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Trouble Shooting
Use the table below to solve minor problems.

Problem Possible Cause Solutions
No words are
displayed on the front
panel even though the
mains are normal.

AC input is not
connected well.

Check if the input power cord is firmly connected to the mains.

AC input is connected
to the UPS output.

Plug AC input power cord into AC input correctly.

Battery backup time is
shorter than the
nominal value.

Batteries are not fully
charged.

Charge the batteries for at least 6 hours and then check the
capacity again.
If the problem still persists, please consult your dealer.

Batteries defect. Contact your dealer to replace the batteries.
Warning or fault icon is
shown and the alarm
is continuously
sounding.

Fan is locked or not
working.

Check fans and notify your dealer.

The UPS is overloaded. Remove some loads first. Before reconnecting devices, please
verify the total loads match the UPS capability specified in the
spec.

Low battery icon is
shown on the LCD
screen.

Low battery. Charge the UPS at least 4 hours.

Attention
Hazardous through electric shock. Also with the disconnection of this unit from the mains, hazardous voltage still
may be accessible through the supply from the battery. The battery supply should be therefore disconnected in the
plus and minus pole at the quick connectors of the battery when maintenance or service work inside the UPS is
necessary.

CAUTION!
Please transport the UPS only in the original package to protect against shock and impact.

CAUTION!
Servicing of batteries should be performed or supervised by personnel knowledgeable of batteries and the required
precautions. Keep unauthorized personnel away from batteries.

CAUTION!
When replacing the batteries, use the same number and type of batteries.

CAUTION!
Internal battery voltage is 12VDC. Sealed, lead-acid, 6-cell battery.

CAUTION!
Do not dispose of batteries in a fire. The battery may explode. Do not open or mutilate the battery or batteries.
Released electrolytes are harmful to the skin and eyes.

CAUTION!
Unplug the UPS prior to cleaning and do not use liquid or spray detergent.

CAUTION!
A battery can present a risk of electric shock and high short circuit current. The following precautions should be
observed before replacing batteries:
○ Remove watches, rings, or other metal objects.
○ Use tools with insulated handles.
○ Wear rubber gloves and boots.
○ Do not lay tools or metal parts on top of batteries.
○ Disconnect charging source prior to connecting or disconnecting batteries terminal.

NOTE: Before using a UPS, check its compatibility with your device. Using an incompatible device will cause the UPS
to malfunction and, in extreme cases, may damage the UPS and the equipment connected to it. To verify the
compatibility of your device with the UPS, check their technical documentation or contact us. CSG S.A. located in
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defective product will be replaced with one without defects within 14 days from the date of informing the
Purchaser of the validity of the complaint. The Guarantor decides how the complaint will be handled, taking into
account the Purchaser’s request in the complaint form, if possible. If removal of defects due to the degree of
difficulty requires a large amount of work or additional measures, this period may be extended, but the Guarantor
will make every effort to repair the product as soon as possible.

7. In the case of acknowledging the validity of the complaint, the Guarantor covers the cost of delivery of the
defective product to the Guarantor service and the cost of delivery of the repaired or replaced product to the
Purchaser.

8. The Guarantor's liability covers only defects resulting from causes inherent in the product.
9. Applies to batteries, rechargeable batteries and products containing batteries/rechargeable batteries: Batteries

are subject to natural wear and tear. In the event of a reduction in battery capacity, a reduction in battery capacity
below 80% of the nominal value may be grounds for warranty.

10. The warranty does not cover a product:
● with broken warranty seal;
● damaged by external factors (damage caused by lightning, surges in low voltage installation and power

supply network, flooding, fire, intentional mechanical and thermal damage, etc.);
● damaged due to improper use or use inconsistent with the manual;
● damaged due to improper connection of other peripheral devices;
● with traces of unauthorized repairs, unauthorized modifications or design changes.

Contact
Our professional customer service will make every effort to help you with any problem. Feel free to contact us:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤ www.greencell.global

DE // UPS Power Proof 750 - 2000 VA
Produktbeschreibung / Handbuch / Benutzerhandbuch / Sicherheitsregeln / GC-App / Allgemeine
Garantiebedingungen

Produktbeschreibung
Die interaktive USV der PowerProof-Serie wurde speziell dafür entwickelt verwendet werden mit A große Auswahl an
Geräten. Es ist Leicht und seine kompakte Größe machen es zu einer idealen Lösung im Büro oder zu Hause, wo der
Arbeitsraum sehr begrenzt ist. Die USV nutzt Line Interactive und AVR technologien zum Schutz Ihrer Geräte und
ermöglichen den Betrieb über einen weiten Bereich von Eingangsspannungen.
Hauptmerkmale der PowerProof-USV-Einheiten:
○ Fortschrittliche Steuerungen garantieren hohe Schaltgeschwindigkeit und Betriebssicherheit;
○ Die Boost & Buck AVR-Technologie macht Ihre Geräte resistent gegen Netzspannungsschwankungen;
○ Kaltstartfunktion;
○ Automatische Umschaltung nach Wiederherstellung der Stromversorgung;
○ Kompakte Größe, geringes Gewicht;
○ Überspannungschutz;
○ Entladungsschutz;
○ Überladeschutz;
○ Laden im Off-Modus;
○ Reine Sinuswelle;
○ LCD Bildschirm.

Installation und Erstinbetriebnahme

HINWEIS: Bitte überprüfen Sie das Gerät vor der Installation. Stellen Sie sicher, dass nichts in der Verpackung
beschädigt ist.

Platzierungs- und Lagerbedingungen
Installieren Sie die USV in einem geschützten Bereich, der frei von übermäßigem Staub und ausreichend ist
Luftstrom. Bitte platzieren Sie die USV mindestens 20 cm entfernt von anderen Geräten, um Störungen zu vermeiden.
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○ Um das Risiko einer Überhitzung der USV zu verringern, decken Sie die Kühlöffnungen der USV nicht ab und
vermeiden Sie es, das Gerät direkter Sonneneinstrahlung auszusetzen oder das Gerät in der Nähe aufzustellen
Wärme abgebend Geräte wie Raumheizgeräte oder Öfen.

○ Schließen Sie keine nicht computerbezogenen Gegenstände wie medizinische Geräte, lebenserhaltende Geräte,
Mikrowellenherde oder Staubsauger an die USV an.

○ Schließen Sie den USV-Eingang nicht an seinen eigenen Ausgang an.
○ Lassen Sie keine Flüssigkeiten oder Fremdkörper in die USV eindringen. Stellen Sie keine Getränke oder andere

Flüssigkeiten enthaltende Gefäße auf oder in die Nähe des Geräts.
○ Drücken Sie im Notfall die AUS-Taste und trennen Sie das Netzkabel von der Wechselstromversorgung, um die

USV ordnungsgemäß zu deaktivieren.
○ Schließen Sie keine Steckdosenleiste oder einen Überspannungsschutz an die USV an.
○ Wenn die USV mit ist A Metallgehäuse, aus Sicherheitsgründen ZweckeBei der USV-Installation ist die Erdung

unbedingt erforderlich, um den Leckstrom auf unter 3,5 mA zu reduzieren.

Fehlerbehebung
Verwenden Sie die folgende Tabelle, um kleinere Probleme zu lösen.

Problem Mögliche Ursache Lösungen
Keine Worte Sind
angezeigt auf der
Vorderseite, obwohl
das Stromnetz
angeschlossen ist Sind
normal.

Der AC-Eingang ist
nicht richtig
angeschlossen.

Überprüfen Sie, ob das Eingangsnetzkabel fest mit dem
Stromnetz verbunden ist.

Der AC-Eingang ist mit
dem USV-Ausgang
verbunden.

Stecken Sie das AC-Eingangsnetzkabel ein hinein AC-Eingang
korrekt.

Die
Batterie-Backup-Zeit
ist kürzer als Die
Nennwert.

Akkus sind nicht
vollständig geladen.

Laden Sie die Batterien auf für mindestens 6 Stunden und
überprüfen Sie dann erneut die Kapazität.
Sollte das Problem weiterhin bestehen, wenden Sie sich bitte an
Ihren Händler.

Batterien defekt. Wenden Sie sich an Ihren Händler, um die Batterien
auszutauschen.

Warnung oder
Fehlersymbol wird
angezeigt und Die Der
Alarm ertönt
kontinuierlich.

Lüfter ist gesperrt oder
funktioniert nicht.

Überprüfen Sie die Ventilatoren und benachrichtigen Sie Ihren
Händler.

Die USV ist überladen. Entfernen Sie zunächst einige Lasten. Bevor Sie Geräte erneut
anschließen, überprüfen Sie bitte, ob die Gesamtlast mit der in
der Spezifikation angegebenen USV-Kapazität übereinstimmt.

Das Symbol für
niedrigen
Batteriestand wird auf
dem LCD-Bildschirm
angezeigt.

Niedriger
Batteriestatus.

Laden Sie die USV mindestens 4 Stunden lang auf.

Aufmerksamkeit
Gefährlich durch Stromschlag. Auch mit Die Auch wenn das Gerät vom Stromnetz getrennt wird, kann weiterhin
gefährliche Spannung vorhanden sein Die Versorgung aus der Batterie. Daher sollte die Batterieversorgung im Plus-
und Minuspol an den Schnellanschlüssen der Batterie getrennt werden, wenn Wartungs- oder Servicearbeiten
innerhalb der USV erforderlich sind.

VORSICHT!
Bitte transportieren Sie die USV nur in der Originalverpackung, um sie vor Stößen und Stößen zu schützen.

VORSICHT!
Die Wartung von Batterien sollte von Personal durchgeführt oder überwacht werden, das sich mit Batterien und den
erforderlichen Vorsichtsmaßnahmen auskennt. Halten Sie Unbefugte von Batterien fern.

VORSICHT!
Verwenden Sie beim Austauschen der Batterien die gleiche Anzahl und den gleichen Batterietyp.

VORSICHT!
Die interne Batteriespannung beträgt 12 VDC. Versiegelter Blei-Säure-Akku mit 6 Zellen.
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VORSICHT!
Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer. Die Batterie könnte explodieren. Öffnen oder beschädigen Sie die Batterie(n)
nicht. Freigegeben Elektrolyte Sind schädlich für Haut und Augen.

VORSICHT!
Trennen Sie die USV vor der Reinigung vom Netz und verwenden Sie keine Flüssig- oder Sprühreiniger.

VORSICHT!
Bei einer Batterie besteht die Gefahr eines Stromschlags und eines hohen Kurzschlussstroms. Die folgende
Vorsichtsmaßnahmen Vor dem Batteriewechsel ist Folgendes zu beachten:
○ Entfernen Sie Uhren, Ringe oder andere Metallgegenstände.
○ Verwenden Sie Werkzeuge mit isolierten Griffen.
○ Tragen Sie Gummihandschuhe und Stiefel.
○ Legen Sie keine Werkzeuge oder Metallteile auf die Batterien.
○ Trennen Sie die Ladequelle, bevor Sie die Batterieklemmen anschließen oder abklemmen.

HINWEIS: Überprüfen Sie vor der Verwendung einer USV deren Kompatibilität mit Ihrem Gerät. Die Verwendung eines
inkompatiblen Geräts führt zu Fehlfunktionen der USV und kann in extremen Fällen zu Schäden an der USV und den
daran angeschlossenen Geräten führen. Um die Kompatibilität Ihres Geräts mit der USV zu überprüfen, überprüfen
Sie deren technische Dokumentation oder kontaktieren Sie uns. CSG S.A. mit Sitz in Skawina (ul. rtm. Witolda
Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Polen) ist nicht verantwortlich für die Verwendung der USV mit inkompatiblen Geräten.

GC-App
Mit der GC UPS-Desktop-App können Sie Ihre USV von Ihrem Computer aus überprüfen und steuern. Die App ist für
die Betriebssysteme Windows 10, 11 und Linux verfügbar.

Warnung: Stellen Sie vor der Installation der Software sicher, dass kein anderes USV-Programm installiert ist, da dies
zu Fehlfunktionen der App führen kann.
○ Um die Software zu installieren, laden Sie das Installationspaket herunter und befolgen Sie die darin enthaltenen

Anweisungen.
○ Nach der Installation der Software wird das Programm automatisch gestartet. Schließen Sie die USV über USB an

den Computer an und warten Sie, bis das Programm Ihr Gerät erkennt. Das Dashboard zeigt Ihr Gerät und das
USV-Anschlussdiagramm an;

○ Um Ihre USV zu testen, wählen Sie in der oberen Ecke die Option „USV testen“.

Warnung: Nachdem Sie Ihre USV an den Computer angeschlossen haben, warten Sie mindestens 10 Sekunden, bevor
Sie das Gerät testen. Sie können Ihre USV nicht testen, wenn sie von einer externen Stromquelle getrennt ist. Wenn
ein Testfehler auftritt, starten Sie Ihre USV neu und versuchen Sie es erneut. Trennen Sie die USV beim Testen nicht
vom Computer. Um die Testergebnisse, den Batteriestatus und andere Informationen zu überprüfen, gehen Sie auf
die Registerkarte „Statistik“.

USV-Systemeinstellungen
○ Schalten Sie den Ton aus, indem Sie auf das Lautsprechersymbol in der oberen Ecke klicken. Die Einstellungen

werden nach dem Ausschalten der USV auf die Standardeinstellungen zurückgesetzt.

Einrichten einer Remote-Verbindung
○ Um die USV mit dem lokalen Netzwerk zu verbinden, aktivieren Sie die Funktion „Server teilen“. Legen Sie ein

Passwort fest, um eine Verbindung herzustellen, und klicken Sie auf den grünen Serverlink, um zum Browser zu
gelangen. Geben Sie das zuvor festgelegte Passwort und die Hostinformationen ein. Der Host ist mit der
Serveradresse identisch.

○ Sie können UPS mit Ihrem E-Mail-Posteingang verknüpfen, um Benachrichtigungen über kritische
UPS-Anwendungsfehler zu erhalten. Um UPS mit Ihrem E-Mail-Konto zu verknüpfen, gehen Sie zur Registerkarte
„E-Mail-Benachrichtigungen“ und füllen Sie die Lücken aus. Sie können auch Benachrichtigungen einrichten, die
von UPS an einen Standort Ihrer Wahl gesendet werden. Planungsarbeiten

○ In diesem Abschnitt können Sie die USV konfigurieren und einstellen UPS-bezogen Maßnahmen durchführen und
zukünftige USV-Arbeiten planen. Ihre Einstellungen werden in der rechten Seitentabelle angezeigt. Um einen
zyklischen Vorgang festzulegen, rufen Sie die erweiterte Ansicht auf, stellen Sie Datum und Uhrzeit des
Ereignisses ein, wählen Sie die Häufigkeit der Wiederholung und die Länge eines bestimmten Vorgangs aus und
drücken Sie „OK“. Um die Anwendung zu beenden, gehen Sie zur Taskleiste und wählen Sie das App-Symbol aus.
Klicken Sie dann mit der rechten Maustaste und wählen Sie „Programm schließen“.
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Podłączanie do sieci i ładowanie
Podłącz przewód wejściowy prądu przemiennego do gniazdka ściennego. Aby uzyskać najlepsze rezultaty, ładuj
akumulator co najmniej 4-6 godzin przed pierwszym użyciem. Urządzenie ładuje akumulator podczas podłączania do
sieci.

Podłącz modem/telefon/sieć w celu ochrony przeciwprzepięciowej
Podłącz pojedynczą linię modemową/telefoniczną do zabezpieczonego przed przepięciami gniazda „IN” na tylnym
panelu zasilacza UPS. Podłącz gniazdo „OUT” do komputera za pomocą innego kabla modemu/lini telefonicznej.

Podłączanie komunikacji
Aby umożliwić bezobsługowe wyłączanie/uruchamianie UPS i monitorowanie stanu, należy podłączyć jeden koniec
dołączonego kabla komunikacyjnego do portu USB, a drugi koniec do portu komunikacyjnego komputera. Po
zainstalowaniu oprogramowania monitorującego można zaplanować wyłączenie/uruchomienie UPS i monitorować
jego na komputerze.

Włącz/wyłącz urządzenie
Włącz zasilacz UPS naciskając wyłącznik zasilania. Wyłącz zasilacz UPS, naciskając ponownie wyłącznik zasilania.

Zasady bezpieczeństwa
UWAGA: Należy ściśle przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i instrukcji obsługi zawartych w niniejszej instrukcji. Należy
właściwie zachować niniejszą instrukcję i przed instalacją urządzenia dokładnie zapoznać się z poniższymi
instrukcjami. Nie używaj tego urządzenia przed uważnym zapoznaniem się ze wszystkimi informacjami dotyczącymi
bezpieczeństwa i instrukcją obsługi.

○ Aby zapobiec ryzyku pożaru lub porażeniu prądem, urządzenie należy użytkować w kontrolowanych warunkach,
gwarantując odpowiedni przepływ powietrza, unikając wilgoci i wysokich temperatur. (Zobacz specyfikacje
dotyczące dopuszczalnego zakresu temperatur i wilgotności.)

○ Aby zmniejszyć ryzyko przegrzania UPS, nie zakrywaj otworów wentylacyjnych UPS i unikaj wystawiania
urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub instalowania urządzenia w pobliżu emitujące
ciepło urządzeń, takich jak grzejniki lub piece.

○ Nie podłączaj do zasilacza UPS przedmiotów niezwiązanych z komputerem, takich jak sprzęt medyczny, sprzęt do
podtrzymywania życia, kuchenki mikrofalowe czy odkurzacze.

○ Nie podłączaj wejścia UPS do jego własnego wyjścia.
○ Nie pozwól, aby płyny lub jakiekolwiek ciała obce dostały się do UPS. Nie stawiać napojów ani innych naczyń

zawierających ciecz na urządzeniu lub w jego pobliżu.
○ W sytuacji awaryjnej należy nacisnąć przycisk OFF i odłączyć przewód zasilający od zasilacza prądu

przemiennego, aby prawidłowo wyłączyć UPS.
○ Nie podłączaj listwy zasilającej ani ogranicznika przepięć do UPS.
○ Podczas instalacji urządzenia upewnij się, że prąd upływu nie przekracza 3,5 mA.
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Rozwiązywanie problemów
Skorzystaj z poniższej tabeli, aby rozwiązać drobne problemy.

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązania
Brak informacji
wyświetlanych na
przednim panelu, nawet
jeśli podłączone jest
zasilanie sieciowe.

Wejście AC nie jest
dobrze podłączone.

Sprawdź, czy wejściowy przewód zasilający jest solidnie
podłączony do sieci.

Wejście AC jest
podłączone do wyjścia
UPS.

Podłącz przewód zasilania wejściowego prądu przemiennego
do wejścia AC prawidłowo.

Czas podtrzymania
baterii jest krótszy niż
wartość nominalna.

Baterie nie są w pełni
naładowane.

Naładuj akumulatory przez co najmniej 6 godzin, a następnie
ponownie sprawdź pojemność.
Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się ze sprzedawcą.

Wada baterii. Skontaktuj się ze sprzedawcą, aby wymienić baterie.

Ikona błędu lub
ostrzeżenia wyświetla się
a alarm rozbrzmiewa
ciągłym dźwiękiem.

Wentylator jest
zablokowany lub nie
działa.

Sprawdź wentylatory i powiadom sprzedawcę.

UPS jest przeciążony. Najpierw usuń trochę ładunków. Przed ponownym
podłączeniem urządzeń sprawdź, czy całkowite obciążenia
odpowiadają możliwościom UPS określonym w specyfikacji.

Na ekranie LCD pojawi
się ikona niskiego
poziomu baterii.

Niski poziom baterii. Ładuj UPS co najmniej 4 godziny.

Uwaga
Niebezpieczeństwo w wyniku porażenia prądem. Także po odłączeniu urządzenia od sieci, nadal może występować
niebezpieczne napięcie pochodzące z akumulatora. Dlatego też, gdy konieczne są prace konserwacyjne lub
serwisowe wewnątrz UPS-a, należy odłączyć zasilanie akumulatora na biegunie dodatnim i ujemnym na
szybkozłączach akumulatora.

OSTROŻNOŚĆ!
Proszę transportować UPS wyłącznie w oryginalnym opakowaniu, aby zabezpieczyć je przed wstrząsami i
uderzeniami.

OSTROŻNOŚĆ!
Serwisowanie akumulatorów powinno być wykonywane lub nadzorowane przez personel znający akumulatory i
wymagane środki ostrożności. Trzymaj nieupoważnione osoby z dala od akumulatorów.

OSTROŻNOŚĆ!
Podczas wymiany baterii należy używać tej samej liczby i typu baterii.

OSTROŻNOŚĆ!
Wewnętrzne napięcie akumulatora wynosi 12 V DC. Szczelny, kwasowo-ołowiowy akumulator 6-ogniwowy.

OSTROŻNOŚĆ!
Nie wrzucaj baterii do ognia. Bateria może eksplodować. Nie otwieraj ani nie niszcz baterii. Wylany elektrolit jest
szkodliwy dla skóry i oczu.

OSTROŻNOŚĆ!
Odłącz UPS przed czyszczeniem i nie używaj detergentów w płynie ani w sprayu.

OSTROŻNOŚĆ!
Bateria może stwarzać ryzyko porażenia prądem elektrycznym i wysokiego prądu zwarciowego. Następujące środki
ostrożności przed wymianą baterii należy przestrzegać:
○ Zdejmij zegarki, pierścionki i inne metalowe przedmioty.
○ Używaj narzędzi z izolowanymi uchwytami.
○ Noś gumowe rękawice i buty.
○ Nie kładź narzędzi ani części metalowych na akumulatorach.
○ Przed podłączeniem lub odłączeniem zacisku akumulatorów należy odłączyć źródło ładowania.

Podłączanie do sieci i ładowanie
Podłącz przewód wejściowy prądu przemiennego do gniazdka ściennego. Aby uzyskać najlepsze rezultaty, ładuj
akumulator co najmniej 4-6 godzin przed pierwszym użyciem. Urządzenie ładuje akumulator podczas podłączania do
sieci.

Podłącz modem/telefon/sieć w celu ochrony przeciwprzepięciowej
Podłącz pojedynczą linię modemową/telefoniczną do zabezpieczonego przed przepięciami gniazda „IN” na tylnym
panelu zasilacza UPS. Podłącz gniazdo „OUT” do komputera za pomocą innego kabla modemu/lini telefonicznej.

Podłączanie komunikacji
Aby umożliwić bezobsługowe wyłączanie/uruchamianie UPS i monitorowanie stanu, należy podłączyć jeden koniec
dołączonego kabla komunikacyjnego do portu USB, a drugi koniec do portu komunikacyjnego komputera. Po
zainstalowaniu oprogramowania monitorującego można zaplanować wyłączenie/uruchomienie UPS i monitorować
jego na komputerze.

Włącz/wyłącz urządzenie
Włącz zasilacz UPS naciskając wyłącznik zasilania. Wyłącz zasilacz UPS, naciskając ponownie wyłącznik zasilania.

Zasady bezpieczeństwa
UWAGA: Należy ściśle przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i instrukcji obsługi zawartych w niniejszej instrukcji. Należy
właściwie zachować niniejszą instrukcję i przed instalacją urządzenia dokładnie zapoznać się z poniższymi
instrukcjami. Nie używaj tego urządzenia przed uważnym zapoznaniem się ze wszystkimi informacjami dotyczącymi
bezpieczeństwa i instrukcją obsługi.

○ Aby zapobiec ryzyku pożaru lub porażeniu prądem, urządzenie należy użytkować w kontrolowanych warunkach,
gwarantując odpowiedni przepływ powietrza, unikając wilgoci i wysokich temperatur. (Zobacz specyfikacje
dotyczące dopuszczalnego zakresu temperatur i wilgotności.)

○ Aby zmniejszyć ryzyko przegrzania UPS, nie zakrywaj otworów wentylacyjnych UPS i unikaj wystawiania
urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub instalowania urządzenia w pobliżu emitujące
ciepło urządzeń, takich jak grzejniki lub piece.

○ Nie podłączaj do zasilacza UPS przedmiotów niezwiązanych z komputerem, takich jak sprzęt medyczny, sprzęt do
podtrzymywania życia, kuchenki mikrofalowe czy odkurzacze.

○ Nie podłączaj wejścia UPS do jego własnego wyjścia.
○ Nie pozwól, aby płyny lub jakiekolwiek ciała obce dostały się do UPS. Nie stawiać napojów ani innych naczyń

zawierających ciecz na urządzeniu lub w jego pobliżu.
○ W sytuacji awaryjnej należy nacisnąć przycisk OFF i odłączyć przewód zasilający od zasilacza prądu

przemiennego, aby prawidłowo wyłączyć UPS.
○ Nie podłączaj listwy zasilającej ani ogranicznika przepięć do UPS.
○ Podczas instalacji urządzenia upewnij się, że prąd upływu nie przekracza 3,5 mA.
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4. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień Nabywcy wynikłych z rękojmi za wady
produktu.

5. W celu skorzystania z gwarancji należy dostarczyć do serwisu Gwaranta: (1) niesprawny produkt, (2) w miarę
możliwości – kopię dowodu zakupu (np. paragonu lub faktury), oraz (3) w miarę możliwości – wypełniony
formularz reklamacji dostępny pod adresem: greencell.global.

Adres serwisu:
Green Cell
ul. rtm. Witolda Pileckiego 8
32-050 Skawina

Zasady gwarancji w stosunku do Nabywcy nie będącym Konsumentem
1. Gwarant poinformuje Nabywcę o sposobie rozpatrzenia reklamacji z gwarancji (tj. o jej uznaniu lub odmowie

uznania) w terminie 14 dni od otrzymania produktu. W przypadku uznania przez Gwaranta zasadności
zgłoszonej reklamacji, wada produktu zostanie usunięta przez Gwaranta lub produkt wadliwy zostanie
wymieniony na wolny od wad, w terminie do 14 dni od dnia poinformowania Nabywcy o uznaniu zasadności
zgłoszonej reklamacji. Gwarant decyduje o sposobie rozpatrzenia reklamacji, uwzględniając w miarę możliwości
żądanie Nabywcy zgłoszone w formularzu reklamacji. Jeżeli usunięcie usterek z powodu stopnia trudności
wymaga dużego nakładu pracy lub działań dodatkowych, powyższy termin może ulec wydłużeniu, przy czym
Gwarant dołoży wszelkich starań, aby naprawę wykonać w możliwie najkrótszym czasie.

2. W przypadku uznania zasadności zgłoszonej reklamacji, Gwarant pokrywa koszty dostarczenia niesprawnego
produktu do serwisu Gwaranta oraz koszty dostarczenia naprawionego lub wymienionego produktu do Nabywcy.

3. Odpowiedzialność Gwaranta obejmuje tylko wady powstałe z przyczyn tkwiących w produkcie.
4. Dotyczy: baterii, akumulatorów i produktów zawierających baterie/akumulatory: Baterie ulegają naturalnemu

zużyciu. W przypadku zmniejszenia się pojemności baterii, podstawę do skorzystania z gwarancji może
stanowić zmniejszenie się pojemności baterii poniżej 80% wartości nominalnej.

5. Gwarancja nie obejmuje produktu:
● z naruszoną plombą gwarancyjną;
● uszkodzonego przez czynniki zewnętrzne (uszkodzenia powstałe na skutek wyładowań atmosferycznych,

przepięć powstałych w instalacji NN oraz sieci zasilającej, zalania, pożaru, umyślnych uszkodzeń
mechanicznych i termicznych, itp.);

● uszkodzonego wskutek niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją obsługi użytkowania;
● uszkodzonego wskutek niewłaściwego podłączenia innych urządzeń peryferyjnych;
● ze śladami dokonania nieautoryzowanych napraw, samowolnych przeróbek lub zmian konstrukcyjnych.

Zasady gwarancji w stosunku do Nabywcy będącego Konsumentem
1. Gwarant poinformuje Nabywcę o sposobie rozpatrzenia reklamacji z gwarancji (tj. o jej uznaniu lub odmowie

uznania) w terminie 14 dni od otrzymania produktu. W przypadku uznania przez Gwaranta zasadności
zgłoszonej reklamacji, wada produktu zostanie usunięta przez Gwaranta lub produkt wadliwy zostanie
naprawiony, stosownie do żądania Konsumenta w terminie do 14 dni od dnia poinformowania Nabywcy o
uznaniu zasadności zgłoszonej reklamacji. Gwarant uwzględnia żądanie Konsumenta o sposobie rozpatrzenia
reklamacji, z zastrzeżeniem, że Gwarant może dokonać wymiany, gdy Konsument żąda naprawy, lub Gwarant
może dokonać naprawy, gdy Konsument żąda wymiany, jeżeli doprowadzenie do zgodności towaru z umową w
sposób wybrany przez Konsumenta jest niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów dla Gwaranta.
Jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby nadmiernych kosztów dla Gwaranta, może on
odmówić doprowadzenia towaru do zgodności z umową.

2. Przy ocenie nadmierności kosztów dla Gwaranta uwzględnia się wszelkie okoliczności sprawy, w szczególności
znaczenie wady towaru, wartość niewadliwego towaru oraz nadmierne niedogodności dla Konsumenta powstałe
wskutek zmiany sposobu doprowadzenia towaru do zgodności z umową.

3. Gwarant dokonuje naprawy lub wymiany w rozsądnym czasie od chwili, w której Gwarant został poinformowany
przez Konsumenta o wadzie towaru, przy czym Gwarant dołoży wszelkich starań, aby naprawę wykonać w
możliwie najkrótszym czasie.

4. Konsument udostępnia Gwarantowi towar podlegający gwarancji, który odbiera od Konsumenta towar na swój
koszt.

5. Odpowiedzialność Gwaranta obejmuje tylko wady powstałe z przyczyn tkwiących w produkcie.
6. Dotyczy: baterii, akumulatorów i produktów zawierających baterie/akumulatory: Baterie ulegają naturalnemu

zużyciu. W przypadku zmniejszenia się pojemności baterii, podstawę do skorzystania z gwarancji może
stanowić zmniejszenie się pojemności baterii poniżej 80% wartości nominalnej.

7. Gwarancja nie obejmuje produktu:
● z naruszoną plombą gwarancyjną;
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● uszkodzonego przez czynniki zewnętrzne (uszkodzenia powstałe na skutek wyładowań atmosferycznych,
przepięć powstałych w instalacji NN oraz sieci zasilającej, zalania, pożaru, umyślnych uszkodzeń
mechanicznych i termicznych, itp.);

● uszkodzonego wskutek niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją obsługi użytkowania;
● uszkodzonego wskutek niewłaściwego podłączenia innych urządzeń peryferyjnych;
● ze śladami dokonania nieautoryzowanych napraw, samowolnych przeróbek lub zmian konstrukcyjnych.

Kontakt
Nasza profesjonalna obsługa klienta dołoży wszelkich starań, aby pomóc Państwu w rozwiązaniu każdego problemu.
Zapraszamy do kontaktu z nami:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

FR // Preuve de puissance UPS 750 - 2000 VA
Description du produit / Manuel / Guide d'utilisation / Règles de sécurité / GC App / Conditions générales de garantie

Description du produit
L'onduleur interactif de la série PowerProof est conçu spécifiquement pour être utilisé avec un large gamme
d'appareils. C'est poids léger et sa taille compacte en font une solution idéale au bureau ou à la maison, où l'espace
de travail est très limité. L'onduleur utilise Line Interactive et AVR tecTechnologies pour protéger votre équipement et
lui permettre de fonctionner sur une large plage de tensions d'entrée.
Principales caractéristiques des unités UPS PowerProof :
○ Des commandes avancées garantissent une vitesse de commutation élevée et une sécurité de fonctionnement ;
○ La technologie Boost & Buck AVR rend vos appareils résistants aux fluctuations de tension secteur ;
○ Fonction de démarrage à froid ;
○ Commutation automatique après rétablissement de l'alimentation électrique ;
○ Taille compacte, poids léger ;
○ Protection de surcharge;
○ Protection contre les décharges ;
○ Protection contre les surcharges ;
○ Chargement hors mode ;
○ Onde sinusoïdale pure;
○ Affichage LCD.

Installation et démarrage initial

REMARQUE : Avant l'installation, veuillez inspecter l'unité. Assurez-vous que rien à l’intérieur du colis n’est
endommagé.

Conditions de placement et de stockage
Installez l'onduleur dans une zone protégée, exempte de poussière excessive et dotée de flux d'air. Veuillez placer
l'onduleur à au moins 20 cm des autres unités pour éviter les interférences. N'utilisez PAS l'onduleur dans un endroit
où la température et l'humidité sont en dehors des limites spécifiques. (Veuillez vérifier les spécifications pour les
limitations.)
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● uszkodzonego przez czynniki zewnętrzne (uszkodzenia powstałe na skutek wyładowań atmosferycznych,
przepięć powstałych w instalacji NN oraz sieci zasilającej, zalania, pożaru, umyślnych uszkodzeń
mechanicznych i termicznych, itp.);

● uszkodzonego wskutek niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją obsługi użytkowania;
● uszkodzonego wskutek niewłaściwego podłączenia innych urządzeń peryferyjnych;
● ze śladami dokonania nieautoryzowanych napraw, samowolnych przeróbek lub zmian konstrukcyjnych.

Kontakt
Nasza profesjonalna obsługa klienta dołoży wszelkich starań, aby pomóc Państwu w rozwiązaniu każdego problemu.
Zapraszamy do kontaktu z nami:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

FR // Preuve de puissance UPS 750 - 2000 VA
Description du produit / Manuel / Guide d'utilisation / Règles de sécurité / GC App / Conditions générales de garantie

Description du produit
L'onduleur interactif de la série PowerProof est conçu spécifiquement pour être utilisé avec un large gamme
d'appareils. C'est poids léger et sa taille compacte en font une solution idéale au bureau ou à la maison, où l'espace
de travail est très limité. L'onduleur utilise Line Interactive et AVR tecTechnologies pour protéger votre équipement et
lui permettre de fonctionner sur une large plage de tensions d'entrée.
Principales caractéristiques des unités UPS PowerProof :
○ Des commandes avancées garantissent une vitesse de commutation élevée et une sécurité de fonctionnement ;
○ La technologie Boost & Buck AVR rend vos appareils résistants aux fluctuations de tension secteur ;
○ Fonction de démarrage à froid ;
○ Commutation automatique après rétablissement de l'alimentation électrique ;
○ Taille compacte, poids léger ;
○ Protection de surcharge;
○ Protection contre les décharges ;
○ Protection contre les surcharges ;
○ Chargement hors mode ;
○ Onde sinusoïdale pure;
○ Affichage LCD.

Installation et démarrage initial

REMARQUE : Avant l'installation, veuillez inspecter l'unité. Assurez-vous que rien à l’intérieur du colis n’est
endommagé.

Conditions de placement et de stockage
Installez l'onduleur dans une zone protégée, exempte de poussière excessive et dotée de flux d'air. Veuillez placer
l'onduleur à au moins 20 cm des autres unités pour éviter les interférences. N'utilisez PAS l'onduleur dans un endroit
où la température et l'humidité sont en dehors des limites spécifiques. (Veuillez vérifier les spécifications pour les
limitations.)



○ Ne laissez aucun liquide ni aucun objet étranger pénétrer dans l'onduleur. Ne placez pas de boissons ou tout autre
récipient contenant du liquide sur ou à proximité de l'appareil.

○ En cas d'urgence, appuyez sur le bouton OFF et débranchez le cordon d'alimentation de l'alimentation secteur
pour désactiver correctement l'onduleur.

○ Ne fixez pas de multiprise ou de suppresseur de surtension à l'onduleur.
○ Si l'onduleur est avec un châssis en métal, pour la sécurité fins, la mise à la terre est indispensable lors de

l'installation de l'onduleur afin de réduire le courant de fuite en dessous de 3,5 mA.

Dépannage
Utilisez le tableau ci-dessous pour résoudre des problèmes mineurs.

Problème Cause possible Solutions
Pas de mots sont
affiché sur le panneau
avant même si
l'alimentation secteur
sont normale.

L'entrée CA n'est pas
bien connectée.

Vérifiez si le cordon d’alimentation d’entrée est fermement
connecté au secteur.

L'entrée CA est
connectée à la sortie de
l'UPS.

Branchez le cordon d’alimentation d’entrée CA dans Entrée CA
correctement.

L’autonomie de la
batterie est inférieure à
le valeur nominale.

Les batteries ne sont
pas complètement
chargées.

Charger les batteries pour au moins 6 heures, puis vérifiez à
nouveau la capacité.
Si le problème persiste, veuillez consulter votre revendeur.

Piles défectueuses. Contactez votre revendeur pour remplacer les piles.
Avertissement ou
l'icône de panne
s'affiche et le l'alarme
retentit
continuellement.

Ventilateur est
verrouillé ou ne
fonctionne pas.

Vérifiez les ventilateurs et informez votre revendeur.

L'onduleur est
surchargé.

Retirez d'abord quelques charges. Avant de reconnecter les
appareils, veuillez vérifier que les charges totales correspondent
à la capacité de l'onduleur spécifiée dans les spécifications.

L'icône de batterie
faible s'affiche sur
l'écran LCD.

Batterie faible. Chargez l'onduleur pendant au moins 4 heures.

Attention
Dangereux par choc électrique. Aussi avec le déconnexion de cet appareil du secteur, une tension dangereuse peut
encore être accessible via le alimentation par la batterie. L'alimentation de la batterie doit donc être déconnectée aux
pôles plus et moins au niveau des connecteurs rapides de la batterie lorsque des travaux de maintenance ou de
service à l'intérieur de l'onduleur sont nécessaires.

PRUDENCE!
Veuillez transporter l'UPS uniquement dans son emballage d'origine pour le protéger contre les chocs et les impacts.

PRUDENCE!
L'entretien des batteries doit être effectué ou supervisé par un personnel connaissant les batteries et les précautions
requises. Tenir le personnel non autorisé à l'écart des batteries.

PRUDENCE!
Lors du remplacement des piles, utilisez le même nombre et le même type de piles.

PRUDENCE!
La tension de la batterie interne est de 12 V CC. Batterie scellée au plomb à 6 cellules.

PRUDENCE!
Ne jetez pas les piles dans le feu. La batterie pourrait exploser. N'ouvrez pas et ne mutilez pas la ou les piles. Libéré
électrolytes sont nocif pour la peau et les yeux.

PRUDENCE!
Débranchez l'onduleur avant de le nettoyer et n'utilisez pas de détergent liquide ou en spray.
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CONDITIONS GÉNÉRALES DE GARANTIE
1. CSG S.A., avec son siège à Skawina (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Poland), ci-après dénommé

le Garant, garantit le fonctionnement correct et sans défaillance du produit pendant toute la durée de la garantie.
2. La durée de la garantie est de 24 mois et est comptée à partir de la date de livraison du produit à l'acheteur.
3. La portée territoriale de la protection de la garantie couvre le territoire de l'Union européenne, les pays de

l'Espace économique européen, le Royaume-Uni, la Russie, l'Ukraine, la Turquie et l'Albanie.
4. La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de l'Acheteur résultant de la garantie pour les défauts du

produit.
5. Afin de bénéficier de la garantie, veuillez contacter le vendeur en utilisant l'adresse e-mail :

support@greencell.global. Le traitement de la demande sera accéléré en remplissant le formulaire de plainte
disponible à l'adresse suivante : greencell.global.

6. Le garant informera l’Acheteur de la manière dont il traitera la réclamation au titre de la garantie (c’est-à-dire
l’acceptation ou le refus d’acceptation) dans les 14 jours suivant la réception du produit. Si le Garant reconnaît la
légitimité de la réclamation, le Garant éliminera le défaut du produit ou remplacera le produit défectueux par un
produit exempt de défauts dans un délai de 14 jours à compter de la date d’information de l’Acheteur sur la
validité de la réclamation. Le Garant décide de la manière dont la réclamation sera traitée, en tenant compte de
la demande de l’Acheteur dans le formulaire de réclamation, si possible. Si l’élimination des défauts, en raison du
degré de difficulté, nécessite beaucoup de travail ou des mesures supplémentaires, ce délai peut être prolongé,
mais le Garant s’efforcera de les réparer dans les meilleurs délais.

7. En cas de reconnaissance du bien-fondé de la réclamation, le Garant prend en charge les frais de livraison du
produit défectueux au service du Garant et les frais de livraison du produit réparé ou remplacé à l'Acheteur.

8. La responsabilité du Garant ne couvre que les défauts résultant de causes inhérentes au produit.
9. S'applique aux : piles, accumulateurs et produits contenant des piles / accumulateurs : Les piles sont

consommables naturellement. En cas de réduction de la capacité de la batterie, une réduction de la capacité de
la batterie inférieure à 80 % de la valeur nominale peut constituer un motif de garantie.

10. La garantie ne couvre pas le produit :
● avec un sceau de garantie endommagé ;
● endommagé par des facteurs externes (dommages causés par la foudre, surtensions dans l'installation BT

et le réseau d'alimentation électrique, inondation, incendie, dommages mécaniques et thermiques délibérés,
etc.) ;

● endommagé suite à une utilisation incorrecte ou incompatible avec le mode d'emploi ;
● endommagé en raison d'une mauvaise connexion d'autres périphériques ;
● avec des traces de réparations non autorisées, de modifications non autorisées ou de modifications de

conception.

Contact
Notre service client professionnel fera tout son possible pour vous aider en cas de problème. N'hésitez pas à nous
contacter:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

ES // UPS a prueba de energía 750 - 2000 VA
Descripción del producto / Manual / Guía del usuario / Normas de seguridad / GC App / Términos y condiciones
generales de garantía

Descripción del Producto
El UPS interactivo de la línea PowerProof está diseñado específicamente para ser usado con a amplia gama de
dispositivos. Es ligero y su tamaño compacto lo convierten en una solución ideal para la oficina o el hogar, donde el
espacio de trabajo es muy limitado. El UPS utiliza Line Interactive y AVR tecTecnologías para proteger su equipo y
permitirle operar en una amplia gama de voltajes de entrada.
Características clave de las unidades UPS PowerProof:
○ Los controles avanzados garantizan una alta velocidad de conmutación y seguridad operativa;
○ La tecnología Boost & Buck AVR hace que sus dispositivos sean resistentes a las fluctuaciones del voltaje de la

red eléctrica;
○ Función de arranque en frío;
○ Conmutación automática después del restablecimiento del suministro eléctrico;
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Reglas de seguridad
NOTA: Cumpla estrictamente con todas las advertencias e instrucciones de funcionamiento de este manual. Guarde
este manual correctamente y lea atentamente las siguientes instrucciones antes de instalar la unidad. No opere esta
unidad antes de leer atentamente toda la información de seguridad y las instrucciones de funcionamiento.

○ Para evitar el riesgo de incendio o descarga eléctrica, instálelo en un lugar a temperatura y controlado por
humedad Área interior libre de contaminantes conductores. (Consulte las especificaciones para conocer el rango
aceptable de temperatura y humedad).

○ Para reducir el riesgo de sobrecalentamiento del UPS, no cubra las rejillas de ventilación del UPS y evite exponer
la unidad a la luz solar directa o instalar la unidad cerca emisor de calor electrodomésticos como calentadores u
hornos.

○ No conecte al UPS artículos que no estén relacionados con computadoras, como equipos médicos, equipos de
soporte vital, hornos microondas o aspiradoras.

○ No conecte la entrada del UPS a su propia salida.
○ No permita que entren líquidos ni ningún objeto extraño en el UPS. No coloque bebidas ni ningún otro recipiente

que contenga líquido sobre o cerca de la unidad.
○ En caso de una emergencia, presione el botón APAGADO y desconecte el cable de alimentación de la fuente de

alimentación de CA para desactivar adecuadamente el UPS.
○ No conecte una regleta ni un supresor de sobretensiones al UPS.
○ Si el UPS está con a Chasis metálico, para mayor seguridad. propósitos, la conexión a tierra es imprescindible

durante la instalación del UPS para reducir la corriente de fuga por debajo de 3,5 mA.

Solución de problemas
Utilice la siguiente tabla para resolver problemas menores.

Problema Causa posible Soluciones
Sin palabras son
desplegado en el panel
frontal aunque la red
eléctrica son normal.

La entrada de CA no
está bien conectada.

Compruebe si el cable de alimentación de entrada está
firmemente conectado a la red eléctrica.

La entrada de CA está
conectada a la salida
del UPS.

Enchufe el cable de alimentación de entrada de CA en Entrada de
CA correctamente.

El tiempo de respaldo
de la batería es más
corto que el valor
nominal.

Las baterías no están
completamente
cargadas.

Cargar las baterías para al menos 6 horas y luego verifique la
capacidad nuevamente.
Si el problema persiste, consulte a su distribuidor.

Defecto de las baterías. Póngase en contacto con su distribuidor para reemplazar las
baterías.

Advertencia o se
muestra el icono de
fallo y el La alarma
suena continuamente.

Admirador está
bloqueado o no
funciona.

Verifique los ventiladores y notifique a su distribuidor.

El UPS es
sobrecargado.

Retire algunas cargas primero. Antes de volver a conectar los
dispositivos, verifique que las cargas totales coincidan con la
capacidad del UPS especificada en las especificaciones.

El icono de batería
baja se muestra en la
pantalla LCD.

Batería baja. Cargue el UPS al menos 4 horas.

Atención
Peligroso por descarga eléctrica. También con el Al desconectar esta unidad de la red eléctrica, es posible que aún
se pueda acceder a voltaje peligroso a través de el suministro desde la batería. Por lo tanto, el suministro de la
batería debe desconectarse en los polos positivo y negativo de los conectores rápidos de la batería cuando sea
necesario realizar trabajos de mantenimiento o servicio dentro del UPS.

¡PRECAUCIÓN!
Transporte el UPS únicamente en el paquete original para protegerlo contra golpes e impactos.
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Reglas de seguridad
NOTA: Cumpla estrictamente con todas las advertencias e instrucciones de funcionamiento de este manual. Guarde
este manual correctamente y lea atentamente las siguientes instrucciones antes de instalar la unidad. No opere esta
unidad antes de leer atentamente toda la información de seguridad y las instrucciones de funcionamiento.

○ Para evitar el riesgo de incendio o descarga eléctrica, instálelo en un lugar a temperatura y controlado por
humedad Área interior libre de contaminantes conductores. (Consulte las especificaciones para conocer el rango
aceptable de temperatura y humedad).

○ Para reducir el riesgo de sobrecalentamiento del UPS, no cubra las rejillas de ventilación del UPS y evite exponer
la unidad a la luz solar directa o instalar la unidad cerca emisor de calor electrodomésticos como calentadores u
hornos.

○ No conecte al UPS artículos que no estén relacionados con computadoras, como equipos médicos, equipos de
soporte vital, hornos microondas o aspiradoras.

○ No conecte la entrada del UPS a su propia salida.
○ No permita que entren líquidos ni ningún objeto extraño en el UPS. No coloque bebidas ni ningún otro recipiente

que contenga líquido sobre o cerca de la unidad.
○ En caso de una emergencia, presione el botón APAGADO y desconecte el cable de alimentación de la fuente de

alimentación de CA para desactivar adecuadamente el UPS.
○ No conecte una regleta ni un supresor de sobretensiones al UPS.
○ Si el UPS está con a Chasis metálico, para mayor seguridad. propósitos, la conexión a tierra es imprescindible

durante la instalación del UPS para reducir la corriente de fuga por debajo de 3,5 mA.

Solución de problemas
Utilice la siguiente tabla para resolver problemas menores.

Problema Causa posible Soluciones
Sin palabras son
desplegado en el panel
frontal aunque la red
eléctrica son normal.

La entrada de CA no
está bien conectada.

Compruebe si el cable de alimentación de entrada está
firmemente conectado a la red eléctrica.

La entrada de CA está
conectada a la salida
del UPS.

Enchufe el cable de alimentación de entrada de CA en Entrada de
CA correctamente.

El tiempo de respaldo
de la batería es más
corto que el valor
nominal.

Las baterías no están
completamente
cargadas.

Cargar las baterías para al menos 6 horas y luego verifique la
capacidad nuevamente.
Si el problema persiste, consulte a su distribuidor.

Defecto de las baterías. Póngase en contacto con su distribuidor para reemplazar las
baterías.

Advertencia o se
muestra el icono de
fallo y el La alarma
suena continuamente.

Admirador está
bloqueado o no
funciona.

Verifique los ventiladores y notifique a su distribuidor.

El UPS es
sobrecargado.

Retire algunas cargas primero. Antes de volver a conectar los
dispositivos, verifique que las cargas totales coincidan con la
capacidad del UPS especificada en las especificaciones.

El icono de batería
baja se muestra en la
pantalla LCD.

Batería baja. Cargue el UPS al menos 4 horas.

Atención
Peligroso por descarga eléctrica. También con el Al desconectar esta unidad de la red eléctrica, es posible que aún
se pueda acceder a voltaje peligroso a través de el suministro desde la batería. Por lo tanto, el suministro de la
batería debe desconectarse en los polos positivo y negativo de los conectores rápidos de la batería cuando sea
necesario realizar trabajos de mantenimiento o servicio dentro del UPS.

¡PRECAUCIÓN!
Transporte el UPS únicamente en el paquete original para protegerlo contra golpes e impactos.

¡PRECAUCIÓN!
El mantenimiento de las baterías debe ser realizado o supervisado por personal con conocimientos sobre las
baterías y las precauciones requeridas. Mantenga al personal no autorizado alejado de las baterías.

¡PRECAUCIÓN!
Al reemplazar las baterías, utilice la misma cantidad y tipo de baterías.

¡PRECAUCIÓN!
El voltaje de la batería interna es de 12 VCC. Batería sellada de plomo-ácido de 6 celdas.

¡PRECAUCIÓN!
No tire las baterías al fuego. La batería podría explotar. No abra ni mutile la batería o las baterías. Liberado
electrolitos son perjudicial para la piel y los ojos.

¡PRECAUCIÓN!
Desenchufe el UPS antes de limpiarlo y no use detergente líquido ni en aerosol.

¡PRECAUCIÓN!
Una batería puede presentar riesgo de descarga eléctrica y alta corriente de cortocircuito. La siguiente precauciones
Se debe observar antes de reemplazar las baterías:
○ Quítese relojes, anillos u otros objetos metálicos.
○ Utilice herramientas con mangos aislados.
○ Use guantes y botas de goma.
○ No coloque herramientas ni piezas metálicas encima de las baterías.
○ Desconecte la fuente de carga antes de conectar o desconectar el terminal de las baterías.

NOTA: Antes de utilizar un UPS, verifique su compatibilidad con su dispositivo. El uso de un dispositivo incompatible
provocará un mal funcionamiento del UPS y, en casos extremos, puede dañar el UPS y el equipo conectado a él. Para
verificar la compatibilidad de su dispositivo con el UPS, consulte su documentación técnica o contáctenos. CSG S.A.
con sede en Skawina (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Polonia) no se hace responsable del uso del SAI
con equipos incompatibles.

Aplicación GC
La aplicación de escritorio GC UPS le permite verificar y controlar su UPS desde su computadora. La aplicación está
disponible para los sistemas operativos Windows 10, 11 y Linux.

Advertencia: antes de instalar el software, asegúrese de no tener instalado otro programa de UPS, ya que puede
provocar un mal funcionamiento de la aplicación.
○ Para instalar el software, descargue el paquete de instalación y siga las instrucciones que contiene;
○ Después de instalar el software, el programa se encenderá automáticamente. Conecte el UPS a la computadora a

través de USB y espere a que el programa reconozca su dispositivo. El tablero mostrará su dispositivo y el
diagrama de conexión del UPS;

○ Para probar su UPS, seleccione la opción "Probar UPS" en la esquina vertical.

Advertencia: Después de conectar su UPS a la computadora, espere al menos 10 segundos antes de probar el
dispositivo. No puede probar su UPS si está desconectado de una fuente de alimentación externa. Si hay un error de
prueba, reinicie su UPS e inténtelo nuevamente. No desconecte el UPS de la computadora durante la prueba. Para
verificar los resultados de la prueba, el estado de la batería y otra información, vaya a la pestaña "Estadísticas".

Configuración del sistema UPS
○ Apague el sonido haciendo clic en el icono del altavoz en la esquina vertical. La configuración se restablecerá a

los valores predeterminados después de apagar el UPS.

Configurar una conexión remota
○ Para conectar el UPS a la red local, habilite la función "compartir servidor". Establezca una contraseña para

conectarse y haga clic en el enlace verde del servidor para ir al navegador. Ingrese la contraseña previamente
establecida y la información del host. El host es el mismo que la dirección del servidor.

○ Puede vincular UPS a su bandeja de entrada de correo electrónico para recibir notificaciones de errores críticos
de aplicaciones de UPS. Para vincular UPS a su cuenta de correo electrónico, vaya a la pestaña "notificaciones
por correo electrónico" y complete los espacios en blanco. También puede configurar notificaciones para que
lleguen desde UPS al sitio de su elección.
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Collega modem/telefono/rete per la protezione da sovratensione
Collegare una singola linea modem/telefonica a una presa "IN" protetta da sovratensione sul pannello posteriore
dell'unità UPS. Collegare dalla presa “OUT” al computer con un altro cavo modem/linea telefonica.

Collegare il cavo di comunicazione
Per consentire lo spegnimento/avvio automatico dell'UPS e il monitoraggio dello stato, collegare il cavo di
comunicazione A una fine Di alla porta USB e l'altro alla porta di comunicazione del vostro PC. Con il software di
monitoraggio installato, è possibile programmare lo spegnimento/l'avvio dell'UPS e monitorare lo stato dell'UPS IL
computer.

Accendere/spegnere l'unità
Accendere l'unità UPS premendo l'interruttore di alimentazione. Spegnere l'unità UPS premendo nuovamente
l'interruttore di alimentazione.

Regole di sicurezza
NOTA: rispettare rigorosamente tutte le avvertenze e le istruzioni operative contenute in questo manuale. Conservare
adeguatamente questo manuale e leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di installare l'unità. Non
utilizzare questa unità prima di aver letto attentamente tutte le informazioni sulla sicurezza e le istruzioni operative.

○ Per evitare il rischio di incendio o scosse elettriche, installare in un luogo a temperatura e umidità controllata area
interna priva di contaminanti conduttivi. (Vedere le specifiche per l'intervallo di temperatura e umidità accettabile.)

○ Per ridurre il rischio di surriscaldamento dell'UPS, non coprire le prese d'aria di raffreddamento dell'UPS ed evitare
di esporre l'unità alla luce solare diretta o di installare l'unità vicino emettitore di calore elettrodomestici come
stufe o forni.

○ Non collegare all'UPS oggetti non legati al computer, come apparecchiature mediche, apparecchiature di supporto
vitale, forni a microonde o aspirapolvere.

○ Non collegare l'ingresso dell'UPS alla propria uscita.
○ Non consentire l'ingresso di liquidi o oggetti estranei nell'UPS. Non posizionare bevande o altri recipienti

contenenti liquidi sopra o vicino all'unità.
○ In caso di emergenza, premere il pulsante OFF e scollegare il cavo di alimentazione dall'alimentazione CA per

disattivare correttamente l'UPS.
○ Non collegare una presa multipla o un soppressore di sovratensione all'UPS.
○ Se l'UPS è con UN telaio in metallo, per la sicurezza scopi, la messa a terra è obbligatoria durante l'installazione

dell'UPS per ridurre la corrente di dispersione al di sotto di 3,5 mA.

Risoluzione dei problemi
Utilizzare la tabella seguente per risolvere problemi minori.

Problema Causa possibile Soluzioni
Senza parole Sono
visualizzato sul
pannello frontale
anche se collegata alla
rete elettrica Sono
normale.

L'ingresso CA non è
collegato bene.

Controllare se il cavo di alimentazione in ingresso è saldamente
collegato alla rete.

L'ingresso CA è
collegato all'uscita
dell'UPS.

Collegare il cavo di alimentazione in ingresso CA in Ingresso CA
correttamente.

Il tempo di backup
della batteria è
inferiore a IL valore
nominale.

Le batterie non sono
completamente
cariche.

Caricare le batterie per almeno 6 ore e poi controllare
nuovamente la capacità.
Se il problema persiste, consultare il rivenditore.

Difetto delle batterie. Rivolgersi al rivenditore per sostituire le batterie.
Avvertimento o viene
visualizzata l'icona di
guasto e IL l'allarme
suona continuamente.

Fan è bloccato o non
funziona.

Controlla i ventilatori e informa il tuo rivenditore.

L'UPS lo è sovraccarico. Rimuovere prima alcuni carichi. Prima di ricollegare i dispositivi,
verificare che i carichi totali corrispondano alla capacità dell'UPS
specificata nelle specifiche.

Sullo schermo LCD
viene visualizzata
l'icona di batteria
scarica.

Batteria scarica. Caricare l'UPS almeno 4 ore.
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Attenzione
Pericoloso a causa di scosse elettriche. Anche con IL scollegando questa unità dalla rete elettrica, tensione
pericolosa potrebbe essere ancora accessibile IL alimentazione dalla batteria. L'alimentazione della batteria deve
quindi essere scollegata sui poli positivo e negativo sui connettori rapidi della batteria quando sono necessari
interventi di manutenzione o assistenza all'interno dell'UPS.

ATTENZIONE!
Si prega di trasportare l'UPS solo nella confezione originale per proteggerlo da urti e colpi.

ATTENZIONE!
La manutenzione delle batterie deve essere eseguita o supervisionata da personale esperto delle batterie e delle
precauzioni richieste. Tenere il personale non autorizzato lontano dalle batterie.

ATTENZIONE!
Quando si sostituiscono le batterie, utilizzare lo stesso numero e tipo di batterie.

ATTENZIONE!
La tensione della batteria interna è 12 V CC. Batteria sigillata al piombo-acido a 6 celle.

ATTENZIONE!
Non smaltire le batterie nel fuoco. La batteria potrebbe esplodere. Non aprire o danneggiare la batteria o le batterie.
Rilasciato elettroliti Sono dannoso per la pelle e gli occhi.

ATTENZIONE!
Scollegare l'UPS prima della pulizia e non utilizzare detergenti liquidi o spray.

ATTENZIONE!
Una batteria può presentare il rischio di scosse elettriche e di elevata corrente di cortocircuito. Il seguente
precauzioni da osservare prima di sostituire le batterie:
○ Rimuovere orologi, anelli o altri oggetti metallici.
○ Utilizzare strumenti con manici isolati.
○ Indossare guanti e stivali di gomma.
○ Non appoggiare utensili o parti metalliche sopra le batterie.
○ Scollegare la fonte di ricarica prima di collegare o scollegare il terminale delle batterie.

NOTA: prima di utilizzare un UPS, verificane la compatibilità con il tuo dispositivo. L'utilizzo di un dispositivo
incompatibile causerà il malfunzionamento dell'UPS e, in casi estremi, potrebbe danneggiare l'UPS e le
apparecchiature ad esso collegate. Per verificare la compatibilità del tuo dispositivo con l'UPS, controlla la loro
documentazione tecnica o contattaci. CSG S.A. con sede a Skawina ( ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina,
Polonia) non è responsabile per l'uso dell'UPS con apparecchiature incompatibili.

Applicazione GC
L'app desktop GC UPS ti consente di controllare e controllare il tuo UPS dal tuo computer. L'app è disponibile per i
sistemi operativi Windows 10, 11 e Linux.

Avvertenza: prima di installare il software, assicurati di non avere installato un altro programma UPS, poiché potrebbe
causare il malfunzionamento dell'app.
○ Per installare il software, scaricare il pacchetto di installazione e seguire le istruzioni in esso contenute;
○ Dopo aver installato il software, il programma si accenderà automaticamente. Collega l'UPS al computer tramite

USB e attendi che il programma riconosca il tuo dispositivo. La dashboard visualizzerà il tuo dispositivo e lo
schema di collegamento dell'UPS;

○ Per testare il tuo UPS, seleziona l'opzione "Test UPS" nell'angolo verticale.

Avvertenza: dopo aver collegato l'UPS al computer, attendere almeno 10 secondi prima di testare il dispositivo. Non è
possibile testare l'UPS se è scollegato da una fonte di alimentazione esterna. Se si verifica un errore nel test, riavviare
l'UPS e riprovare. Non scollegare l'UPS dal computer durante il test. Per controllare i risultati del test, lo stato della
batteria e altre informazioni, vai alla scheda "Statistiche".
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Odstraňování problémů
K řešení menších problémů použijte níže uvedenou tabulku.

Problém Možná příčina Řešení
Žádná slova jsou
zobrazeny na předním
panelu, i když je síť
jsou normální.

AC vstup není správně
zapojen.

Zkontrolujte, zda je napájecí kabel pevně připojen k síti.

AC vstup je připojen k
výstupu UPS.

Zapojte napájecí kabel AC do AC vstup správně.

Doba zálohování
baterie je kratší než a
nominální hodnota.

Baterie nejsou plně
nabité.

Nabijte baterie pro alespoň 6 hodin a poté znovu zkontrolujte
kapacitu.
Pokud problém přetrvává, obraťte se na svého prodejce.

Vada baterií. Požádejte svého prodejce o výměnu baterií.
Varování nebo se
zobrazí ikona poruchy
a a alarm nepřetržitě
zní.

Fanoušek je uzamčen
nebo nefunguje.

Zkontrolujte ventilátory a informujte svého prodejce.

UPS je přetížené. Nejprve odstraňte některé zátěže. Před opětovným připojením
zařízení ověřte, že celkové zatížení odpovídá kapacitě UPS
specifikované ve specifikaci.

Na LCD obrazovce se
zobrazí ikona slabé
baterie.

Slabá baterie. Nabíjejte UPS alespoň 4 hodiny.

Pozornost
Nebezpečný zásahem elektrickým proudem. Také po odpojení této jednotky od sítě může být nebezpečné napětí
stále dostupné prostřednictvím napájení z baterie. Napájení baterie by proto mělo být odpojeno v kladném a
záporném pólu u rychlospojek baterie, pokud je nutná údržba nebo servisní práce uvnitř UPS.

POZOR!
Přepravujte UPS pouze v původním obalu, aby byla chráněna před otřesy a nárazy.

POZOR!
Servis baterií by měl provádět nebo na něj dohlížet personál znalý baterií a požadovaných opatření. Udržujte
neoprávněný personál mimo dosah baterií.

POZOR!
Při výměně baterií použijte stejný počet a typ baterií.

POZOR!
Napětí vnitřní baterie je 12VDC. Uzavřená, olověná, 6článková baterie.

POZOR!
Nevhazujte baterie do ohně. Baterie může explodovat. Neotevírejte ani nepoškozujte baterii nebo baterie. Uvolněné
elektrolyty jsou škodlivé pro kůži a oči.

POZOR!
Před čištěním odpojte UPS a nepoužívejte tekuté nebo sprejové čisticí prostředky.

POZOR!
Baterie může představovat riziko úrazu elektrickým proudem a vysokého zkratového proudu. Před výměnou baterií je
třeba dodržovat následující opatření:
○ Odstraňte hodinky, prsteny nebo jiné kovové předměty.
○ Používejte nástroje s izolovanými rukojeťmi.
○ Používejte gumové rukavice a boty.
○ Na baterie nepokládejte nástroje ani kovové části.
○ Před připojením nebo odpojením terminálu baterie odpojte nabíjecí zdroj.

POZNÁMKA: Před použitím UPS zkontrolujte její kompatibilitu s vaším zařízením. Použití nekompatibilního zařízení
způsobí poruchu UPS a v extrémních případech může poškodit UPS a zařízení k ní připojené. Chcete-li ověřit
kompatibilitu vašeho zařízení s UPS, zkontrolujte jejich technickou dokumentaci nebo nás kontaktujte. CSG S.A.





velké úsilí nebo další činnost, může být tato lhůta prodloužena a Ručitel vynaloží veškeré úsilí, aby ji co nejdříve
odstranil.

7. Pokud je reklamační žádost opodstatněná, Ručitel pokryje náklady spojené s doručením vadného výrobku do
služby Ručitele a náklady spojené s doručením opraveného nebo vyměněného výrobku Kupujícímu.

8. Odpovědnost Ručitele se vztahuje pouze na vady vztahující se na výrobek.
9. Týká se to především: baterie, akumulátorů a výrobků obsahujících baterie: Baterie podléhají přirozenému

opotřebení. Reklamace může být uplatněna, pokud dojde ke snížení kapacity baterie pod 80 % nominální
hodnoty.

10. Záruka se na nevztahuje na výrobek:
● u kterého došlo k manipulaci se záruční pečetí;
● u kterého došlo k poškození, způsobené vnějšími faktory (poškození způsobené bleskem, přepětí v síti NN a

napájecí síti, při zaplavení, požáru, úmyslném mechanickém a tepelném poškození atd.);
● u kterého došlo k poškození při nesprávným nebo nekonzistentním použitím;
● u kterého došlo k poškození nesprávným připojením jiných periferních zařízení;
● který nese stopy neoprávněných oprav a vlastních změn konstrukčních úprav

Kontakt
Náš profesionální zákaznický servis vynaloží veškeré úsilí, aby vám pomohl s jakýmkoli problémem. Neváhejte nás
kontaktovat:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

SK // UPS Power Proof 750 - 2000 VA
Popis produktu / Manuál / Používateľská príručka / Bezpečnostné pravidlá / Aplikácia GC / Všeobecné záručné
podmienky

Popis produktu
Interaktívny UPS radu PowerProof je navrhnutý špeciálne na použitie so širokou škálou zariadení. Jeho ľahká a
kompaktná veľkosť z neho robí ideálne riešenie v kancelárii alebo doma, kde je pracovný priestor veľmi obmedzený.
UPS používa Line Interactive a AVR tectechnológie na ochranu vášho zariadenia a umožňujúce mu pracovať v
širokom rozsahu vstupných napätí.
Kľúčové vlastnosti jednotiek PowerProof UPS:
○ Pokročilé ovládacie prvky zaručujú vysokú rýchlosť spínania a prevádzkovú bezpečnosť;
○ Technológia Boost & Buck AVR robí vaše zariadenia odolnými voči kolísaniu sieťového napätia;
○ funkcia studeného štartu;
○ Automatické prepínanie po obnovení napájania;
○ Kompaktná veľkosť, nízka hmotnosť;
○ Ochrana proti preťaženiu;
○ Ochrana proti vybitiu;
○ Ochrana proti prebitiu;
○ Nabíjanie vo vypnutom režime;
○ Čistá sínusová vlna;
○ Displej LCD.

Inštalácia a prvé spustenie

POZNÁMKA: Pred inštaláciou skontrolujte jednotku. Uistite sa, že vo vnútri balenia nie je nič poškodené.

Podmienky umiestnenia a skladovania
Nainštalujte UPS na chránenom mieste, ktoré je zbavené nadmernej prašnosti a má dostatočné množstvo prúd
vzduchu. Umiestnite UPS ďalej od ostatných jednotiek aspoň 20 cm, aby ste predišli rušeniu. NEPOUŽÍVAJTE UPS
tam, kde je teplota a vlhkosť sú mimo špecifických limitov. (Obmedzenia nájdete v špecifikáciách.)
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○ Ak je UPS s a kovový podvozok pre bezpečnosť účely, uzemnenie je nevyhnutné počas inštalácie UPS, aby sa
znížil zvodový prúd pod 3,5 mA.

Riešenie problémov
Na vyriešenie menších problémov použite nižšie uvedenú tabuľku.

Problém Možná príčina Riešenia
Žiadne slová sú
zobrazené na prednom
paneli aj keď je sieť sú
normálne.

AC vstup nie je dobre
zapojený.

Skontrolujte, či je vstupný napájací kábel pevne pripojený k
elektrickej sieti.

AC vstup je pripojený k
výstupu UPS.

Zapojte vstupný napájací kábel striedavého prúdu do AC vstup
správne.

Čas zálohovania
batérie je kratší ako a
nominálna hodnota.

Batérie nie sú úplne
nabité.

Nabite batérie pre aspoň 6 hodín a potom znova skontrolujte
kapacitu.
Ak problém stále pretrváva, obráťte sa na svojho predajcu.

Porucha batérií. Ak chcete batérie vymeniť, kontaktujte svojho predajcu.
POZOR alebo sa
zobrazí ikona poruchy
a a alarm nepretržite
znie.

Ventilátor je uzamknutý
alebo nefunguje.

Skontrolujte ventilátory a informujte svojho predajcu.

UPS je preťažený. Najskôr odstráňte niektoré záťaže. Pred opätovným pripojením
zariadení skontrolujte, či celkové zaťaženie zodpovedá kapacite
UPS špecifikovanej v špecifikácii.

Na LCD obrazovke sa
zobrazí ikona slabej
batérie.

Slabá batéria. Nabíjajte UPS aspoň 4 hodiny.

Pozornosť
Nebezpečný v dôsledku zásahu elektrickým prúdom. Aj po odpojení tejto jednotky od siete môže byť nebezpečné
napätie stále dostupné cez napájanie z batérie. Napájanie batérie by preto malo byť odpojené v plusovom a
mínusovom póle na rýchlospojkách batérie, keď je potrebná údržba alebo servisné práce vo vnútri UPS.

POZOR!
UPS prepravujte iba v originálnom balení, aby ste boli chránení pred otrasmi a nárazmi.

POZOR!
Servis batérií by mal vykonávať alebo naň dohliadať personál oboznámený s batériami a požadovanými
preventívnymi opatreniami. Držte nepovolané osoby mimo dosahu batérií.

POZOR!
Pri výmene batérií použite rovnaký počet a typ batérií.

POZOR!
Napätie vnútornej batérie je 12 V DC. Utesnená olovená 6-článková batéria.

POZOR!
Nevhadzujte batérie do ohňa. Batéria môže explodovať. Batériu alebo batérie neotvárajte ani nepoškodzujte.
Uvoľnené elektrolyty sú škodlivé pre pokožku a oči.

POZOR!
Pred čistením odpojte UPS a nepoužívajte tekuté alebo sprejové čistiace prostriedky.

POZOR!
Batéria môže predstavovať riziko úrazu elektrickým prúdom a vysokého skratového prúdu. Pred výmenou batérií je
potrebné dodržiavať nasledujúce opatrenia:
○ Odstráňte hodinky, prstene alebo iné kovové predmety.
○ Používajte nástroje s izolovanými rukoväťami.
○ Noste gumené rukavice a čižmy.
○ Na batérie nepokladajte nástroje ani kovové časti.
○ Pred pripojením alebo odpojením terminálu batérie odpojte zdroj nabíjania.
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odstránená do 14 dní odo dňa informovania Kupujúceho o odôvodnenosti predloženej reklamácie. O spôsobe
odstránenia chyby produktu rozhoduje Ručiteľ s prihliadnutím na požiadavky Kupujúceho uvedené v
reklamačnom formulári, pokiaľ je to možné. Ak si odstránenie chyby z dôvodu stupňa náročnosti vyžaduje veľa
práce alebo vykonanie ďalších činností, môže sa táto lehota predĺžiť, pričom Ručiteľ vynaloží všemožné úsilie,
aby nápravu čím skôr vykonal.

7. Ak je reklamácia posúdená ako odôvodnená, uhrádza Ručiteľ náklady na dodanie chybného produktu do servisu
Ručiteľa a náklady na dodanie opraveného alebo vymeneného produktu Kupujúcemu.

8. Zodpovednosť Ručiteľa sa vzťahuje iba na chyby vyplývajúce z príčin súvisiacich s produktom.
9. Týka sa: batérií, akumulátorov a výrobkov obsahujúcich batérie/akumulátory: Batérie podliehajú prirodzenému

opotrebeniu. V prípade zníženia kapacity batérie môže byť základom pre uznanie záruky zníženie kapacity
batérie pod 80% jej nominálnej hodnoty.

10. Záruka sa nevzťahuje na produkt:
● so zlomenou záručnou plombou;
● poškodený vonkajšími faktormi (škody spôsobené bleskom, prepätím v elektrickej sieti, zaplavením,

požiarom, úmyselným mechanickým a tepelným poškodením atď.);
● poškodený v dôsledku nesprávneho použitia alebo použitia v rozpore s návodom na obsluhu;
● poškodený v dôsledku nesprávneho pripojenia iných periférnych zariadení;
● so stopami po neoprávnených opravách, úprav alebo konštrukčných zmien vykonaných vo vlastnej réžii.

Kontakt
Náš profesionálny zákaznícky servis vynaloží maximálne úsilie, aby vám pomohol s akýmkoľvek problémom.
Neváhajte nás kontaktovať:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

HU // UPS Power Proof 750 - 2000 VA
Termékleírás / Kézikönyv / Használati útmutató / Biztonsági szabályok / GC App / Általános garanciális feltételek

Termékleírás
A PowerProof sorozatú interaktív UPS-t kifejezetten arra tervezték, hogy számos eszközzel használható legyen.
Könnyű súlyának és kompakt méretének köszönhetően ideális megoldás az irodában vagy otthon, ahol nagyon
korlátozott a munkaterület. Az UPS Line Interactive és AVR tec technológiát használhnológiák, amelyek megvédik
berendezését, és lehetővé teszik, hogy a bemeneti feszültségek széles tartományán működjenek.
A PowerProof UPS egységek főbb jellemzői:
○ A fejlett vezérlések nagy kapcsolási sebességet és üzembiztonságot garantálnak;
○ A Boost & Buck AVR technológia ellenállóvá teszi eszközeit a hálózati feszültség ingadozásával szemben;
○ Hidegindítás funkció;
○ Automatikus kapcsolás az áramellátás helyreállítása után;
○ Kompakt méret, könnyű súly;
○ Túltöltés elleni védelem;
○ Kisülés elleni védelem;
○ Túltöltés elleni védelem;
○ töltés kikapcsolt üzemmódban;
○ Tiszta szinuszhullám;
○ LCD kijelzö.

Telepítés és kezdeti indítás

MEGJEGYZÉS: Telepítés előtt ellenőrizze az egységet. Győződjön meg arról, hogy a csomagoláson belül semmi sem
sérült.

Elhelyezési és tárolási feltételek
Telepítse az UPS-t védett területen, amely mentes a túlzott portól és megfelelő légáramlat. Az interferencia elkerülése
érdekében helyezze az UPS-t legalább 20 cm-re a többi egységtől. NE üzemeltesse az UPS-t olyan helyen, ahol magas
a hőmérséklet és a páratartalom vannak meghatározott határokon kívül. (Kérjük, ellenőrizze a specifikációkat a
korlátozásokért.)





○ Ne engedje, hogy folyadék vagy idegen tárgy kerüljön az UPS-be. Ne helyezzen italokat vagy más folyadékot
tartalmazó edényeket a készülékre vagy annak közelébe.

○ Vészhelyzet esetén nyomja meg az OFF gombot, és húzza ki a tápkábelt a váltakozó áramú tápegységből az UPS
megfelelő letiltásához.

○ Ne csatlakoztasson elosztót vagy túlfeszültség-csillapítót az UPS-hez.
○ Ha az UPS a a fém alváz, a biztonság kedvéért célokra, a földelés kötelező az UPS telepítése során, hogy a

szivárgási áram 3,5 mA alá csökkenjen.

Hibaelhárítás
Kisebb problémák megoldásához használja az alábbi táblázatot.

Probléma Lehetséges ok Megoldások
Nincsenek szavak
megjelennek az
előlapon annak
ellenére, hogy a
hálózatról van szó
vannak Normál.

Az AC bemenet nincs
megfelelően
csatlakoztatva.

Ellenőrizze, hogy a bemeneti tápkábel megfelelően csatlakozik-e
a hálózathoz.

Az AC bemenet az UPS
kimenetéhez
csatlakozik.

Dugja be az AC bemeneti tápkábelt -ba AC bemenet helyesen.

Az akkumulátor
üzemideje rövidebb,
mint a névleges érték.

Az akkumulátorok
nincsenek teljesen
feltöltve.

Töltse fel az akkumulátorokat számára legalább 6 órát, majd
ismét ellenőrizze a kapacitást.
Ha a probléma továbbra is fennáll, forduljon a forgalmazóhoz.

Elemek hibás. Az elemek cseréjével kapcsolatban forduljon a forgalmazóhoz.
Figyelem vagy hiba
ikon jelenik meg és a a
riasztó folyamatosan
szól.

Ventilátor le van zárva
vagy nem működik.

Ellenőrizze a ventilátorokat, és értesítse kereskedőjét.

Az UPS az túlterhelt. Először távolítson el néhány terhelést. Az eszközök
újracsatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a teljes terhelés
megegyezik a specifikációban megadott UPS-képességgel.

Az LCD képernyőn az
alacsony akkumulátor
töltöttségi szintje
látható.

Alacsony akkumulátor. Töltse fel az UPS-t legalább 4 órán keresztül.

Figyelem
Áramütés miatt veszélyes. Ha a készüléket leválasztja a hálózatról, akkor is veszélyes feszültséghez juthat az
akkumulátorról való tápláláson keresztül. Ezért az akkumulátor tápellátását az akkumulátor gyorscsatlakozóinál lévő
plusz és mínusz póluson le kell választani, ha az UPS-en belüli karbantartási vagy szervizmunkára van szükség.

VIGYÁZAT!
Kérjük, az UPS-t csak az eredeti csomagolásban szállítsa az ütések és ütések elleni védelem érdekében.

VIGYÁZAT!
Az akkumulátorok szervizelését az akkumulátorokkal és a szükséges óvintézkedésekkel jártas személyzet végezheti
vagy felügyelheti. Tartsa távol az illetéktelen személyeket az akkumulátoroktól.

VIGYÁZAT!
Az elemek cseréjekor azonos számú és típusú elemet használjon.

VIGYÁZAT!
A belső akkumulátor feszültsége 12VDC. Zárt, ólom-savas, 6 cellás akkumulátor.

VIGYÁZAT!
Ne dobja tűzbe az elemeket. Az akkumulátor felrobbanhat. Ne nyissa fel vagy csonkítsa meg az akkumulátort vagy
az elemeket. A felszabaduló elektrolitok károsak a bőrre és a szemre.

VIGYÁZAT!
Tisztítás előtt húzza ki az UPS-t, és ne használjon folyékony vagy permetező tisztítószert.





ÁLTALÁNOS GARANCIA FELTÉTELEK
1. A skawina székhelyű CSG S.A., (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Poland), a továbbiakban:

Garanciavállaló, garantálja a termék megfelelő és hibamentes működését a garanciális időszak alatt.
2. A jótállási időszak 24 hónapig tart, és azt a termék Vevőnek történő átadásának napjától kell számítani.
3. A garanciális védelem területi hatálya az Európai Unió területére, az Európai Gazdasági Térség országaira, az

Egyesült Királyságra, Oroszországra, Ukrajnára, Törökországra és Albániára terjed ki.
4. A garancia nem zárja ki, nem korlátozza és nem függeszti fel a Vevőnek a termék hibáira vonatkozó jótállásból

eredő jogait.
5. A garancia igénybevételéhez az eladóval a következő e-mail címen kell felvenni a kapcsolatot:

support@greencell.global. A kérelem elbírálását a következő címen elérhető panaszbejelentő űrlap kitöltésével
gyorsítjuk fel: greencell.global.

6. A Garanciavállaló a termék átvételétől számított 14 napon belül tájékoztatja a Vevőt a szavatossági panasz
kezelésének módjáról (azaz az elfogadás vagy az elfogadás megtagadása). Ha a Garanciavállaló elismeri a
panasz jogosságát, a termék hibáját a Garanciavállaló eltávolítja, vagy a hibás terméket a Vevőnek a reklamáció
jogosságáról való tájékoztatásától számított 14 napon belül hibátlanra cseréli. A Garanciavállaló dönt a
reklamáció kezelésének módjáról, lehetőség szerint figyelembe véve a Vevő panaszbejelentő űrlapon
megfogalmazott kérését. Ha a hibák elhárítása a nehézségi fok miatt nagy mennyiségű munkát vagy további
intézkedéseket igényel, ez az időtartam meghosszabbodhat, de a Garanciavállaló mindent megtesz a mielőbbi
javítás érdekében.

7. Amennyiben a panaszt indokoltnak tekintik, a Garanciavállaló fedezi a hibás termék Garanciavállalóhoz történő
eljuttatásának költségeit, valamint a javított vagy kicserélt termék Vevő részére történő szállításának költségeit.

8. A Garanciavállaló felelőssége kizárólag a termékben rejlő okokból eredő hibákra terjed ki.
9. Az alábbiakra vonatkozik: elemek, akkumulátorok és elemeket/akkumulátorokat tartalmazó termékek: Az

elemek természetes elhasználódásnak vannak kitéve. Az akkumulátor kapacitásának csökkenése esetén az
akkumulátor kapacitásának a névleges érték 80%-a alá csökkenése garanciális ok lehet.

10. A garancia nem vonatkozik a termékre:
● törött garanciális pecséttel;
● külső tényezők (villám okozta károk, túlfeszültségek a kisfeszültségű áramellátásban és az áramellátó

hálózatban, áradás, tűz, szándékos mechanikai és termikus károsodások stb.);
● megsérült az üzemeltetési utasítás helytelen vagy ellentmondásos eredményeként;
● sérült más perifériák nem megfelelő csatlakoztatása miatt;
● engedély nélküli javítások, jogosulatlan módosítások vagy tervmódosítások nyomával.

Kapcsolatba lépni
Professzionális ügyfélszolgálatunk mindent megtesz, hogy segítsen Önnek bármilyen problémában. Forduljon
hozzánk bizalommal:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

LT // UPS Power Proof 750 - 2000 VA
Prekės aprašymas / Instrukcija / Vartotojo vadovas / Saugos taisyklės / GC App / Bendrosios garantijos sąlygos ir
sąlygos

Prekės aprašymas
„PowerProof“ serijos linijos interaktyvus UPS yra specialiai sukurtas naudoti su įvairiais įrenginiais. Dėl lengvo ir
kompaktiško dydžio jis yra idealus sprendimas biure ar namuose, kur darbo erdvė yra labai ribota. UPS naudoja Line
Interactive ir AVR technologijos, kurios apsaugo jūsų įrangą ir leidžia jai veikti esant įvairiai įvesties įtampai.
Pagrindinės PowerProof UPS įrenginių savybės:
○ Pažangūs valdikliai garantuoja didelį perjungimo greitį ir veikimo saugumą;
○ Boost & Buck AVR technologija padaro jūsų įrenginius atsparius tinklo įtampos svyravimams;
○ Šalto paleidimo funkcija;
○ Automatinis perjungimas atkūrus maitinimą;
○ Kompaktiškas dydis, lengvas svoris;
○ Apsauga nuo perkrovos;
○ Apsauga nuo iškrovimo;
○ Apsauga nuo perkrovimo;





○ Kad išvengtumėte gaisro ar elektros smūgio pavojaus, įrenkite temperatūros ir kontroliuojama drėgmė patalpose,
kuriose nėra laidžių teršalų. (Žr. specifikacijas dėl priimtinos temperatūros ir drėgmės diapazono.)

○ Kad sumažintumėte UPS perkaitimo riziką, neuždenkite UPS aušinimo angų ir nelaikykite įrenginio tiesioginiuose
saulės spinduliuose arba nemontuokite įrenginio šalia skleidžiantys šilumą prietaisai, tokie kaip patalpų šildytuvai
ar krosnys.

○ Prie UPS netvirtinkite su kompiuteriu nesusijusių daiktų, pvz., medicininės įrangos, gyvybės palaikymo įrangos,
mikrobangų krosnelių ar dulkių siurblių.

○ Nejunkite UPS įvesties prie jo paties išvesties.
○ Neleiskite skysčiams ar pašaliniams objektams patekti į UPS. Nedėkite gėrimų ar kitų skysčių turinčių indų ant

įrenginio ar šalia jo.
○ Nelaimės atveju paspauskite OFF mygtuką ir atjunkite maitinimo laidą nuo kintamosios srovės maitinimo šaltinio,

kad tinkamai išjungtumėte UPS.
○ Prie UPS neprijunkite maitinimo juostos arba viršįtampio slopintuvo.
○ Jei UPS yra su a metalinė važiuoklė, skirta saugumui tikslai, montuojant UPS būtina įžeminti, kad nuotėkio srovė

būtų mažesnė nei 3,5 mA.

Problemų sprendimas
Norėdami išspręsti nedideles problemas, naudokite toliau pateiktą lentelę.

Problema Galima priežastis Sprendimai
Be žodžių rodomi
priekiniame skydelyje,
net jei yra maitinimo
šaltinis yra normalus.

Kintamosios srovės
įvestis netinkamai
prijungta.

Patikrinkite, ar įvesties maitinimo laidas tvirtai prijungtas prie
elektros tinklo.

Kintamosios srovės
įvestis prijungta prie
UPS išvesties.

Prijunkite kintamosios srovės įvesties maitinimo laidą į AC įvestis
teisingai.

Akumuliatoriaus
atsarginio veikimo
laikas yra trumpesnis
nei į nominali vertė.

Baterijos nėra visiškai
įkrautos.

Įkraukite baterijas dėl mažiausiai 6 valandas ir tada dar kartą
patikrinkite talpą.
Jei problema išlieka, kreipkitės į pardavėją.

Baterijų defektas. Norėdami pakeisti baterijas, kreipkitės į pardavėją.
Įspėjimas arba rodoma
gedimo piktograma ir į
nuolat skamba
žadintuvas.

Ventiliatorius yra
užrakintas arba
neveikia.

Patikrinkite ventiliatorius ir praneškite pardavėjui.

UPS yra perkrautas. Pirmiausia pašalinkite kai kuriuos krovinius. Prieš vėl prijungdami
įrenginius, patikrinkite, ar bendra apkrova atitinka UPS galimybes,
nurodytas specifikacijoje.

Skystųjų kristalų
ekrane rodoma
išsikrovusio
akumuliatoriaus
piktograma.

Senka baterija. Įkraukite UPS mažiausiai 4 valandas.

Dėmesio
Pavojingas dėl elektros smūgio. Be to, atjungus šį įrenginį nuo elektros tinklo, pavojinga įtampa vis tiek gali būti
pasiekiama per maitinimo šaltinį iš akumuliatoriaus. Todėl, kai reikia atlikti techninės priežiūros ar aptarnavimo
darbus UPS viduje, akumuliatoriaus maitinimas turi būti atjungtas iš pliuso ir minuso polių prie greitųjų
akumuliatoriaus jungčių.

ATSARGIAI!
Transportuokite UPS tik originalioje pakuotėje, kad apsaugotumėte nuo smūgių ir smūgių.

ATSARGIAI!
Akumuliatorių techninę priežiūrą turėtų atlikti arba prižiūrėti darbuotojai, išmanantys baterijas ir reikiamas atsargumo
priemones. Laikykite pašalinius darbuotojus toliau nuo baterijų.

ATSARGIAI!
Keisdami baterijas naudokite to paties skaičiaus ir tipo baterijas.



ATSARGIAI!
Vidinės baterijos įtampa yra 12 VDC. Sandarus, švino rūgšties, 6 elementų akumuliatorius.

ATSARGIAI!
Nemeskite baterijų į ugnį. Baterija gali sprogti. Neatidarykite ir nesugadinkite baterijos ar baterijų. Išsiskiriantys
elektrolitai kenkia odai ir akims.

ATSARGIAI!
Prieš valydami UPS atjunkite nuo maitinimo tinklo ir nenaudokite skystų ar purškiamų ploviklių.

ATSARGIAI!
Akumuliatorius gali kelti elektros smūgio ir didelės trumpojo jungimo srovės pavojų. Prieš keičiant baterijas reikia
laikytis šių atsargumo priemonių:
○ Nuimkite laikrodžius, žiedus ar kitus metalinius daiktus.
○ Naudokite įrankius su izoliuotomis rankenomis.
○ Dėvėkite gumines pirštines ir batus.
○ Nedėkite įrankių ar metalinių dalių ant baterijų.
○ Prieš prijungdami arba atjungdami akumuliatoriaus gnybtą, atjunkite įkrovimo šaltinį.

PASTABA: Prieš naudodami UPS, patikrinkite jo suderinamumą su jūsų įrenginiu. Naudojant nesuderinamą įrenginį
UPS gali sugesti ir, kraštutiniais atvejais, gali sugadinti UPS ir prie jo prijungtą įrangą. Norėdami patikrinti savo
įrenginio suderinamumą su UPS, peržiūrėkite jų techninę dokumentaciją arba susisiekite su mumis. CSG S.A., esantis
Skawina (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Lenkija), nėra atsakinga už UPS naudojimą su nesuderinama
įranga.

GC programa
GC UPS darbalaukio programa leidžia patikrinti ir valdyti UPS iš kompiuterio. Programą galima naudoti „Windows 10“,
„11“ ir „Linux“ operacinėms sistemoms.

Įspėjimas: prieš diegdami programinę įrangą įsitikinkite, kad neįdiegta kita UPS programa, nes dėl to programa gali
sutrikti.
○ Norėdami įdiegti programinę įrangą, atsisiųskite diegimo programos paketą ir vykdykite jame pateiktas

instrukcijas;
○ Įdiegus programinę įrangą, programa automatiškai įsijungs. Prijunkite UPS prie kompiuterio per USB ir palaukite,

kol programa atpažins jūsų įrenginį. Prietaisų skydelyje bus rodomas jūsų įrenginys ir UPS prijungimo schema;
○ Norėdami išbandyti savo UPS, pasirinkite parinktį „Išbandyti UPS“ vertikaliame kampe.

Įspėjimas: Prijungę UPS prie kompiuterio, prieš išbandydami įrenginį palaukite bent 10 sekundžių. Negalite išbandyti
savo UPS, jei jis atjungtas nuo išorinio maitinimo šaltinio. Jei įvyko bandymo klaida, iš naujo paleiskite UPS ir
bandykite dar kartą. Bandydami neatjunkite UPS nuo kompiuterio. Norėdami patikrinti testo rezultatus,
akumuliatoriaus būseną ir kitą informaciją, eikite į skirtuką „Statistika“.

UPS sistemos nustatymai
○ Išjunkite garsą spustelėdami garsiakalbio piktogramą dešiniajame kampe. Išjungus UPS, nustatymai bus atkurti į

numatytuosius nustatymus.

Nuotolinio ryšio nustatymas
○ Norėdami prijungti UPS prie vietinio tinklo, įjunkite „bendrinimo serverio“ funkciją. Norėdami prisijungti, nustatykite

slaptažodį ir spustelėkite žalią serverio nuorodą, kad patektumėte į naršyklę. Įveskite anksčiau nustatytą
slaptažodį ir pagrindinio kompiuterio informaciją. Priegloba yra tokia pati kaip serverio adresas.

○ Galite susieti UPS su savo el. pašto dėžute, kad gautumėte pranešimus apie svarbias UPS programos klaidas.
Norėdami susieti UPS su savo el. pašto paskyra, eikite į skirtuką „Pranešimai el. paštu“ ir užpildykite tuščius
laukus. Taip pat galite nustatyti, kad pranešimai būtų iš UPS į jūsų pasirinktą svetainę. Planavimo darbai

○ Šiame skyriuje galite sukonfigūruoti UPS, nustatyti su UPS susijusius veiksmus ir planuoti būsimą UPS darbą.
Jūsų nustatymai bus rodomi dešinėje šoninėje lentelėje. Norėdami nustatyti ciklinį veiksmą, įeikite į išplėstinį
rodinį, nustatykite įvykio datą ir laiką, pasirinkite kartojimo dažnumą ir nurodytos operacijos trukmę ir paspauskite
„ok“. Norėdami uždaryti programą, eikite į užduočių juostą ir pasirinkite programos piktogramą, tada dešiniuoju
pelės mygtuku spustelėkite ir pasirinkite „uždaryti programą“.
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Pievienojiet sakaru kabeli
Lai nodrošinātu UPS izslēgšanu/palaišanu un statusa uzraudzību bez uzraudzības, pievienojiet sakaru kabeli uz viens
gals no USB portu un otru — datora sakaru portam. Ja ir instalēta uzraudzības programmatūra, varat ieplānot UPS
izslēgšanu/palaišanu un uzraudzīt UPS statusu uz PC.

Ieslēdziet/izslēdziet ierīci
Ieslēdziet UPS ierīci, nospiežot barošanas slēdzi. Izslēdziet UPS ierīci, vēlreiz nospiežot barošanas slēdzi.

Drošības noteikumi
PIEZĪME: Lūdzu, stingri ievērojiet visus šajā rokasgrāmatā sniegtos brīdinājumus un lietošanas instrukcijas. Pirms
iekārtas uzstādīšanas pareizi saglabājiet šo rokasgrāmatu un rūpīgi izlasiet tālāk sniegtos norādījumus. Nedarbiniet
šo ierīci, pirms rūpīgi nav izlasīta visa drošības informācija un lietošanas instrukcijas.

○ Lai novērstu ugunsgrēka vai elektriskās strāvas trieciena risku, uzstādiet temperatūrā un kontrolēts mitrums
iekštelpu zona bez vadošiem piesārņotājiem. (Skatiet specifikācijas par pieņemamo temperatūras un mitruma
diapazonu.)

○ Lai samazinātu UPS pārkaršanas risku, neaizsedziet UPS dzesēšanas atveres un nepakļaujiet ierīci tiešai saules
gaismai vai uzstādiet iekārtu tuvu siltumu izstarojošs ierīces, piemēram, telpu sildītāji vai krāsnis.

○ Nepievienojiet UPS ar datoru nesaistītus priekšmetus, piemēram, medicīnisko aprīkojumu, dzīvības uzturēšanas
aprīkojumu, mikroviļņu krāsnis vai putekļsūcējus.

○ Nepievienojiet UPS ieeju savai izejai.
○ Nepieļaujiet šķidrumu vai svešķermeņu iekļūšanu UPS. Nenovietojiet uz ierīces vai tās tuvumā dzērienus vai citus

šķidrumus saturošus traukus.
○ Avārijas gadījumā nospiediet pogu OFF un atvienojiet strāvas vadu no maiņstrāvas avota, lai pareizi atspējotu

UPS.
○ Nepievienojiet UPS strāvas vadu vai pārsprieguma slāpētāju.
○ Ja UPS ir ar a metāla šasija, drošībai mērķiem, UPS uzstādīšanas laikā ir nepieciešams zemējums, lai samazinātu

noplūdes strāvu zem 3,5 mA.

Problēmu novēršana
Izmantojiet zemāk esošo tabulu, lai atrisinātu nelielas problēmas.

Problēma Iespējamais cēlonis Risinājumi
Nav vārdu tiek parādīti
uz priekšējā paneļa, lai
gan ir elektrotīkla ir
normāli.

Maiņstrāvas ieeja nav
pareizi pievienota.

Pārbaudiet, vai ievades strāvas vads ir stingri pievienots
elektrotīklam.

Maiņstrāvas ieeja ir
savienota ar UPS izeju.

Pievienojiet maiņstrāvas ievades strāvas vadu iekšā Pareiza
maiņstrāvas ievade.

Akumulatora darbības
laiks ir īsāks par uz
nominālvērtība.

Baterijas nav pilnībā
uzlādētas.

Uzlādējiet akumulatorus priekš vismaz 6 stundas un pēc tam
vēlreiz pārbaudiet jaudu.
Ja problēma joprojām pastāv, lūdzu, sazinieties ar savu
izplatītāju.

Bateriju defekts. Sazinieties ar izplatītāju, lai nomainītu baterijas.
Brīdinājums tiek
parādīta vai kļūdas
ikona un uz trauksmes
signāls skan
nepārtraukti.

Ventilators ir bloķēta
vai nedarbojas.

Pārbaudiet ventilatorus un informējiet savu izplatītāju.

UPS ir pārslogots. Vispirms noņemiet dažas slodzes. Pirms ierīču atkārtotas
pievienošanas pārbaudiet, vai kopējās slodzes atbilst
specifikācijā norādītajām UPS iespējām.

LCD ekrānā tiek
parādīta zema
akumulatora uzlādes
līmeņa ikona.

Zems akumulatora
līmenis.

Uzlādējiet UPS vismaz 4 stundas.

Uzmanību
Bīstams elektriskās strāvas trieciena dēļ. Arī tad, ja šī iekārta ir atvienota no elektrotīkla, caur barošanu no
akumulatora joprojām var būt pieejams bīstams spriegums. Tāpēc, ja ir nepieciešami apkopes vai apkopes darbi UPS
iekšienē, akumulatora padeve ir jāatvieno no plus un mīnusa pola pie akumulatora ātrajiem savienotājiem.



UZMANĪBU!
Lūdzu, transportējiet UPS tikai oriģinālajā iepakojumā, lai aizsargātu pret triecieniem un triecieniem.

UZMANĪBU!
Akumulatoru apkope jāveic vai jāuzrauga personālam, kas ir zinošs par akumulatoriem un nepieciešamajiem
piesardzības pasākumiem. Turiet neatļautu personālu tālāk no akumulatoriem.

UZMANĪBU!
Mainot baterijas, izmantojiet tāda paša veida un skaita baterijas.

UZMANĪBU!
Iekšējā akumulatora spriegums ir 12 VDC. Slēgts, svina-skābes, 6 šūnu akumulators.

UZMANĪBU!
Nemetiet baterijas ugunī. Akumulators var eksplodēt. Neatveriet un nesabojājiet akumulatoru vai baterijas. Izdalītie
elektrolīti ir kaitīgi ādai un acīm.

UZMANĪBU!
Pirms tīrīšanas atvienojiet UPS un neizmantojiet šķidru vai izsmidzināmu mazgāšanas līdzekli.

UZMANĪBU!
Akumulators var radīt elektriskās strāvas trieciena un lielas īssavienojuma strāvas risku. Pirms bateriju nomaiņas
jāievēro šādi piesardzības pasākumi:
○ Noņemiet pulksteņus, gredzenus vai citus metāla priekšmetus.
○ Izmantojiet instrumentus ar izolētiem rokturiem.
○ Valkājiet gumijas cimdus un zābakus.
○ Nenovietojiet instrumentus vai metāla daļas uz akumulatoriem.
○ Pirms akumulatora spailes pievienošanas vai atvienošanas atvienojiet uzlādes avotu.

PIEZĪME. Pirms UPS lietošanas pārbaudiet tā saderību ar ierīci. Nesaderīgas ierīces izmantošana izraisīs UPS
darbības traucējumus un ārkārtējos gadījumos var sabojāt UPS un tai pievienoto aprīkojumu. Lai pārbaudītu savas
ierīces saderību ar UPS, pārbaudiet to tehnisko dokumentāciju vai sazinieties ar mums. CSG S.A., kas atrodas
Skawina (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Polija), nav atbildīgs par UPS lietošanu ar nesaderīgu
aprīkojumu.

GC lietotne
GC UPS darbvirsmas lietotne ļauj pārbaudīt un vadīt UPS no datora. Lietotne ir pieejama operētājsistēmām Windows
10, 11 un Linux.

Brīdinājums: pirms programmatūras instalēšanas pārliecinieties, vai nav instalēta cita UPS programma, jo tas var
izraisīt lietotnes darbības traucējumus.
○ Lai instalētu programmatūru, lejupielādējiet instalēšanas pakotni un izpildiet tajā sniegtos norādījumus;
○ Pēc programmatūras instalēšanas programma automātiski ieslēgsies. Savienojiet UPS ar datoru, izmantojot USB,

un gaidiet, līdz programma atpazīst jūsu ierīci. Informācijas panelī tiks parādīta jūsu ierīce un UPS savienojuma
shēma;

○ Lai pārbaudītu savu UPS, augšējā stūrī atlasiet opciju “Pārbaudīt UPS”.

Brīdinājums: pēc UPS pievienošanas datoram uzgaidiet vismaz 10 s pirms ierīces pārbaudes. Jūs nevarat pārbaudīt
savu UPS, ja tas ir atvienots no ārēja barošanas avota. Ja rodas pārbaudes kļūda, restartējiet UPS un mēģiniet vēlreiz.
Testēšanas laikā neatvienojiet UPS no datora. Lai pārbaudītu testa rezultātus, akumulatora stāvokli un citu
informāciju, dodieties uz cilni „Statistika”.

UPS sistēmas iestatījumi
○ Izslēdziet skaņu, noklikšķinot uz skaļruņa ikonas labajā stūrī. Pēc UPS izslēgšanas iestatījumi tiks atiestatīti uz

noklusējuma iestatījumiem.

Attālā savienojuma iestatīšana
○ Lai savienotu UPS ar lokālo tīklu, iespējojiet "share server" funkciju. Iestatiet paroli, lai izveidotu savienojumu, un

noklikšķiniet uz zaļās servera saites, lai pārietu uz pārlūkprogrammu. Ievadiet iepriekš iestatīto paroli un
saimniekdatora informāciju. Uzņēmējs ir tāds pats kā servera adrese.
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UZMANĪBU!
Lūdzu, transportējiet UPS tikai oriģinālajā iepakojumā, lai aizsargātu pret triecieniem un triecieniem.

UZMANĪBU!
Akumulatoru apkope jāveic vai jāuzrauga personālam, kas ir zinošs par akumulatoriem un nepieciešamajiem
piesardzības pasākumiem. Turiet neatļautu personālu tālāk no akumulatoriem.

UZMANĪBU!
Mainot baterijas, izmantojiet tāda paša veida un skaita baterijas.

UZMANĪBU!
Iekšējā akumulatora spriegums ir 12 VDC. Slēgts, svina-skābes, 6 šūnu akumulators.

UZMANĪBU!
Nemetiet baterijas ugunī. Akumulators var eksplodēt. Neatveriet un nesabojājiet akumulatoru vai baterijas. Izdalītie
elektrolīti ir kaitīgi ādai un acīm.

UZMANĪBU!
Pirms tīrīšanas atvienojiet UPS un neizmantojiet šķidru vai izsmidzināmu mazgāšanas līdzekli.

UZMANĪBU!
Akumulators var radīt elektriskās strāvas trieciena un lielas īssavienojuma strāvas risku. Pirms bateriju nomaiņas
jāievēro šādi piesardzības pasākumi:
○ Noņemiet pulksteņus, gredzenus vai citus metāla priekšmetus.
○ Izmantojiet instrumentus ar izolētiem rokturiem.
○ Valkājiet gumijas cimdus un zābakus.
○ Nenovietojiet instrumentus vai metāla daļas uz akumulatoriem.
○ Pirms akumulatora spailes pievienošanas vai atvienošanas atvienojiet uzlādes avotu.

PIEZĪME. Pirms UPS lietošanas pārbaudiet tā saderību ar ierīci. Nesaderīgas ierīces izmantošana izraisīs UPS
darbības traucējumus un ārkārtējos gadījumos var sabojāt UPS un tai pievienoto aprīkojumu. Lai pārbaudītu savas
ierīces saderību ar UPS, pārbaudiet to tehnisko dokumentāciju vai sazinieties ar mums. CSG S.A., kas atrodas
Skawina (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Polija), nav atbildīgs par UPS lietošanu ar nesaderīgu
aprīkojumu.

GC lietotne
GC UPS darbvirsmas lietotne ļauj pārbaudīt un vadīt UPS no datora. Lietotne ir pieejama operētājsistēmām Windows
10, 11 un Linux.

Brīdinājums: pirms programmatūras instalēšanas pārliecinieties, vai nav instalēta cita UPS programma, jo tas var
izraisīt lietotnes darbības traucējumus.
○ Lai instalētu programmatūru, lejupielādējiet instalēšanas pakotni un izpildiet tajā sniegtos norādījumus;
○ Pēc programmatūras instalēšanas programma automātiski ieslēgsies. Savienojiet UPS ar datoru, izmantojot USB,

un gaidiet, līdz programma atpazīst jūsu ierīci. Informācijas panelī tiks parādīta jūsu ierīce un UPS savienojuma
shēma;

○ Lai pārbaudītu savu UPS, augšējā stūrī atlasiet opciju “Pārbaudīt UPS”.

Brīdinājums: pēc UPS pievienošanas datoram uzgaidiet vismaz 10 s pirms ierīces pārbaudes. Jūs nevarat pārbaudīt
savu UPS, ja tas ir atvienots no ārēja barošanas avota. Ja rodas pārbaudes kļūda, restartējiet UPS un mēģiniet vēlreiz.
Testēšanas laikā neatvienojiet UPS no datora. Lai pārbaudītu testa rezultātus, akumulatora stāvokli un citu
informāciju, dodieties uz cilni „Statistika”.

UPS sistēmas iestatījumi
○ Izslēdziet skaņu, noklikšķinot uz skaļruņa ikonas labajā stūrī. Pēc UPS izslēgšanas iestatījumi tiks atiestatīti uz

noklusējuma iestatījumiem.

Attālā savienojuma iestatīšana
○ Lai savienotu UPS ar lokālo tīklu, iespējojiet "share server" funkciju. Iestatiet paroli, lai izveidotu savienojumu, un

noklikšķiniet uz zaļās servera saites, lai pārietu uz pārlūkprogrammu. Ievadiet iepriekš iestatīto paroli un
saimniekdatora informāciju. Uzņēmējs ir tāds pats kā servera adrese.





Ühendage modem/telefon/võrk ülepingekaitseks
Ühendage üks modemi-/telefoniliin UPS-i tagapaneelil asuvasse liigpinge eest kaitstud sisendpesasse. Ühendage
väljundist OUT arvutiga teise modemi/telefoniliini kaabli abil.

Ühendage sidekaabel
Järelevalveta UPS-i väljalülitamiseks/käivitamiseks ja oleku jälgimiseks ühendage sidekaabel juurde üks ots kohta
USB-porti ja teine   arvuti sideporti. Kui seiretarkvara on installitud, saate ajastada UPS-i seiskamist/käivitamist ja
jälgida UPSi olekut a PC.

Lülitage seade sisse/välja
Lülitage UPS-seade sisse, vajutades toitelülitit. Lülitage UPS-seade välja, vajutades uuesti toitelülitit.

Ohutusreeglid
MÄRKUS: Järgige rangelt kõiki selles juhendis toodud hoiatusi ja kasutusjuhiseid. Enne seadme paigaldamist hoidke
käesolev kasutusjuhend korralikult alles ja lugege hoolikalt läbi järgmised juhised. Ärge kasutage seda seadet enne,
kui olete kogu ohutusteabe ja kasutusjuhendi hoolikalt läbi lugenud.

○ Tulekahju või elektrilöögi ohu vältimiseks paigaldage temperatuurile ja kontrollitud niiskusega juhtivatest
saasteainetest vaba siseruum. (Vt vastuvõetava temperatuuri ja niiskuse vahemiku spetsifikatsioone.)

○ UPS-i ülekuumenemise ohu vähendamiseks ärge katke UPS-i jahutusavasid ja vältige seadme jätmist otsese
päikesevalguse kätte või seadme paigaldamist lähedale. soojust kiirgav seadmed, nagu ruumisoojendid või ahjud.

○ Ärge kinnitage UPS-ile arvutiga mitteseotud esemeid, näiteks meditsiiniseadmeid, päästeseadmeid,
mikrolaineahjusid või tolmuimejaid.

○ Ärge ühendage UPS-i sisendit selle enda väljundiga.
○ Ärge lubage vedelikel ega võõrkehadel UPS-i siseneda. Ärge asetage jooke ega muid vedelikku sisaldavaid

anumaid seadme peale ega selle lähedusse.
○ Hädaolukorras vajutage UPSi nõuetekohaseks keelamiseks nuppu OFF ja ühendage toitejuhe vahelduvvoolu

toiteallikast lahti.
○ Ärge kinnitage UPS-ile toitekaablit ega liigpinge summutit.
○ Kui UPS on koos a metallist šassii, ohutuse tagamiseks eesmärkidel, on UPS-i paigaldamisel maandamine

kohustuslik, et vähendada lekkevoolu alla 3,5 mA.

Veaotsing
Väikeste probleemide lahendamiseks kasutage allolevat tabelit.

Probleem Võimalik põhjus Lahendused
Pole sõnu kuvatakse
esipaneelil, kuigi
vooluvõrgust on
normaalne.

Vahelduvvoolu sisend
pole hästi ühendatud.

Kontrollige, kas sisendtoitejuhe on kindlalt vooluvõrku
ühendatud.

Vahelduvvoolu sisend
on ühendatud UPSi
väljundiga.

Ühendage vahelduvvoolu sisend toitejuhe sisse Vahelduvvoolu
sisend õigesti.

Aku varuaeg on lühem
kui a nominaalväärtus.

Akud ei ole täielikult
laetud.

Laadige akud jaoks vähemalt 6 tundi ja seejärel kontrollige
võimsust uuesti.
Kui probleem püsib, pöörduge oma edasimüüja poole.

Patareide defekt. Patareide vahetamiseks võtke ühendust edasimüüjaga.
Hoiatus kuvatakse või
veaikoon ja a alarm
kõlab pidevalt.

Fänn on lukus või ei
tööta.

Kontrollige ventilaatoreid ja teavitage oma edasimüüjat.

UPS on ülekoormatud. Esmalt eemaldage mõned koormused. Enne seadmete uuesti
ühendamist veenduge, et kogukoormused vastavad
spetsifikatsioonis täpsustatud UPS-i võimekusele.

Aku tühjenemise ikoon
kuvatakse
LCD-ekraanil.

Madal akutase. Laadige UPS-i vähemalt 4 tundi.

Tähelepanu
Ohtlik elektrilöögi tõttu. Ka selle seadme vooluvõrgust lahtiühendamisel võib aku toiteallika kaudu pääseda ligi
ohtlikule pingele. Seetõttu tuleks aku toide katkestada aku kiirühenduste pluss- ja miinuspoolustest, kui on vaja UPS-i
sees hooldus- või hooldustöid.
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ETTEVAATUST!
Põrutuste ja löökide eest kaitsmiseks transportige UPS-i ainult originaalpakendis.

ETTEVAATUST!
Akude hooldamist või järelevalvet peaks teostama personal, kes on teadlik akudest ja nõutavatest
ettevaatusabinõudest. Hoidke volitamata isikud akudest eemal.

ETTEVAATUST!
Patareide vahetamisel kasutage sama arvu ja tüüpi patareisid.

ETTEVAATUST!
Sisemine aku pinge on 12 VDC. Suletud pliiaku, 6-elemendiline aku.

ETTEVAATUST!
Ärge visake patareisid tulle. Aku võib plahvatada. Ärge avage ega kahjustage akut või patareisid. Vabanenud
elektrolüüdid on nahale ja silmadele kahjulikud.

ETTEVAATUST!
Enne puhastamist ühendage UPS vooluvõrgust lahti ja ärge kasutage vedelat ega pihustatavat pesuainet.

ETTEVAATUST!
Aku võib põhjustada elektrilöögi ja suure lühisevoolu. Enne patareide vahetamist tuleb järgida järgmisi
ettevaatusabinõusid:
○ Eemaldage kellad, sõrmused või muud metallesemed.
○ Kasutage isoleeritud käepidemetega tööriistu.
○ Kandke kummikindaid ja saapaid.
○ Ärge asetage tööriistu ega metallosi akude peale.
○ Ühendage laadimisallikas lahti enne akuklemmide ühendamist või lahtiühendamist.

MÄRKUS. Enne UPSi kasutamist kontrollige selle ühilduvust oma seadmega. Ühildumatu seadme kasutamine
põhjustab UPS-i talitlushäireid ja võib äärmuslikel juhtudel kahjustada UPS-i ja sellega ühendatud seadmeid. Seadme
ja UPS-i ühilduvuse kontrollimiseks vaadake nende tehnilist dokumentatsiooni või võtke meiega ühendust. Skawinas
asuv CSG S.A. (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Poola) ei vastuta UPS-i kasutamise eest
mitteühilduvate seadmetega.

GC rakendus
GC UPSi töölauarakendus võimaldab teil UPS-i arvutist kontrollida ja juhtida. Rakendus on saadaval opsüsteemidele
Windows 10, 11 ja Linux.

Hoiatus. Enne tarkvara installimist veenduge, et teil pole installitud teist UPS-i programmi, kuna see võib põhjustada
rakenduse talitlushäireid.
○ Tarkvara installimiseks laadige alla installipakett ja järgige selles olevaid juhiseid;
○ Pärast tarkvara installimist lülitub programm automaatselt sisse. Ühendage UPS arvutiga USB kaudu ja oodake,

kuni programm teie seadme ära tunneb. Armatuurlaual kuvatakse teie seade ja UPS-i ühendusskeem;
○ UPS-i testimiseks valige ülemisest nurgast "Testi UPSi".

Hoiatus. Pärast UPS-i ühendamist arvutiga oodake vähemalt 10 sekundit, enne kui hakkate seadet testima. UPS-i ei
saa testida, kui see on välisest toiteallikast lahti ühendatud. Kui testimisel ilmnes viga, taaskäivitage UPS ja proovige
uuesti. Ärge ühendage UPS-i testimise ajal arvuti küljest lahti. Testitulemuste, aku oleku ja muu teabe kontrollimiseks
minge vahekaardile „Statistika“.

UPS-i süsteemi sätted
○ Lülitage heli välja, klõpsates püstinurgas kõlariikoonil. Pärast UPSi väljalülitamist lähtestatakse seaded

vaikeseadetele.

Kaugühenduse seadistamine
○ UPS-i ühendamiseks kohalikku võrku lubage funktsioon "Share server". Seadistage ühenduse loomiseks parool ja

klõpsake brauseri avamiseks rohelist serveri linki. Sisestage eelnevalt määratud parool ja hostiteave. Host on
sama mis serveri aadress.
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Verbinding maken met nutsvoorzieningen en opladen
Sluit het AC-ingangssnoer aan op het stopcontact. Voor de beste resultaten, stel voor opladen de batterij minstens
4-6 uur vóór het eerste gebruik. Het apparaat laadt de batterij op terwijl het is aangesloten op het elektriciteitsnet.

Sluit modem/telefoon/netwerk aan voor overspanningsbeveiliging
Sluit één modem/telefoonlijn aan op een tegen piekspanning beveiligde “IN”-uitgang op het achterpaneel van de
UPS-eenheid. Sluit de “OUT”-uitgang aan op de computer met een andere modem/telefoonkabel.

Sluit de communicatiekabel aan
Sluit de communicatiekabel aan om onbeheerd afsluiten/opstarten van de UPS en statusbewaking mogelijk te
maken naar een einde van de USB-poort en de andere op de communicatiepoort van uw pc. Als de
bewakingssoftware is geïnstalleerd, kunt u het afsluiten/opstarten van de UPS plannen en de UPS-status controleren
de PC.

Schakel het apparaat in/uit
Schakel de UPS-eenheid in door op de aan/uit-schakelaar te drukken. Schakel de UPS-eenheid uit door nogmaals op
de aan/uit-schakelaar te drukken.

Veiligheidsregels
OPMERKING: Houd u strikt aan alle waarschuwingen en bedieningsinstructies in deze handleiding. Bewaar deze
handleiding goed en lees de volgende instructies zorgvuldig door voordat u het apparaat installeert. Bedien dit
apparaat niet voordat u alle veiligheidsinformatie en bedieningsinstructies zorgvuldig hebt gelezen.

○ Om het risico op brand of elektrische schokken te voorkomen, dient u de installatie te doen bij een temperatuur en
vochtigheid gecontroleerd binnenruimte vrij van geleidende verontreinigingen. (Zie de specificaties voor het
acceptabele temperatuur- en vochtigheidsbereik.)

○ Om het risico op oververhitting van de UPS te verminderen, dient u de koelopeningen van de UPS niet af te dekken
en te voorkomen dat u de unit blootstelt aan direct zonlicht en de unit niet in de buurt van warmte afgevend
apparaten zoals ruimteverwarmers of ovens.

○ Sluit geen niet-computergerelateerde items, zoals medische apparatuur, levensondersteunende apparatuur,
magnetrons of stofzuigers, aan op de UPS.

○ Sluit de UPS-ingang niet aan op een eigen uitgang.
○ Zorg ervoor dat er geen vloeistoffen of vreemde voorwerpen in de UPS terechtkomen. Plaats geen dranken of

andere vloeistofhoudende voorwerpen op of in de buurt van het apparaat.
○ In geval van een noodgeval drukt u op de UIT-knop en koppelt u het netsnoer los van de wisselstroomvoeding om

de UPS op de juiste manier uit te schakelen.
○ Sluit geen stekkerdoos of overspanningsbeveiliger aan op de UPS.
○ Als de UPS aanwezig is A metalen chassis, voor de veiligheid doeleinden, is aarding een must tijdens de installatie

van de UPS om de lekstroom onder de 3,5 mA te verminderen.



Probleemoplossen
Gebruik de onderstaande tabel om kleine problemen op te lossen.

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossingen
Geen woorden worden
tentoongesteld op het
voorpaneel, ook al is er
netvoeding aanwezig
Zijn normaal.

AC-ingang is niet goed
aangesloten.

Controleer of het ingangssnoer goed op het elektriciteitsnet is
aangesloten.

De AC-ingang is
aangesloten op de
UPS-uitgang.

Sluit het netsnoer aan naar binnen AC-ingang correct.

De back-uptijd van de
batterij is korter dan de
nominale waarde.

Batterijen zijn niet
volledig opgeladen.

Laad de batterijen op voor minimaal 6 uur en controleer dan
opnieuw de capaciteit.
Als het probleem zich blijft voordoen, neem dan contact op met
uw dealer.

Batterijen defect. Neem contact op met uw dealer om de batterijen te vervangen.
Waarschuwing of
foutpictogram wordt
weergegeven en de
alarm klinkt
voortdurend.

Fan is vergrendeld of
werkt niet.

Controleer de ventilatoren en breng uw dealer op de hoogte.

De UPS is overbelast. Verwijder eerst enkele ladingen. Controleer voordat u apparaten
opnieuw aansluit of de totale belasting overeenkomt met de
UPS-capaciteit die in de specificatie is gespecificeerd.

Het pictogram voor
een lege batterij wordt
weergegeven op het
LCD-scherm.

Lage batterij. Laad de UPS minimaal 4 uur op.

Aandacht
Gevaarlijk door elektrische schok. Ook als dit apparaat wordt losgekoppeld van het elektriciteitsnet, kan er nog
steeds gevaarlijke spanning aanwezig zijn via de voeding van de accu. De batterijvoeding moet daarom worden
losgekoppeld in de plus- en minpool bij de snelconnectoren van de batterij wanneer onderhouds- of
servicewerkzaamheden binnen de UPS noodzakelijk zijn.

VOORZICHTIGHEID!
Vervoer de UPS uitsluitend in de originele verpakking, ter bescherming tegen schokken en stoten.

VOORZICHTIGHEID!
Onderhoud aan batterijen moet worden uitgevoerd of onder toezicht staan   van personeel met kennis van batterijen
en de vereiste voorzorgsmaatregelen. Houd onbevoegd personeel uit de buurt van batterijen.

VOORZICHTIGHEID!
Gebruik bij het vervangen van de batterijen hetzelfde aantal en type batterijen.

VOORZICHTIGHEID!
De interne batterijspanning bedraagt   12 VDC. Verzegelde loodzuuraccu met 6 cellen.

VOORZICHTIGHEID!
Gooi batterijen niet in vuur. De batterij kan ontploffen. Open of beschadig de batterij(en) niet. Vrijkomende
elektrolyten zijn schadelijk voor de huid en ogen.

VOORZICHTIGHEID!
Koppel de UPS los voordat u deze gaat reinigen en gebruik geen vloeibaar reinigingsmiddel of spuitbus.

VOORZICHTIGHEID!
Een batterij kan een risico op een elektrische schok en een hoge kortsluitstroom met zich meebrengen. Voordat u de
batterijen vervangt, moeten de volgende voorzorgsmaatregelen in acht worden genomen:
○ Verwijder horloges, ringen en andere metalen voorwerpen.
○ Gebruik gereedschap met geïsoleerde handgrepen.
○ Draag rubberen handschoenen en laarzen.
○ Leg geen gereedschap of metalen onderdelen op de accu’s.
○ Koppel de oplaadbron los voordat u de accupool aansluit of loskoppelt.
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3. Het territoriale toepassingsgebied van de garantiebescherming omvat het grondgebied van de Europese Unie,
de landen van de Europese Economische Ruimte, Verenigd Koninkrijk, Rusland, Oekraïne, Turkije en Albanië.

4. De garantie sluit de rechten van de Koper die voortvloeien uit wettelijke garantie voor gebreken van het product
niet uit, beperkt deze niet en schorst deze niet.

5. Om van de garantie te genieten, dient men met de verkoper via e-mail: support@greencell.global contact op te
nemen. De behandeling van de klacht zal worden versneld door een ingevuld klachtenformulier dat
beschikbaar is op: greencell.global.

6. De Garant zal de Koper binnen 14 dagen na ontvangst van het product informeren over de wijze van
behandeling van de garantie klacht (d.w.z. acceptatie of weigering van acceptatie). In geval van erkenning door
de Garant van de gegrondheid van de gemelde klacht, zal het gebrek aan het product door de Garant worden
weggenomen of zal het gebrekkige product worden vervangen door een vrij van gebreken binnen de 14 dagen
vanaf de datum van verwittiging van de Koper over de erkenning van de gegrondheid van de klacht. De Garant
beslist hoe de klacht zal behandeld worden, rekening houdend met het verzoek van de Koper in het
klachtenformulier, indien mogelijk. Indien het wegnemen van gebreken door de moeilijkheidsgraad veel werk
of aanvullende maatregelen vereist, kan deze termijn verlengd worden, maar de Garant zal alles in het werk
stellen om zo spoedig mogelijk tot herstel over te gaan.

7. In geval van erkenning van de gegrondheid van de klacht, dekt de garantiegever de kosten van levering van het
defecte product aan de dienst van de garantiegever en de kosten van levering van het herstelde of vervangen
product aan de Koper.

8. De aansprakelijkheid van de Garant geldt alleen voor gebreken die het gevolg zijn van oorzaken die inherent
zijn aan het product.

9. Geldt voor: batterijen, accu's en producten die batterijen/accu's bevatten: Batterijen zijn onderhevig aan
natuurlijke slijtage. Een vermindering van de capaciteit van de batterij tot minder dan 80% van de nominale
waarde kan de basis vormen van de garantie.

10. Het product valt niet onder de garantie:
● met gebroken garantiezegel;
● beschadigd door externe factoren (schade veroorzaakt door blikseminslag, overspanningen in het

LV-systeem en het elektriciteitsnet, overstroming, brand, opzettelijke mechanische en thermische schade,
enz;)

● beschadigd als gevolg van oneigenlijk gebruik of gebruik dat niet in overeenstemming is met de
handleiding;

● beschadigd als gevolg van een onjuiste aansluiting van andere randapparatuur;
● met sporen van ongeoorloofde reparaties, ongeoorloofde wijzigingen of constructieveranderingen.

Contact
Onze professionele klantenservice zal er alles aan doen om u bij elk probleem te helpen. Voel je vrij om contact met
ons op te nemen:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

DA // UPS Strømsikker 750 - 2000 VA
Produktbeskrivelse / Manual / Brugervejledning / Sikkerhedsregler / GC App / Generelle garantibetingelser

Produkt beskrivelse
PowerProof-seriens interaktive UPS er designet specifikt til at blive brugt med en bred vifte af enheder. Dens lette og
kompakte størrelse gør den til en ideel løsning på kontoret eller derhjemme, hvor arbejdspladsen er meget
begrænset. UPS'en bruger Line Interactive og AVR technologier til at beskytte dit udstyr og tillade det at fungere over
en bred vifte af indgangsspændinger.
Nøglefunktioner ved PowerProof UPS-enheder:
○ Avancerede kontroller garanterer høj koblingshastighed og driftssikkerhed;
○ Boost & Buck AVR-teknologi gør dine enheder modstandsdygtige over for netspændingsudsving;
○ Koldstart funktion;
○ Automatisk skift efter genoprettelse af strømforsyningen;
○ Kompakt størrelse, let vægt;
○ Overbelastningsbeskyttelse;
○ Udledning beskyttelse;
○ Overopladningsbeskyttelse;
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○ For at forhindre risikoen for brand eller elektrisk stød skal du installere i en temperatur og fugtighedsstyret
indendørs område fri for ledende forurenende stoffer. (Se specifikationerne for det acceptable temperatur- og
fugtighedsområde.)

○ For at reducere risikoen for overophedning af UPS'en må du ikke dække UPS'ens køleventiler og undgå at udsætte
enheden for direkte sollys eller installere enheden i nærheden af varmeafgivende apparater såsom rumvarmere
eller ovne.

○ Fastgør ikke ikke-computerrelaterede genstande, såsom medicinsk udstyr, livsnødvendig udstyr, mikrobølgeovne
eller støvsugere til UPS.

○ Tilslut ikke UPS-indgangen til dens egen udgang.
○ Lad ikke væsker eller fremmedlegemer trænge ind i UPS'en. Anbring ikke drikkevarer eller andre væskeholdige

beholdere på eller i nærheden af   enheden.
○ I tilfælde af en nødsituation skal du trykke på OFF-knappen og tage netledningen ud af AC-strømforsyningen for at

deaktivere UPS'en korrekt.
○ Tilslut ikke en strømskinne eller overspændingsdæmper til UPS'en.
○ Hvis UPS'en er med -en metal chassis, for sikkerheden formål, jording er et must under UPS-installation for at

reducere lækstrøm under 3,5mA.

Fejlfinding
Brug nedenstående tabel til at løse mindre problemer.

Problem Mulig årsag Løsninger
Ingen ord vises på
frontpanelet, selvom
lysnettet er normal.

AC-indgangen er ikke
tilsluttet godt.

Kontroller, om indgangsstrømledningen er ordentligt tilsluttet til
lysnettet.

AC-indgangen er
forbundet til
UPS-udgangen.

Tilslut AC-indgangsstrømledningen ind i AC-indgang korrekt.

Batteri backup tid er
kortere end det
nominel værdi.

Batterierne er ikke fuldt
opladede.

Oplad batterierne til mindst 6 timer, og kontroller derefter
kapaciteten igen.
Kontakt din forhandler, hvis problemet stadig fortsætter.

Batterier defekte. Kontakt din forhandler for at udskifte batterierne.
Advarsel eller
fejlikonet vises og det
alarmen lyder
konstant.

Ventilator er låst eller
virker ikke.

Tjek ventilatorerne og underret din forhandler.

UPS er overbelastet. Fjern nogle belastninger først. Før du tilslutter enheder igen, skal
du kontrollere, at de samlede belastninger stemmer overens med
UPS-kapaciteten angivet i specifikationen.

Ikonet for lavt batteri
vises på
LCD-skærmen.

Lavt batteri. Oplad UPS'en i mindst 4 timer.

Opmærksomhed
Farlig ved elektrisk stød. Også med afbrydelse af denne enhed fra lysnettet, kan farlig spænding stadig være
tilgængelig gennem forsyningen fra batteriet. Batteriforsyningen bør derfor afbrydes i plus- og minuspolen ved
batteriets lynkoblinger, når der er behov for vedligeholdelse eller servicearbejde inde i UPS'en.

ADVARSEL!
Transporter venligst kun UPS'en i den originale emballage for at beskytte mod stød og stød.

ADVARSEL!
Service af batterier bør udføres eller overvåges af personale, der har kendskab til batterier og de nødvendige
forholdsregler. Hold uautoriseret personale væk fra batterier.

ADVARSEL!
Når du udskifter batterierne, skal du bruge samme antal og type batterier.

ADVARSEL!
Intern batterispænding er 12VDC. Forseglet, blysyre, 6-cellet batteri.
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Opmærksomhed
Farlig ved elektrisk stød. Også med afbrydelse af denne enhed fra lysnettet, kan farlig spænding stadig være
tilgængelig gennem forsyningen fra batteriet. Batteriforsyningen bør derfor afbrydes i plus- og minuspolen ved
batteriets lynkoblinger, når der er behov for vedligeholdelse eller servicearbejde inde i UPS'en.

ADVARSEL!
Transporter venligst kun UPS'en i den originale emballage for at beskytte mod stød og stød.

ADVARSEL!
Service af batterier bør udføres eller overvåges af personale, der har kendskab til batterier og de nødvendige
forholdsregler. Hold uautoriseret personale væk fra batterier.

ADVARSEL!
Når du udskifter batterierne, skal du bruge samme antal og type batterier.

ADVARSEL!
Intern batterispænding er 12VDC. Forseglet, blysyre, 6-cellet batteri.

ADVARSEL!
Bortskaf ikke batterier i åben ild. Batteriet kan eksplodere. Undlad at åbne eller ødelægge batteriet eller batterierne.
Frigivne elektrolytter er skadelige for hud og øjne.

ADVARSEL!
Tag stikket ud af UPS'en før rengøring, og brug ikke flydende rengøringsmiddel eller sprøjtemiddel.

ADVARSEL!
Et batteri kan udgøre en risiko for elektrisk stød og høj kortslutningsstrøm. Følgende forholdsregler skal overholdes,
før batterier udskiftes:
○ Fjern ure, ringe eller andre metalgenstande.
○ Brug værktøj med isolerede håndtag.
○ Bær gummihandsker og støvler.
○ Læg ikke værktøj eller metaldele oven på batterier.
○ Afbryd opladningskilden før tilslutning eller frakobling af batteriterminalen.

BEMÆRK: Før du bruger en UPS, skal du kontrollere dens kompatibilitet med din enhed. Brug af en inkompatibel
enhed vil medføre, at UPS'en ikke fungerer, og i ekstreme tilfælde kan den beskadige UPS'en og det tilsluttede udstyr.
For at kontrollere kompatibiliteten af   din enhed med UPS'en, tjek deres tekniske dokumentation eller kontakt os. CSG
S.A. beliggende i Skawina ( ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Polen) er ikke ansvarlig for brugen af
  UPS'en med inkompatibelt udstyr.

GC App
GC UPS desktop-appen giver dig mulighed for at kontrollere og kontrollere din UPS fra din computer. Appen er
tilgængelig til Windows 10, 11 og Linux-operativsystemer.

Advarsel: Før du installerer softwaren, skal du sørge for, at du ikke har et andet UPS-program installeret, da det kan få
appen til at fungere forkert.
○ For at installere softwaren skal du downloade installationspakken og følge instruktionerne i den;
○ Efter installation af softwaren, vil programmet automatisk tænde. Tilslut UPS'en til computeren via USB, og vent

på, at programmet genkender din enhed. Dashboardet viser din enhed og UPS-forbindelsesdiagrammet;
○ For at teste din UPS skal du vælge "Test UPS" i det lodrette hjørne.

Advarsel: Når du har tilsluttet din UPS til computeren, skal du vente mindst 10 sekunder, før du tester enheden. Du
kan ikke teste din UPS, hvis den er afbrudt fra en ekstern strømkilde. Hvis der er en testfejl, genstart din UPS og prøv
igen. Tag ikke UPS'en ud af computeren, når du tester. For at kontrollere testresultaterne, batteritilstanden og andre
oplysninger skal du gå til fanen "Statistik".

UPS-systemindstillinger
○ Sluk for lyden ved at klikke på højttalerikonet i højre hjørne. Indstillingerne nulstilles til standard, når UPS'en er

slukket.

Opsætning af en fjernforbindelse
○ For at forbinde UPS'en til det lokale netværk skal du aktivere funktionen "dele server". Indstil en adgangskode for

at oprette forbindelse, og klik på det grønne serverlink for at gå til browseren. Indtast den tidligere indstillede
adgangskode og værtsoplysninger. Værten er den samme som serveradressen.

○ Du kan linke UPS til din e-mail-indbakke for at modtage meddelelser om kritiske UPS-applikationsfejl. For at linke
UPS til din e-mail-konto skal du gå til fanen "e-mail-meddelelser" og udfylde de tomme felter. Du kan også
konfigurere meddelelser, så de kommer fra UPS til et websted efter eget valg. Planlægningsarbejde

○ Dette afsnit giver dig mulighed for at konfigurere UPS, indstille UPS-relaterede handlinger og planlægge fremtidigt
UPS-arbejde. Dine indstillinger vises i højre sidetabel. For at indstille en cyklisk handling skal du gå ind i den
avancerede visning, indstille dato og klokkeslæt for begivenheden, vælge gentagelsesfrekvensen og længden af
  en given handling og trykke på "ok". For at afslutte programmet skal du gå til proceslinjen og vælge appikonet,
derefter højreklikke og vælge "luk program".

Generelle garantibetingelser
Dette produkt er i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/65/EU af 8. juni 2011 om
begrænsning af brugen af   visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr (RoHS) og dets ændringer.
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Slå på/stänga av enheten
Slå på UPS-enheten genom att trycka på strömbrytaren. Stäng av UPS-enheten genom att trycka på strömbrytaren
igen.

Säkerhetsregler
OBS: Vänligen följ alla varningar och bruksanvisningar i denna manual strikt. Spara denna bruksanvisning ordentligt
och läs noggrant följande instruktioner innan du installerar enheten. Använd inte denna enhet innan du har läst
igenom all säkerhetsinformation och bruksanvisningar noggrant.

○ För att förhindra risken för brand eller elektriska stötar, installera i en temperatur och fuktkontrollerad
inomhusområde fritt från ledande föroreningar. (Se specifikationerna för acceptabla temperatur- och
luftfuktighetsintervall.)

○ För att minska risken för överhettning av UPS-enheten, täck inte över UPS-enhetens kylventiler och undvik att
utsätta enheten för direkt solljus eller installera enheten nära värmeavgivande apparater som värmare eller ugnar.

○ Fäst inte icke-datorrelaterade föremål, såsom medicinsk utrustning, livsuppehållande utrustning, mikrovågsugnar
eller dammsugare till UPS.

○ Anslut inte UPS-ingången till sin egen utgång.
○ Låt inte vätskor eller främmande föremål komma in i UPS:en. Placera inte drycker eller andra kärl som innehåller

vätska på eller nära enheten.
○ I händelse av en nödsituation, tryck på OFF-knappen och koppla ur nätsladden från nätaggregatet för att

inaktivera UPS-enheten korrekt.
○ Fäst inte en grenuttag eller överspänningsdämpare till UPS:en.
○ Om UPS är med a metallchassi, för säkerhet syften, jordning är ett måste under UPS-installation för att minska

läckströmmen under 3,5mA.

Felsökning
Använd tabellen nedan för att lösa mindre problem.

Problem Möjlig orsak Lösningar
Inga ord visas på
frontpanelen även om
elnätet är vanligt.

AC-ingången är inte bra
ansluten.

Kontrollera om ingångskabeln är ordentligt ansluten till elnätet.

AC-ingången är
ansluten till
UPS-utgången.

Anslut AC-ingångskabeln in i AC-ingången är korrekt.

Batteribackuptiden är
kortare än de nominellt
värde.

Batterierna är inte
fulladdade.

Ladda batterierna för minst 6 timmar och kontrollera sedan
kapaciteten igen.
Kontakta din återförsäljare om problemet kvarstår.

Batterier defekta. Kontakta din återförsäljare för att byta batterierna.
Varning eller felikonen
visas och de larmet
ljuder kontinuerligt.

Fläkt är låst eller
fungerar inte.

Kontrollera fläktarna och meddela din återförsäljare.

UPS är överbelastad. Ta bort några laster först. Innan du återansluter enheter, vänligen
kontrollera att den totala belastningen matchar UPS-kapaciteten
som anges i specifikationen.

Ikonen för lågt batteri
visas på LCD-skärmen.

Låg batterinivå. Ladda UPS:en i minst 4 timmar.

Uppmärksamhet
Farligt genom elektriska stötar. Också när denna enhet kopplas bort från elnätet, kan farlig spänning fortfarande vara
tillgänglig genom strömförsörjningen från batteriet. Batteriförsörjningen bör därför kopplas bort i plus- och
minuspolen vid batteriets snabbkopplingar när underhåll eller servicearbete inuti UPS:en är nödvändigt.

VARNING!
Transportera endast UPS:en i originalförpackningen för att skydda mot stötar och stötar.

VARNING!
Service av batterier bör utföras eller övervakas av personal med kunskap om batterier och nödvändiga
försiktighetsåtgärder. Håll obehörig personal borta från batterier.
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VARNING!
Använd samma antal och typ av batterier när du byter batterier.

VARNING!
Intern batterispänning är 12VDC. Förseglat, blysyra, 6-cells batteri.

VARNING!
Kasta inte batterier i öppen eld. Batteriet kan explodera. Öppna eller förstör inte batteriet eller batterierna. Frigjorda
elektrolyter är skadliga för hud och ögon.

VARNING!
Koppla ur UPS-enheten före rengöring och använd inte flytande eller spraydiskmedel.

VARNING!
Ett batteri kan medföra risk för elektriska stötar och hög kortslutningsström. Följande försiktighetsåtgärder bör
iakttas innan du byter batterier:
○ Ta bort klockor, ringar eller andra metallföremål.
○ Använd verktyg med isolerade handtag.
○ Bär gummihandskar och stövlar.
○ Lägg inte verktyg eller metalldelar ovanpå batterier.
○ Koppla bort laddningskällan innan du ansluter eller kopplar bort batteripolen.

OBS: Innan du använder en UPS, kontrollera dess kompatibilitet med din enhet. Användning av en inkompatibel enhet
kommer att leda till att UPS-enheten inte fungerar och i extrema fall kan den skada UPS-enheten och den utrustning
som är ansluten till den. För att verifiera din enhets kompatibilitet med UPS, kontrollera deras tekniska
dokumentation eller kontakta oss. CSG S.A. i Skawina ( ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Polen)
ansvarar inte för användningen av UPS:en med inkompatibel utrustning.

GC App
GC UPS skrivbordsapp låter dig kontrollera och styra din UPS från din dator. Appen är tillgänglig för operativsystemen
Windows 10, 11 och Linux.

Varning: Innan du installerar programvaran, se till att du inte har ett annat UPS-program installerat, eftersom det kan
göra att appen inte fungerar.
○ För att installera programvaran, ladda ner installationspaketet och följ instruktionerna i det;
○ Efter installation av programvaran kommer programmet att startas automatiskt. Anslut UPS:en till datorn via USB

och vänta tills programmet känner igen din enhet. Instrumentpanelen visar din enhet och
UPS-anslutningsdiagrammet;

○ För att testa din UPS, välj alternativet "Testa UPS" i det övre hörnet.

Varning: När du har anslutit din UPS till datorn, vänta minst 10 sekunder innan du testar enheten. Du kan inte testa din
UPS om den är frånkopplad från en extern strömkälla. Om det finns ett testfel, starta om din UPS och försök igen.
Koppla inte ur UPS-enheten från datorn när du testar. För att kontrollera testresultat, batteristatus och annan
information, gå till fliken "Statistik".

UPS-systeminställningar
○ Stäng av ljudet genom att klicka på högtalarikonen i det övre hörnet. Inställningarna återställs till standard när

UPS-enheten stängs av.

Konfigurera en fjärranslutning
○ För att ansluta UPS:en till det lokala nätverket, aktivera funktionen "dela server". Ange ett lösenord för att ansluta

och klicka på den gröna serverlänken för att gå till webbläsaren. Ange det tidigare inställda lösenordet och
värdinformationen. Värden är densamma som serveradressen.

○ Du kan länka UPS till din e-postinkorg för att få meddelanden om kritiska UPS-applikationsfel. För att länka UPS
till ditt e-postkonto, gå till fliken "e-postmeddelanden" och fyll i de tomma fälten. Du kan också ställa in
meddelanden så att de kommer från UPS till en plats som du väljer. Planeringsarbete

○ Det här avsnittet låter dig konfigurera UPS, ställa in UPS-relaterade åtgärder och planera framtida UPS-arbete.
Dina inställningar kommer att visas på den högra sidotabellen. För att ställa in en cyklisk operation, gå in i den
avancerade vyn, ställ in datum och tid för händelsen, välj frekvensen för upprepning och längden på en given
operation och tryck på "ok". För att avsluta programmet, gå till aktivitetsfältet och välj appikonen, högerklicka
sedan och välj "stäng program".
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Slå på/av enheten
Slå på UPS-enheten ved å trykke på strømbryteren. Slå av UPS-enheten ved å trykke på strømbryteren igjen.

Sikkerhetsregler
MERK: Vennligst overhold alle advarsler og bruksanvisninger i denne håndboken. Ta vare på denne håndboken på
riktig måte og les nøye instruksjonene nedenfor før du installerer enheten. Ikke bruk denne enheten før du har lest
gjennom all sikkerhetsinformasjon og bruksanvisninger nøye.

○ For å unngå fare for brann eller elektrisk støt, installer i en temperatur og fuktighetskontrollert innendørs område
fritt for ledende forurensninger. (Se spesifikasjonene for akseptable temperatur- og fuktighetsområder.)

○ For å redusere risikoen for overoppheting av UPS-en, må du ikke dekke til UPS-ens kjøleventiler og unngå å utsette
enheten for direkte sollys eller installere enheten i nærheten av varmeavgivende apparater som varmeovner eller
ovner.

○ Ikke fest gjenstander som ikke er datamaskinrelaterte, for eksempel medisinsk utstyr, livsnødvendig utstyr,
mikrobølgeovner eller støvsugere til UPS.

○ Ikke koble UPS-inngangen til sin egen utgang.
○ Ikke la væsker eller fremmedlegemer komme inn i UPS-en. Ikke plasser drikkevarer eller andre væskeholdige

beholdere på eller i nærheten av enheten.
○ I nødstilfelle trykker du på AV-knappen og kobler strømledningen fra strømforsyningen for å deaktivere UPS-en på

riktig måte.
○ Ikke fest en strømskinne eller overspenningsdemper til UPS-en.
○ Hvis UPS er med en metallchassis, for sikkerhet formål, jording er et must under UPS-installasjon for å redusere

lekkasjestrøm under 3,5mA.

Feilsøking
Bruk tabellen nedenfor for å løse mindre problemer.

Problem Mulig årsak Løsninger
Ingen ord vises på
frontpanelet selv om
strømnettet er normal.

AC-inngangen er ikke
godt tilkoblet.

Sjekk om inngangsstrømledningen er ordentlig koblet til
strømnettet.

AC-inngang er koblet til
UPS-utgangen.

Plugg AC-inngangsstrømledningen inn i AC-inngang riktig.

Batteribackuptid er
kortere enn de
Nominell verdi.

Batteriene er ikke
fulladet.

Lad batteriene til minst 6 timer og sjekk deretter kapasiteten på
nytt.
Hvis problemet vedvarer, vennligst kontakt din forhandler.

Batterier defekt. Kontakt din forhandler for å skifte batteriene.
Advarsel eller
feilikonet vises og de
alarmen går
kontinuerlig.

Fan er låst eller
fungerer ikke.

Sjekk viftene og gi beskjed til forhandleren.

UPS er overbelastet. Fjern noen laster først. Før du kobler til enheter igjen, må du
kontrollere at den totale belastningen samsvarer med
UPS-kapasiteten spesifisert i spesifikasjonen.

Ikonet for lavt batteri
vises på
LCD-skjermen.

Lite batteri. Lad UPS-en i minst 4 timer.

Merk følgende
Farlig ved elektrisk støt. Også med frakobling av denne enheten fra strømnettet, kan farlig spenning fortsatt være
tilgjengelig gjennom forsyningen fra batteriet. Batteritilførselen bør derfor kobles fra i pluss- og minuspolen ved
hurtigkoblingene til batteriet når vedlikehold eller servicearbeid inne i UPSen er nødvendig.

FORSIKTIGHET!
Vennligst transporter UPS-en kun i originalpakningen for å beskytte mot støt og slag.

FORSIKTIGHET!
Service av batterier bør utføres eller overvåkes av personell som har kunnskap om batterier og nødvendige
forholdsregler. Hold uautorisert personell unna batterier.
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Slå på/av enheten
Slå på UPS-enheten ved å trykke på strømbryteren. Slå av UPS-enheten ved å trykke på strømbryteren igjen.

Sikkerhetsregler
MERK: Vennligst overhold alle advarsler og bruksanvisninger i denne håndboken. Ta vare på denne håndboken på
riktig måte og les nøye instruksjonene nedenfor før du installerer enheten. Ikke bruk denne enheten før du har lest
gjennom all sikkerhetsinformasjon og bruksanvisninger nøye.

○ For å unngå fare for brann eller elektrisk støt, installer i en temperatur og fuktighetskontrollert innendørs område
fritt for ledende forurensninger. (Se spesifikasjonene for akseptable temperatur- og fuktighetsområder.)

○ For å redusere risikoen for overoppheting av UPS-en, må du ikke dekke til UPS-ens kjøleventiler og unngå å utsette
enheten for direkte sollys eller installere enheten i nærheten av varmeavgivende apparater som varmeovner eller
ovner.

○ Ikke fest gjenstander som ikke er datamaskinrelaterte, for eksempel medisinsk utstyr, livsnødvendig utstyr,
mikrobølgeovner eller støvsugere til UPS.

○ Ikke koble UPS-inngangen til sin egen utgang.
○ Ikke la væsker eller fremmedlegemer komme inn i UPS-en. Ikke plasser drikkevarer eller andre væskeholdige

beholdere på eller i nærheten av enheten.
○ I nødstilfelle trykker du på AV-knappen og kobler strømledningen fra strømforsyningen for å deaktivere UPS-en på

riktig måte.
○ Ikke fest en strømskinne eller overspenningsdemper til UPS-en.
○ Hvis UPS er med en metallchassis, for sikkerhet formål, jording er et must under UPS-installasjon for å redusere

lekkasjestrøm under 3,5mA.

Feilsøking
Bruk tabellen nedenfor for å løse mindre problemer.

Problem Mulig årsak Løsninger
Ingen ord vises på
frontpanelet selv om
strømnettet er normal.

AC-inngangen er ikke
godt tilkoblet.

Sjekk om inngangsstrømledningen er ordentlig koblet til
strømnettet.

AC-inngang er koblet til
UPS-utgangen.

Plugg AC-inngangsstrømledningen inn i AC-inngang riktig.

Batteribackuptid er
kortere enn de
Nominell verdi.

Batteriene er ikke
fulladet.

Lad batteriene til minst 6 timer og sjekk deretter kapasiteten på
nytt.
Hvis problemet vedvarer, vennligst kontakt din forhandler.

Batterier defekt. Kontakt din forhandler for å skifte batteriene.
Advarsel eller
feilikonet vises og de
alarmen går
kontinuerlig.

Fan er låst eller
fungerer ikke.

Sjekk viftene og gi beskjed til forhandleren.

UPS er overbelastet. Fjern noen laster først. Før du kobler til enheter igjen, må du
kontrollere at den totale belastningen samsvarer med
UPS-kapasiteten spesifisert i spesifikasjonen.

Ikonet for lavt batteri
vises på
LCD-skjermen.

Lite batteri. Lad UPS-en i minst 4 timer.

Merk følgende
Farlig ved elektrisk støt. Også med frakobling av denne enheten fra strømnettet, kan farlig spenning fortsatt være
tilgjengelig gjennom forsyningen fra batteriet. Batteritilførselen bør derfor kobles fra i pluss- og minuspolen ved
hurtigkoblingene til batteriet når vedlikehold eller servicearbeid inne i UPSen er nødvendig.

FORSIKTIGHET!
Vennligst transporter UPS-en kun i originalpakningen for å beskytte mot støt og slag.

FORSIKTIGHET!
Service av batterier bør utføres eller overvåkes av personell som har kunnskap om batterier og nødvendige
forholdsregler. Hold uautorisert personell unna batterier.

FORSIKTIGHET!
Når du bytter batterier, bruk samme antall og type batterier.

FORSIKTIGHET!
Intern batterispenning er 12VDC. Forseglet, blysyre, 6-cellers batteri.

FORSIKTIGHET!
Ikke kast batterier i åpen ild. Batteriet kan eksplodere. Ikke åpne eller ødelegge batteriet eller batteriene. Frigitte
elektrolytter er skadelige for hud og øyne.

FORSIKTIGHET!
Koble fra UPS-en før rengjøring og ikke bruk flytende eller sprayvaskemiddel.

FORSIKTIGHET!
Et batteri kan utgjøre en risiko for elektrisk støt og høy kortslutningsstrøm. Følgende forholdsregler bør tas før du
skifter batterier:
○ Fjern klokker, ringer eller andre metallgjenstander.
○ Bruk verktøy med isolerte håndtak.
○ Bruk gummihansker og støvler.
○ Ikke legg verktøy eller metalldeler oppå batterier.
○ Koble fra ladekilden før du kobler til eller fra batteriterminalen.

MERK: Før du bruker en UPS, sjekk dens kompatibilitet med enheten din. Bruk av en inkompatibel enhet vil føre til at
UPS-en ikke fungerer, og i ekstreme tilfeller kan den skade UPS-en og utstyret som er koblet til den. For å bekrefte
kompatibiliteten til enheten din med UPS, sjekk den tekniske dokumentasjonen eller kontakt oss. CSG S.A. lokalisert i
Skawina ( ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Polen) er ikke ansvarlig for bruken av UPS-en med
inkompatibelt utstyr.

GC-appen
GC UPS-skrivebordsappen lar deg sjekke og kontrollere UPS-en fra datamaskinen. Appen er tilgjengelig for Windows
10, 11 og Linux operativsystemer.

Advarsel: Før du installerer programvaren, sørg for at du ikke har et annet UPS-program installert, da det kan føre til at
appen ikke fungerer.
○ For å installere programvaren, last ned installasjonspakken og følg instruksjonene i den;
○ Etter installering av programvaren vil programmet automatisk slå seg på. Koble UPS-en til datamaskinen via USB

og vent til programmet gjenkjenner enheten din. Dashbordet vil vise enheten din og UPS-tilkoblingsdiagrammet;
○ For å teste UPS-en din, velg "Test UPS"-alternativet i det stående hjørnet.

Advarsel: Etter at du har koblet UPS-en til datamaskinen, vent minst 10 sekunder før du tester enheten. Du kan ikke
teste UPS-en hvis den er koblet fra en ekstern strømkilde. Hvis det er en testfeil, start UPS-en på nytt og prøv igjen.
Ikke koble UPS-en fra datamaskinen under testing. For å sjekke testresultatene, batteristatus og annen informasjon,
gå til "Statistikk"-fanen.

UPS-systeminnstillinger
○ Slå av lyden ved å klikke på høyttalerikonet i høyre hjørne. Innstillingene vil tilbakestilles til standard etter at

UPS-en er slått av.

Sette opp en ekstern tilkobling
○ For å koble UPS-en til det lokale nettverket, aktiver "share server"-funksjonen. Angi et passord for å koble til og

klikk på den grønne serverlenken for å gå til nettleseren. Skriv inn det tidligere angitte passordet og
vertsinformasjonen. Verten er den samme som serveradressen.

○ Du kan koble UPS til e-postinnboksen for å motta varsler om kritiske UPS-applikasjonsfeil. For å koble UPS til
e-postkontoen din, gå til "e-postvarslinger"-fanen og fyll ut de tomme feltene. Du kan også sette opp varsler som
kommer fra UPS til et nettsted du velger. Planleggingsarbeid

○ Denne delen lar deg konfigurere UPS, angi UPS-relaterte handlinger og planlegge fremtidig UPS-arbeid.
Innstillingene dine vises i tabellen til høyre. For å angi en syklisk operasjon, gå inn i den avanserte visningen, angi
dato og klokkeslett for hendelsen, velg frekvensen for gjentakelse og lengden på en gitt operasjon, og trykk "ok".
For å avslutte programmet, gå til oppgavelinjen og velg appikonet, høyreklikk og velg "lukk program".
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Yhdistä modeemi/puhelin/verkko ylijännitesuojausta varten
Liitä yksi modeemi-/puhelinlinja UPS-yksikön takapaneelissa olevaan ylijännitesuojattuun IN-liitäntään. Yhdistä
OUT-liitännästä tietokoneeseen toisella modeemi-/puhelinlinjakaapelilla.

Yhdistä viestintäkaapeli
Liitä tietoliikennekaapeli, jotta UPS:n sammuttaminen/käynnistys ja tilan valvonta on mahdollista ilman valvontaa
kohtaan yksi loppu / USB-porttiin ja toinen tietokoneesi tietoliikenneporttiin. Kun valvontaohjelmisto on asennettu,
voit ajoittaa UPS:n sammutuksen/käynnistyksen ja seurata UPS:n tilaa the PC.

Kytke laite päälle/pois päältä
Kytke UPS-yksikkö päälle painamalla virtakytkintä. Sammuta UPS-yksikkö painamalla virtakytkintä uudelleen.

Turvallisuussäännöt
HUOMAA: Noudata tarkasti kaikkia tämän käsikirjan varoituksia ja käyttöohjeita. Säilytä tämä käyttöohje huolellisesti
ja lue seuraavat ohjeet huolellisesti ennen laitteen asentamista. Älä käytä tätä laitetta ennen kuin olet lukenut kaikki
turvallisuustiedot ja käyttöohjeet huolellisesti.

○ Tulipalon tai sähköiskun vaaran välttämiseksi asenna lämpötiloihin ja kosteusohjattu sisätila, jossa ei ole johtavia
epäpuhtauksia. (Katso hyväksytyn lämpötila- ja kosteusalueen tekniset tiedot.)

○ Vähentääksesi UPS:n ylikuumenemisriskiä,   älä peitä UPS:n jäähdytysaukkoja äläkä altista yksikköä suoralle
auringonvalolle tai asenna yksikköä lähelle lämpöä säteilevä laitteet, kuten tilanlämmittimet tai uunit.

○ Älä kiinnitä UPS:ään muita kuin tietokoneeseen liittyviä esineitä, kuten lääketieteellisiä laitteita, hengenpelaajia,
mikroaaltouunia tai pölynimureita.

○ Älä kytke UPS-tuloa sen omaan lähtöön.
○ Älä päästä nesteitä tai vieraita esineitä UPS:n sisään. Älä aseta juomia tai muita nestettä sisältäviä astioita

laitteen päälle tai lähelle.
○ Hätätilanteessa paina OFF-painiketta ja irrota virtajohto vaihtovirtalähteestä UPS:n poistamiseksi käytöstä.
○ Älä kiinnitä UPS-laitteeseen jatkojohtoa tai ylijännitesuojaa.
○ Jos UPS on mukana a metallirunko turvallisuuden vuoksi tarkoituksiin, maadoitus on pakollinen UPS-asennuksen

aikana vuotovirran pienentämiseksi alle 3,5 mA:n.

Ongelmien karttoittaminen
Käytä alla olevaa taulukkoa pienten ongelmien ratkaisemiseen.

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisut
Ei sanoja näytetään
etupaneelissa
verkkovirrasta
huolimatta ovat
normaali.

AC-tuloa ei ole kytketty
kunnolla.

Tarkista, että tulovirtajohto on kytketty kunnolla verkkovirtaan.

AC-tulo on kytketty
UPS-lähtöön.

Liitä AC-tulovirtajohto sisään AC-tulo oikein.

Akun varautumisaika
on lyhyempi kuin the
nimellisarvo.

Akkuja ei ole ladattu
täyteen.

Lataa akut varten vähintään 6 tuntia ja tarkista sitten kapasiteetti
uudelleen.
Jos ongelma jatkuu, ota yhteyttä jälleenmyyjään.

Paristoissa vika. Ota yhteyttä myyjään paristojen vaihtamiseksi.
Varoitus tai vikakuvake
näytetään ja the
hälytys soi jatkuvasti.

Tuuletin on lukittu tai ei
toimi.

Tarkista tuulettimet ja ilmoita asiasta jälleenmyyjällesi.

UPS on ylikuormitettu. Poista ensin muutama kuorma. Ennen kuin liität laitteet
uudelleen, varmista, että kokonaiskuormitukset vastaavat
teknisissä tiedoissa määritettyjä UPS-ominaisuuksia.

Alhaisen akun kuvake
näkyy LCD-näytössä.

Akku vähissä. Lataa UPS:ää vähintään 4 tuntia.

Huomio
Vaarallinen sähköiskun vuoksi. Myös silloin, kun tämä laite on irrotettu verkkovirrasta, vaarallinen jännite voi silti
päästä käsiksi akkuvirran kautta. Akun syöttö tulee siksi irrottaa plus- ja miinusnapasta akun pikaliittimistä, kun
UPS:n sisällä tarvitaan huolto- tai huoltotöitä.
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VAROITUS!
Kuljeta UPS-laitetta vain alkuperäispakkauksessa suojataksesi iskuja ja iskuja.

VAROITUS!
Akkujen huollon tulee suorittaa tai valvoa henkilökunnan, joka tuntee akut ja tarvittavat varotoimenpiteet. Pidä
asiattomat henkilöt loitolla akuista.

VAROITUS!
Kun vaihdat paristot, käytä samaa lukumäärää ja samantyyppisiä paristoja.

VAROITUS!
Sisäinen akun jännite on 12VDC. Suljettu, lyijyhappo, 6-kennoinen akku.

VAROITUS!
Älä heitä paristoja tuleen. Akku voi räjähtää. Älä avaa tai vahingoita akkua tai akkuja. Vapautuvat elektrolyytit ovat
haitallisia iholle ja silmille.

VAROITUS!
Irrota UPS ennen puhdistamista äläkä käytä nestemäistä tai suihkutettavaa pesuainetta.

VAROITUS!
Akku voi aiheuttaa sähköiskun ja suuren oikosulkuvirran vaaran. Seuraavia varotoimia tulee noudattaa ennen
paristojen vaihtamista:
○ Poista kellot, sormukset tai muut metalliesineet.
○ Käytä työkaluja, joissa on eristetty kahva.
○ Käytä kumihanskoja ja -saappaat.
○ Älä aseta työkaluja tai metalliosia akkujen päälle.
○ Irrota latauslähde ennen akkuliittimen liittämistä tai irrottamista.

HUOMAA: Ennen kuin käytät UPS:ää, tarkista sen yhteensopivuus laitteesi kanssa. Yhteensopimattoman laitteen
käyttö aiheuttaa UPS:n toimintahäiriön ja voi ääritapauksissa vahingoittaa UPS:ää ja siihen kytkettyjä laitteita.
Varmistaaksesi laitteesi yhteensopivuuden UPS:n kanssa, tarkista niiden tekninen dokumentaatio tai ota meihin
yhteyttä. CSG S.A., joka sijaitsee Skawinassa (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Puola), ei ole vastuussa
UPS:n käytöstä yhteensopimattomien laitteiden kanssa.

GC App
GC UPS -työpöytäsovelluksen avulla voit tarkistaa ja ohjata UPS-laitettasi tietokoneeltasi. Sovellus on saatavilla
Windows 10-, 11- ja Linux-käyttöjärjestelmille.

Varoitus: Varmista ennen ohjelmiston asentamista, ettei sinulla ole toista UPS-ohjelmaa asennettuna, sillä se voi
aiheuttaa sovelluksen toimintahäiriön.
○ Asenna ohjelmisto lataamalla asennuspaketti ja noudattamalla siinä olevia ohjeita.
○ Ohjelmiston asennuksen jälkeen ohjelma käynnistyy automaattisesti. Liitä UPS tietokoneeseen USB:n kautta ja

odota, että ohjelma tunnistaa laitteesi. Kojelauta näyttää laitteesi ja UPS-liitäntäkaavion;
○ Testaaksesi UPS:si, valitse oikeasta kulmasta "Testaa UPS".

Varoitus: Kun olet liittänyt UPS:n tietokoneeseen, odota vähintään 10 sekuntia ennen laitteen testaamista. Et voi
testata UPS-laitettasi, jos se on irrotettu ulkoisesta virtalähteestä. Jos testivirhe ilmenee, käynnistä UPS uudelleen ja
yritä uudelleen. Älä irrota UPS-laitetta tietokoneesta testauksen aikana. Voit tarkistaa testitulokset, akun tilan ja muut
tiedot siirtymällä "Tilastot" -välilehdelle.

UPS-järjestelmän asetukset
○ Sammuta ääni napsauttamalla kaiutinkuvaketta oikeassa kulmassa. Asetukset palautetaan oletusasetuksiin

UPS:n sammuttamisen jälkeen.

Etäyhteyden määrittäminen
○ Kytke UPS paikallisverkkoon ottamalla käyttöön "jakopalvelin" -toiminto. Aseta salasana yhteyden

muodostamiseksi ja napsauta vihreää palvelinlinkkiä siirtyäksesi selaimeen. Anna aiemmin asetettu salasana ja
isäntätiedot. Isäntä on sama kuin palvelimen osoite.
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Свързване към помощна програма и зареждане
Включете AC входния кабел в контакта. За най-добри резултати, предложете зареждане батерията поне 4-6
часа преди първоначална употреба. Устройството зарежда батерията си, докато се свързва към помощната
програма.

Свържете модем/телефон/мрежа за защита от пренапрежение
Свържете единичен модем/телефонна линия към защитен от пренапрежение “IN” изход на задния панел на
UPS устройството. Свържете от изхода „OUT“ към компютъра с друг кабел за модем/телефонна линия.

Свързване на комуникационен кабел
За да позволите изключване/стартиране на UPS без надзор и наблюдение на състоянието, свържете
комуникационния кабел да се единия край на USB порта, а другият към комуникационния порт на вашия
компютър. С инсталирания софтуер за наблюдение можете да планирате изключване/стартиране на UPS и
да наблюдавате състоянието на UPS на НАСТОЛЕН КОМПЮТЪР.

Включете/изключете уреда
Включете UPS устройството, като натиснете превключвателя на захранването. Изключете UPS устройството,
като натиснете отново превключвателя на захранването.

Правила за безопасност
ЗАБЕЛЕЖКА: Моля, спазвайте стриктно всички предупреждения и инструкции за работа в това ръководство.
Запазете правилно това ръководство и прочетете внимателно следните инструкции, преди да инсталирате
уреда. Не работете с този уред, преди да прочетете внимателно цялата информация за безопасност и
инструкциите за експлоатация.

○ За да предотвратите риска от пожар или токов удар, инсталирайте при температура и контролирана
влажност вътрешна зона без проводящи замърсители. (Вижте спецификациите за диапазона на
приемлива температура и влажност.)

○ За да намалите риска от прегряване на UPS, не покривайте вентилационните отвори на UPS и избягвайте
излагането на устройството на пряка слънчева светлина или инсталирането му в близост до
топлоотделящ уреди като нагреватели или пещи.

○ Не свързвайте елементи, които не са свързани с компютър, като медицинско оборудване,
животоподдържащо оборудване, микровълнови печки или прахосмукачки към UPS.

○ Не включвайте входа на UPS към собствения му изход.
○ Не позволявайте течности или каквито и да било чужди тела да навлизат в UPS. Не поставяйте напитки

или други съдове, съдържащи течност, върху или близо до уреда.
○ В случай на авария, натиснете бутона ИЗКЛЮЧВАНЕ и изключете захранващия кабел от

променливотоковото захранване, за да дезактивирате правилно UPS.
○ Не свързвайте разклонител или ограничител на пренапрежение към UPS.
○ Ако UPS е с а метално шаси, за безопасност цели, заземяването е задължително по време на

инсталирането на UPS, за да се намали токът на утечка под 3,5 mA.

Отстраняване на неизправности
Използвайте таблицата по-долу, за да разрешите дребни проблеми.

проблем Възможна причина Решения
Без думи се показват
на предния панел,
въпреки че
електрическата
мрежа са нормално.

AC входът не е
свързан добре.

Проверете дали входящият захранващ кабел е здраво
свързан към електрическата мрежа.

AC входът е свързан
към изхода на UPS.

Включете AC захранващия кабел в AC вход правилно.

Времето за работа на
батерията е
по-кратко от на
номинална стойност.

Батериите не са
напълно заредени.

Заредете батериите за най-малко 6 часа и след това
проверете отново капацитета.
Ако проблемът продължава, моля, консултирайте се с вашия
дилър.

Дефект на батериите. Свържете се с вашия дилър, за да смените батериите.
Внимание или се
показва икона за
грешка и на
алармата звучи
непрекъснато.

Вентилатор е
заключен или не
работи.

Проверете вентилаторите и уведомете вашия дилър.

UPS е претоварени. Първо премахнете някои товари. Преди да свържете отново
устройствата, моля, проверете дали общите натоварвания
съответстват на капацитета на UPS, посочен в
спецификацията.

Иконата за изтощена
батерия се показва
на LCD екрана.

Изтощена батерия. Зареждайте UPS поне 4 часа.

внимание
Опасен чрез токов удар. Освен това, след изключване на този уред от електрическата мрежа, все още може
да има опасно напрежение чрез захранване от батерията. Поради това захранването на батерията трябва да
бъде изключено в плюсовия и минусовия полюс на бързите съединители на батерията, когато е необходима
поддръжка или сервизно обслужване вътре в UPS.

ВНИМАНИЕ!
Моля, транспортирайте UPS само в оригиналната опаковка, за да го предпазите от удар и удар.

ВНИМАНИЕ!
Обслужването на батериите трябва да се извършва или контролира от персонал, който има познания за
батериите и необходимите предпазни мерки. Дръжте неупълномощен персонал далеч от батериите.

ВНИМАНИЕ!
Когато сменяте батериите, използвайте същия брой и тип батерии.

ВНИМАНИЕ!
Напрежението на вътрешната батерия е 12VDC. Запечатана, оловно-киселинна, 6-клетъчна батерия.

ВНИМАНИЕ!
Не изхвърляйте батериите в огън. Батерията може да експлодира. Не отваряйте и не повреждайте батерията
или батериите. Освободените електролити са вредни за кожата и очите.

ВНИМАНИЕ!
Изключете UPS от контакта преди почистване и не използвайте течен препарат или спрей.

ВНИМАНИЕ!
Батерията може да представлява риск от токов удар и висок ток на късо съединение. Трябва да се спазват
следните предпазни мерки, преди да смените батериите:
○ Свалете часовници, пръстени или други метални предмети.
○ Използвайте инструменти с изолирани дръжки.
○ Носете гумени ръкавици и ботуши.
○ Не поставяйте инструменти или метални части върху батериите.
○ Изключете източника на зареждане, преди да свържете или разкачите терминала на батериите.
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Отстраняване на неизправности
Използвайте таблицата по-долу, за да разрешите дребни проблеми.

проблем Възможна причина Решения
Без думи се показват
на предния панел,
въпреки че
електрическата
мрежа са нормално.

AC входът не е
свързан добре.

Проверете дали входящият захранващ кабел е здраво
свързан към електрическата мрежа.

AC входът е свързан
към изхода на UPS.

Включете AC захранващия кабел в AC вход правилно.

Времето за работа на
батерията е
по-кратко от на
номинална стойност.

Батериите не са
напълно заредени.

Заредете батериите за най-малко 6 часа и след това
проверете отново капацитета.
Ако проблемът продължава, моля, консултирайте се с вашия
дилър.

Дефект на батериите. Свържете се с вашия дилър, за да смените батериите.
Внимание или се
показва икона за
грешка и на
алармата звучи
непрекъснато.

Вентилатор е
заключен или не
работи.

Проверете вентилаторите и уведомете вашия дилър.

UPS е претоварени. Първо премахнете някои товари. Преди да свържете отново
устройствата, моля, проверете дали общите натоварвания
съответстват на капацитета на UPS, посочен в
спецификацията.

Иконата за изтощена
батерия се показва
на LCD екрана.

Изтощена батерия. Зареждайте UPS поне 4 часа.

внимание
Опасен чрез токов удар. Освен това, след изключване на този уред от електрическата мрежа, все още може
да има опасно напрежение чрез захранване от батерията. Поради това захранването на батерията трябва да
бъде изключено в плюсовия и минусовия полюс на бързите съединители на батерията, когато е необходима
поддръжка или сервизно обслужване вътре в UPS.

ВНИМАНИЕ!
Моля, транспортирайте UPS само в оригиналната опаковка, за да го предпазите от удар и удар.

ВНИМАНИЕ!
Обслужването на батериите трябва да се извършва или контролира от персонал, който има познания за
батериите и необходимите предпазни мерки. Дръжте неупълномощен персонал далеч от батериите.

ВНИМАНИЕ!
Когато сменяте батериите, използвайте същия брой и тип батерии.

ВНИМАНИЕ!
Напрежението на вътрешната батерия е 12VDC. Запечатана, оловно-киселинна, 6-клетъчна батерия.

ВНИМАНИЕ!
Не изхвърляйте батериите в огън. Батерията може да експлодира. Не отваряйте и не повреждайте батерията
или батериите. Освободените електролити са вредни за кожата и очите.

ВНИМАНИЕ!
Изключете UPS от контакта преди почистване и не използвайте течен препарат или спрей.

ВНИМАНИЕ!
Батерията може да представлява риск от токов удар и висок ток на късо съединение. Трябва да се спазват
следните предпазни мерки, преди да смените батериите:
○ Свалете часовници, пръстени или други метални предмети.
○ Използвайте инструменти с изолирани дръжки.
○ Носете гумени ръкавици и ботуши.
○ Не поставяйте инструменти или метални части върху батериите.
○ Изключете източника на зареждане, преди да свържете или разкачите терминала на батериите.
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2. Гаранционният период е с продължителност 24 месеца и започва да тече от датата на издаване на
продукта на Купувача.

3. Териториалният обхват на действие на гаранционната защита включва територията на Европейския
съюз, страните-членки на Европейското икономическо пространство, Великобритания, Русия, Украйна,
Турция и Албания.

4. Гаранцията не изключва, не ограничава и не прекратява правата на Купувача, произтичащи от
гаранцията на продукта за дефекти.

5. За да се възползвате от гаранцията, трябва да се свържете с продавача посредством електронния
адрес: support@greencell.global. Вашето заявление ще бъде обслужено по-бързо, ако попълните
формуляра за рекламация, достъпен на адрес: greencell.global.

6. Гарантът ще информира Купувача за начина на разглеждане на рекламацията по гаранцията (т.е. за
признаването ѝ или отказа от признаването ѝ) в срок от 14 дни от получаване на продукта. При
признаване на основателността на подадената рекламация от страна на Гаранта, дефектът на продукта
ще бъде отстранен от Гаранта или дефектният продукт ще бъде заменен с такъв без дефекти в рамките
на 14 дни от датата на информиране на Купувача за основателността на рекламацията. Гарантът
решава как ще бъде разгледана рекламацията, като по възможност взема предвид искането на
Купувача, заявено във формуляра за рекламация. Ако отстраняването на дефектите изисква големи
трудови разходи или допълнителни действия поради степента на сложност, този срок може да бъде
удължен, като Гарантът ще положи всички усилия да извърши ремонта във възможно най-кратък срок.

7. При признаване на основателността на подадената рекламация, Гарантът поема разноските по
доставката на неизправния продукт в сервиз на Гаранта и разходите за връщане на ремонтирания или
заменен продукт на Купувача.

8. Отговорността на Гаранта включва само дефектите, възникнали по причини, съществуващи в продукта.
9. Отнася се за: батерии, акумулатори и продукти, съдържащи батерии/акумулатори. Батериите подлежат

на естествено износване. При намаляване на капацитета на батерията основание за упражняване на
правата по гаранцията може да бъде намаляването на капацитета на батерията под 80% от
номиналната ѝ стойност.

10. Гаранцията не включва продукт:
● с нарушена гаранционна пломба;
● повреден от външни фактори (повреди, възникнали в резултат на атмосферни електростатични

заряди, пренапрежения, възникнали в инсталацията за ниско напрежение и в захранващата мрежа,
наводнение, пожар, умишлени механични и термични повреди и др.);

● повреден в резултат на неправилна или несъответстваща на инструкцията за експлоатация
употреба;

● повреден в резултат от неправилно включване на други периферни устройства;
● със следи от извършен неоторизиран ремонт, самоволни преработки или конструктивни

изменения.

Контакт
Нашето професионално обслужване на клиенти ще положи всички усилия, за да ви помогне с всеки
проблем. Чувствайте се свободни да се свържете с нас:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global
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Descrierea produsului / Manual / Ghid de utilizare / Reguli de siguranță / Aplicația GC / Termeni și condiții generale
de garanție

Descriere produs
UPS-ul interactiv din seria PowerProof este proiectat special pentru a fi utilizat cu o gamă largă de dispozitive.
Dimensiunea sa ușoară și compactă îl fac o soluție ideală la birou sau acasă, unde spațiul de lucru este foarte limitat.
UPS-ul folosește Line Interactive și AVR tectehnologii pentru a vă proteja echipamentul și a-i permite să funcționeze
pe o gamă largă de tensiuni de intrare.
Caracteristicile cheie ale unităților UPS PowerProof:
○ Comenzile avansate garantează viteză mare de comutare și siguranță operațională;





Porniți/Opriți unitatea
Porniți unitatea UPS apăsând întrerupătorul de alimentare. Opriți unitatea UPS apăsând din nou comutatorul de
alimentare.

Reguli de siguranță
NOTĂ: Vă rugăm să respectați cu strictețe toate avertismentele și instrucțiunile de utilizare din acest manual. Păstrați
acest manual în mod corespunzător și citiți cu atenție următoarele instrucțiuni înainte de a instala unitatea. Nu
utilizați această unitate înainte de a citi cu atenție toate informațiile de siguranță și instrucțiunile de utilizare.

○ Pentru a preveni riscul de incendiu sau de electrocutare, instalați într-o temperatură și controlat de umiditate zonă
interioară fără contaminanți conductivi. (Consultați specificațiile pentru intervalul acceptabil de temperatură și
umiditate.)

○ Pentru a reduce riscul de supraîncălzire a UPS-ului, nu acoperiți orificiile de răcire ale UPS-ului și evitați expunerea
unității la lumina directă a soarelui sau instalarea unității lângă emițătoare de căldură aparate precum radiatoarele
sau cuptoarele.

○ Nu atașați articole care nu sunt legate de computere, cum ar fi echipamente medicale, echipamente de susținere
a vieții, cuptoare cu microunde sau aspiratoare la UPS.

○ Nu conectați intrarea UPS-ului la propria sa ieșire.
○ Nu permiteți lichidelor sau obiectelor străine să pătrundă în UPS. Nu așezați băuturi sau orice alte vase care

conțin lichide pe sau în apropierea unității.
○ În caz de urgență, apăsați butonul OFF și deconectați cablul de alimentare de la sursa de curent alternativ pentru

a dezactiva corect UPS-ul.
○ Nu atașați o priză de alimentare sau un supresor de supratensiune la UPS.
○ Daca UPS-ul este cu A sasiu metalic, pentru siguranta scopuri, împământarea este o necesitate în timpul instalării

UPS-ului pentru a reduce curentul de scurgere sub 3,5 mA.

Depanare
Utilizați tabelul de mai jos pentru a rezolva probleme minore.

Problemă Cauza posibila Soluții
Fara cuvinte sunt
afișate pe panoul
frontal chiar dacă
rețeaua sunt normal.

Intrarea AC nu este bine
conectată.

Verificați dacă cablul de alimentare de intrare este bine conectat
la rețea.

Intrarea AC este
conectată la ieșirea
UPS.

Conectați cablul de alimentare de intrare AC în Intrare AC corect.

Durata de rezervă a
bateriei este mai
scurtă decât cel
valoare nominala.

Bateriile nu sunt
complet încărcate.

Încărcați bateriile pentru cel puțin 6 ore și apoi verificați din nou
capacitatea.
Dacă problema persistă, vă rugăm să consultați distribuitorul.

Bateriile defecte. Contactați distribuitorul pentru a înlocui bateriile.
Avertizare sau
pictograma de eroare
este afișată și cel
alarma sună continuu.

Ventilator este blocat
sau nu funcționează.

Verificați ventilatoarele și anunțați-vă dealerul.

UPS-ul este
supraîncărcat.

Îndepărtați mai întâi unele încărcături. Înainte de a reconecta
dispozitivele, vă rugăm să verificați că sarcina totală corespunde
capacității UPS specificate în specificații.

Pictograma bateriei
descărcate este
afișată pe ecranul LCD.

Baterie descarcata. Încărcați UPS-ul cel puțin 4 ore.

Atenţie
Periculoasă prin șoc electric. De asemenea, odată cu deconectarea acestei unități de la rețea, tensiunea periculoasă
poate fi încă accesibilă prin alimentarea de la baterie. Prin urmare, alimentarea cu baterie trebuie deconectată în
polul plus și minus de la conectorii rapidi ai bateriei atunci când sunt necesare lucrări de întreținere sau service în
interiorul UPS-ului.

PRUDENȚĂ!
Vă rugăm să transportați UPS-ul numai în ambalajul original pentru a vă proteja împotriva șocurilor și impactului.
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PRUDENȚĂ!
Întreținerea bateriilor trebuie efectuată sau supravegheată de personal care cunoaște bateriile și măsurile de
precauție necesare. Țineți personalul neautorizat departe de baterii.

PRUDENȚĂ!
Când înlocuiți bateriile, utilizați același număr și același tip de baterii.

PRUDENȚĂ!
Tensiunea internă a bateriei este de 12VDC. Baterie etanșă, plumb-acid, cu 6 celule.

PRUDENȚĂ!
Nu aruncați bateriile în foc. Bateria poate exploda. Nu deschideți și nu deteriorați bateria sau bateriile. Electroliții
eliberați sunt nocivi pentru piele și ochi.

PRUDENȚĂ!
Deconectați UPS-ul înainte de curățare și nu utilizați detergent lichid sau pulverizat.

PRUDENȚĂ!
O baterie poate prezenta un risc de șoc electric și curent mare de scurtcircuit. Următoarele măsuri de precauție
trebuie respectate înainte de a înlocui bateriile:
○ Scoateți ceasurile, inelele sau alte obiecte metalice.
○ Utilizați unelte cu mânere izolate.
○ Purtați mănuși și cizme de cauciuc.
○ Nu așezați unelte sau piese metalice deasupra bateriilor.
○ Deconectați sursa de încărcare înainte de a conecta sau deconecta borna bateriei.

NOTĂ: Înainte de a utiliza un UPS, verificați compatibilitatea acestuia cu dispozitivul dvs. Utilizarea unui dispozitiv
incompatibil va cauza funcționarea defectuoasă a UPS-ului și, în cazuri extreme, poate deteriora UPS-ul și
echipamentul conectat la acesta. Pentru a verifica compatibilitatea dispozitivului dumneavoastră cu UPS-ul, verificați
documentația tehnică a acestora sau contactați-ne. CSG S.A. cu sediul în Skawina ( ul. rtm. Witolda Pileckiego 8,
32-050 Skawina, Polonia) nu este responsabilă pentru utilizarea UPS-ului cu echipamente incompatibile.

Aplicația GC
Aplicația desktop GC UPS vă permite să verificați și să controlați UPS-ul de pe computer. Aplicația este disponibilă
pentru sistemele de operare Windows 10, 11 și Linux.

Avertisment: Înainte de a instala software-ul, asigurați-vă că nu aveți instalat un alt program UPS, deoarece poate
cauza funcționarea defectuoasă a aplicației.
○ Pentru a instala software-ul, descărcați pachetul de instalare și urmați instrucțiunile din acesta;
○ După instalarea software-ului, programul se va porni automat. Conectați UPS-ul la computer prin USB și așteptați

ca programul să vă recunoască dispozitivul. Tabloul de bord va afișa dispozitivul dvs. și diagrama de conectare a
UPS;

○ Pentru a testa UPS-ul, selectați opțiunea „Test UPS” din colțul din dreapta.

Avertisment: După conectarea UPS-ului la computer, așteptați cel puțin 10 secunde înainte de a testa dispozitivul. Nu
vă puteți testa UPS-ul dacă este deconectat de la o sursă de alimentare externă. Dacă există o eroare de testare,
reporniți UPS-ul și încercați din nou. Nu deconectați UPS-ul de la computer în timpul testării. Pentru a verifica
rezultatele testului, starea bateriei și alte informații, accesați fila „Statistici”.

Setările sistemului UPS
○ Opriți sunetul făcând clic pe pictograma difuzorului din colțul din dreapta. Setările vor reveni la valorile implicite

după oprirea UPS-ului.

Configurarea unei conexiuni la distanță
○ Pentru a conecta UPS-ul la rețeaua locală, activați funcția „share server”. Setați o parolă pentru a vă conecta și

faceți clic pe linkul de server verde pentru a merge la browser. Introduceți parola și informațiile despre gazdă
setate anterior. Gazda este aceeași cu adresa serverului.

○ Puteți conecta UPS la căsuța dvs. de e-mail pentru a primi notificări privind erorile critice ale aplicației UPS. Pentru
a conecta UPS la contul dvs. de e-mail, accesați fila „Notificări prin e-mail” și completați spațiile libere. De
asemenea, puteți configura notificările pentru a veni de la UPS către un site la alegere.
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PRUDENȚĂ!
Întreținerea bateriilor trebuie efectuată sau supravegheată de personal care cunoaște bateriile și măsurile de
precauție necesare. Țineți personalul neautorizat departe de baterii.

PRUDENȚĂ!
Când înlocuiți bateriile, utilizați același număr și același tip de baterii.

PRUDENȚĂ!
Tensiunea internă a bateriei este de 12VDC. Baterie etanșă, plumb-acid, cu 6 celule.

PRUDENȚĂ!
Nu aruncați bateriile în foc. Bateria poate exploda. Nu deschideți și nu deteriorați bateria sau bateriile. Electroliții
eliberați sunt nocivi pentru piele și ochi.

PRUDENȚĂ!
Deconectați UPS-ul înainte de curățare și nu utilizați detergent lichid sau pulverizat.

PRUDENȚĂ!
O baterie poate prezenta un risc de șoc electric și curent mare de scurtcircuit. Următoarele măsuri de precauție
trebuie respectate înainte de a înlocui bateriile:
○ Scoateți ceasurile, inelele sau alte obiecte metalice.
○ Utilizați unelte cu mânere izolate.
○ Purtați mănuși și cizme de cauciuc.
○ Nu așezați unelte sau piese metalice deasupra bateriilor.
○ Deconectați sursa de încărcare înainte de a conecta sau deconecta borna bateriei.

NOTĂ: Înainte de a utiliza un UPS, verificați compatibilitatea acestuia cu dispozitivul dvs. Utilizarea unui dispozitiv
incompatibil va cauza funcționarea defectuoasă a UPS-ului și, în cazuri extreme, poate deteriora UPS-ul și
echipamentul conectat la acesta. Pentru a verifica compatibilitatea dispozitivului dumneavoastră cu UPS-ul, verificați
documentația tehnică a acestora sau contactați-ne. CSG S.A. cu sediul în Skawina ( ul. rtm. Witolda Pileckiego 8,
32-050 Skawina, Polonia) nu este responsabilă pentru utilizarea UPS-ului cu echipamente incompatibile.

Aplicația GC
Aplicația desktop GC UPS vă permite să verificați și să controlați UPS-ul de pe computer. Aplicația este disponibilă
pentru sistemele de operare Windows 10, 11 și Linux.

Avertisment: Înainte de a instala software-ul, asigurați-vă că nu aveți instalat un alt program UPS, deoarece poate
cauza funcționarea defectuoasă a aplicației.
○ Pentru a instala software-ul, descărcați pachetul de instalare și urmați instrucțiunile din acesta;
○ După instalarea software-ului, programul se va porni automat. Conectați UPS-ul la computer prin USB și așteptați

ca programul să vă recunoască dispozitivul. Tabloul de bord va afișa dispozitivul dvs. și diagrama de conectare a
UPS;

○ Pentru a testa UPS-ul, selectați opțiunea „Test UPS” din colțul din dreapta.

Avertisment: După conectarea UPS-ului la computer, așteptați cel puțin 10 secunde înainte de a testa dispozitivul. Nu
vă puteți testa UPS-ul dacă este deconectat de la o sursă de alimentare externă. Dacă există o eroare de testare,
reporniți UPS-ul și încercați din nou. Nu deconectați UPS-ul de la computer în timpul testării. Pentru a verifica
rezultatele testului, starea bateriei și alte informații, accesați fila „Statistici”.

Setările sistemului UPS
○ Opriți sunetul făcând clic pe pictograma difuzorului din colțul din dreapta. Setările vor reveni la valorile implicite

după oprirea UPS-ului.

Configurarea unei conexiuni la distanță
○ Pentru a conecta UPS-ul la rețeaua locală, activați funcția „share server”. Setați o parolă pentru a vă conecta și

faceți clic pe linkul de server verde pentru a merge la browser. Introduceți parola și informațiile despre gazdă
setate anterior. Gazda este aceeași cu adresa serverului.

○ Puteți conecta UPS la căsuța dvs. de e-mail pentru a primi notificări privind erorile critice ale aplicației UPS. Pentru
a conecta UPS la contul dvs. de e-mail, accesați fila „Notificări prin e-mail” și completați spațiile libere. De
asemenea, puteți configura notificările pentru a veni de la UPS către un site la alegere.





Подключение к утилите и зарядка
Подключите входной шнур переменного тока к сетевой розетке. Для достижения наилучших результатов
предложите зарядка батарею не менее чем за 4–6 часов до первого использования. Устройство заряжает
аккумулятор при подключении к сети.

Подключите модем/телефон/сеть для защиты от перенапряжения
Подключите одну модемную/телефонную линию к розетке IN с защитой от перенапряжения на задней
панели ИБП. Подключите розетку «OUT» к компьютеру с помощью другого модемного/телефонного кабеля.

Подключите коммуникационный кабель
Чтобы обеспечить автоматическое выключение/запуск ИБП и мониторинг состояния, подключите
коммуникационный кабель. к один конец из к USB-порту, а другой к коммуникационному порту вашего ПК.
Установив программное обеспечение для мониторинга, вы можете запланировать выключение/запуск ИБП
и отслеживать состояние ИБП с помощью тот ПК.

Включение/выключение устройства
Включите ИБП, нажав выключатель питания. Выключите ИБП, снова нажав выключатель питания.

Правила безопасности
ПРИМЕЧАНИЕ. Строго соблюдайте все предупреждения и инструкции по эксплуатации, содержащиеся в
данном руководстве. Сохраните данное руководство и внимательно прочитайте следующие инструкции
перед установкой устройства. Не эксплуатируйте данное устройство, не прочитав внимательно всю
информацию по технике безопасности и инструкции по эксплуатации.

○ Во избежание риска возгорания или поражения электрическим током устанавливайте при температуре и
с контролем влажности помещение в помещении без проводящих загрязнений. (Приемлемый диапазон
температуры и влажности см. в технических характеристиках.)

○ Чтобы снизить риск перегрева ИБП, не закрывайте вентиляционные отверстия ИБП, не подвергайте
устройство воздействию прямых солнечных лучей и не устанавливайте его вблизи тепловыделяющий
бытовые приборы, такие как обогреватели или печи.

○ Не подключайте к ИБП предметы, не связанные с компьютером, такие как медицинское оборудование,
оборудование жизнеобеспечения, микроволновые печи или пылесосы.

○ Не подключайте вход ИБП к его собственному выходу.
○ Не допускайте попадания жидкостей или посторонних предметов в ИБП. Не ставьте напитки или другие

сосуды, содержащие жидкость, на устройство или рядом с ним.
○ В случае возникновения чрезвычайной ситуации нажмите кнопку ВЫКЛ и отсоедините шнур питания от

источника переменного тока, чтобы правильно отключить ИБП.
○ Не подключайте к ИБП удлинитель или ограничитель перенапряжения.
○ Если ИБП с а металлический корпус, для безопасности цели, заземление является обязательным при

установке ИБП, чтобы уменьшить ток утечки ниже 3,5 мА.
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Поиск неисправностей
Используйте таблицу ниже для решения мелких проблем.

Проблема Возможная причина Решения
Нет слов
отображаются на
передней панели,
хотя сеть являются
нормальный.

Вход переменного
тока подключен
плохо.

Проверьте, надежно ли подключен шнур питания к сети.

Вход переменного
тока подключен к
выходу ИБП.

Подключите шнур питания переменного тока в Вход
переменного тока правильно.

Время резервного
питания от батареи
короче, чем тот
Номинальная
стоимость.

Батареи заряжены не
полностью.

Зарядите аккумуляторы для не менее 6 часов, а затем еще
раз проверьте емкость.
Если проблема не устранена, обратитесь к своему дилеру.

Дефект
аккумуляторов.

Свяжитесь с вашим дилером для замены батарей.

Предупреждение или
значок
неисправности
отображается и тот
сигнализация звучит
постоянно.

Вентилятор
заблокирован или не
работает.

Проверьте вентиляторы и сообщите об этом своему дилеру.

ИБП перегружен. Сначала снимите некоторые нагрузки. Прежде чем
повторно подключать устройства, убедитесь, что общая
нагрузка соответствует возможностям ИБП, указанным в
спецификации.

На ЖК-экране
отображается значок
низкого заряда
батареи.

Низкий заряд
батареи.

Заряжайте ИБП не менее 4 часов.

Внимание
Опасно из-за поражения электрическим током. Даже при отключении данного устройства от сети опасное
напряжение все еще может оставаться доступным через питание от аккумулятора. Поэтому питание
батареи должно быть отключено на плюсовом и минусовом полюсах быстроразъемных разъемов батареи,
когда необходимо провести техническое обслуживание или ремонт внутри ИБП.

ОСТОРОЖНОСТЬ!
Пожалуйста, транспортируйте ИБП только в оригинальной упаковке во избежание ударов и ударов.

ОСТОРОЖНОСТЬ!
Обслуживание аккумуляторов должно выполняться или контролироваться персоналом, знакомым с
аккумуляторами и необходимыми мерами предосторожности. Держите посторонний персонал вдали от
батарей.

ОСТОРОЖНОСТЬ!
При замене батарей используйте батарейки того же количества и типа.

ОСТОРОЖНОСТЬ!
Напряжение внутренней батареи составляет 12 В постоянного тока. Герметичный свинцово-кислотный
6-элементный аккумулятор.

ОСТОРОЖНОСТЬ!
Не бросайте аккумуляторы в огонь. Аккумулятор может взорваться. Не открывайте и не повреждайте
батарею или батареи. Высвобождающиеся электролиты вредны для кожи и глаз.

ОСТОРОЖНОСТЬ!
Отключите ИБП от сети перед чисткой и не используйте жидкие или аэрозольные моющие средства.

ОСТОРОЖНОСТЬ!
Батарея может представлять опасность поражения электрическим током и высокого тока короткого
замыкания. Перед заменой батарей необходимо соблюдать следующие меры предосторожности:
○ Снимите часы, кольца и другие металлические предметы.
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ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ
1. CSG S.A., с местонахождением в Скавина (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Poland),

именуемая в дальнейшем Гарантом, гарантирует правильную и безотказную работу изделия в течение
всего гарантийного срока.

2. Гарантийный срок составляет 24 месяца и отсчитывается с даты доставки товара Покупателю.
3. Территориальный объем гарантийной защиты распространяется на территорию Европейского союза,

стран Европейской экономической зоны, Великобританию, России, Украины, Турции и Албании.
4. Гарантия не исключает, не ограничивает и не приостанавливает права Покупателя, вытекающие из

гарантии относительно дефектов изделия.
5. Чтобы воспользоваться гарантией, следует связаться с продавцом по адресу электронной почты:

support@greencell.global. Процесс рассмотрения претензии по гарантии будет ускорен при заполнении
формы претензии, доступной по адресу: greencell.global.

6. Гарант проинформирует Покупателя о способе рассмотрения претензии по гарантии (т.е. о ее
признании или отказе) в течение 14 дней с момента получения товара. Если Гарант признает
правомерность претензии, дефект товара будет устранен Гарантом или дефектный товар будет
заменен на товар без дефектов в течение 14 дней с даты информирования Покупателя об
обоснованности претензии. Гарант решает, как будет рассматриваться рекламация, учитывая, по
возможности, просьбу Покупателя в формуляре рекламации. Если устранение дефектов из-за степени
сложности требует большого объема работы или дополнительных действий, этот срок может быть
продлен, причем Гарант приложит все усилия, чтобы осуществить ремонт в кратчайшие сроки.

7. Если претензия признана правомерной, Гарант покрывает расходы по доставке бракованного товара
в сервисную службу Гаранта, а также расходы по доставке отремонтированного или замененного
товара Покупателю.

8. Ответственность Гаранта распространяется только на дефекты, возникшие по причинам,
относящимся к изделию.

9. Применимо к: батареям, аккумуляторам и изделиям, содержащим батареи / аккумуляторы: Батареи
подвергаются естественному износу. В случае уменьшения емкости батареи основанием для
гарантии может быть уменьшение емкости батареи ниже 80% от номинала.

10. Гарантия не распространяется на изделие:
● с поврежденной гарантийной пломбой;
● поврежденное от внешних факторов (повреждения от удара молнии, перенапряжения в системе и

электросети, затопление, пожар, умышленные механические и термические повреждения и т. д.);
● поврежденное в результате неправильной или несоответствующей инструкции эксплуатации;
● поврежденное из-за неправильного подключения других периферийных устройств;
● со следами несанкционированного ремонта, самовольных модификаций или конструктивных

изменений.

Контакт
Наша профессиональная служба поддержки клиентов приложит все усилия, чтобы помочь вам с любой
проблемой. Не стесняйтесь связаться с нами:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

UA // ДБЖ Power Proof 750 - 2000 ВА
Опис продукту / Інструкція / Посібник користувача / Правила безпеки / GC App / Загальні умови гарантії

Опис продукту
Лінійний інтерактивний ДБЖ серії PowerProof розроблений спеціально для використання з широким
спектром пристроїв. Його легкий і компактний розмір робить його ідеальним рішенням в офісі або вдома, де
робочий простір дуже обмежений. ДБЖ використовує Line Interactive і AVR tecтехнології, щоб захистити ваше
обладнання та дозволити йому працювати в широкому діапазоні вхідної напруги.
Основні характеристики ДБЖ PowerProof:
○ Розширені засоби керування гарантують високу швидкість перемикання та безпеку експлуатації;
○ Технологія Boost & Buck AVR робить ваші пристрої стійкими до перепадів напруги в мережі;
○ Функція холодного старту;
○ Автоматичне перемикання після відновлення електроживлення;
○ Компактний розмір, невелика вага;
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Правила безпеки
ПРИМІТКА: Будь ласка, суворо дотримуйтесь усіх попереджень та інструкцій з експлуатації в цьому
посібнику. Збережіть цей посібник належним чином і уважно прочитайте наступні інструкції перед
встановленням пристрою. Не використовуйте цей пристрій, перш ніж уважно прочитати всю інформацію про
техніку безпеки та інструкції з експлуатації.

○ Щоб запобігти ризику пожежі або ураження електричним струмом, встановлюйте його при температурі та
з контрольованою вологістю внутрішня зона, вільна від струмопровідних забруднень. (Див. специфікації
щодо допустимого діапазону температури та вологості.)

○ Щоб зменшити ризик перегріву ДБЖ, не закривайте вентиляційні отвори ДБЖ і не піддавайте пристрій дії
прямих сонячних променів і не встановлюйте пристрій поблизу тепловиділяючий приладів, таких як
обігрівачі або печі.

○ Не підключайте до ДБЖ предмети, не пов’язані з комп’ютером, наприклад медичне обладнання, апарати
життєзабезпечення, мікрохвильові печі чи пилососи.

○ Не підключайте вхід ДБЖ до його власного виходу.
○ Не допускайте потрапляння в ДБЖ рідин або сторонніх предметів. Не ставте напої чи інші посудини з

рідиною на пристрій або поблизу нього.
○ У разі надзвичайної ситуації натисніть кнопку ВИМКНЕННЯ та від'єднайте кабель живлення від джерела

живлення змінного струму, щоб правильно вимкнути ДБЖ.
○ Не приєднуйте до ДБЖ подовжувач живлення або обмежувач перенапруг.
○ Якщо ДБЖ з a металеве шасі, для безпеки цілей, заземлення є обов’язковим під час встановлення ДБЖ,

щоб зменшити струм витоку нижче 3,5 мА.

Вирішення проблем
Для вирішення незначних проблем використовуйте таблицю нижче.

проблема Можлива причина Рішення
Нема слів
відображаються на
передній панелі,
незважаючи на
мережу є нормально.

Вхід змінного струму
під’єднано погано.

Перевірте, чи вхідний кабель живлення надійно
підключений до мережі.

Вхід змінного струму
підключається до
виходу ДБЖ.

Підключіть вхідний шнур живлення змінного струму в
Правильний вхід змінного струму.

Час роботи від
батареї менший, ніж
в номінальна
вартість.

Акумулятори не
повністю заряджені.

Зарядіть акумулятори для щонайменше 6 годин, а потім
знову перевірте ємність.
Якщо проблема не зникає, зверніться до свого дилера.

Дефект батарей. Щоб замінити батареї, зверніться до свого дилера.
УВАГА або
відображається
значок несправності
та в тривога лунає
безперервно.

вентилятор
заблоковано або не
працює.

Перевірте вентилятори та повідомте свого дилера.

ДБЖ є
перевантажений.

Спочатку зніміть деякі навантаження. Перед повторним
підключенням пристроїв переконайтеся, що загальне
навантаження відповідає потужності ДБЖ, указаній у
специфікації.

На РК-екрані
відображається
значок низького
заряду батареї.

Низький заряд
батареї.

Заряджайте ДБЖ щонайменше 4 години.

Увага
Небезпечно через ураження електричним струмом. Крім того, після відключення цього пристрою від мережі
небезпечна напруга все ще може бути доступна через живлення від батареї. Тому джерело живлення батареї
слід від’єднати від плюсового та мінусового полюсів на швидкісних роз’ємах батареї, коли необхідне
технічне обслуговування або обслуговування всередині ДБЖ.

УВАГА!
Будь ласка, транспортуйте ДБЖ лише в оригінальній упаковці для захисту від ударів і ударів.
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УВАГА!
Обслуговування акумуляторів має виконуватися або контролюватися персоналом, який має знання про
акумулятори та необхідні запобіжні заходи. Тримайте неавторизований персонал подалі від батарей.

УВАГА!
Замінюючи батареї, використовуйте ту саму кількість і тип батарей.

УВАГА!
Напруга внутрішньої батареї становить 12 В постійного струму. Герметична свинцево-кислотна 6-елементна
батарея.

УВАГА!
Не кидайте батареї у вогонь. Акумулятор може вибухнути. Не відкривайте та не псуйте батарею чи батареї.
Електроліти, що виділяються, шкідливі для шкіри та очей.

УВАГА!
Перед чищенням від’єднайте ДБЖ від мережі та не використовуйте рідкий мийний засіб чи спрей.

УВАГА!
Акумулятор може становити ризик ураження електричним струмом і високого струму короткого замикання.
Перш ніж замінити батареї, слід дотримуватися таких запобіжних заходів:
○ Зніміть годинники, каблучки та інші металеві предмети.
○ Використовуйте інструменти з ізольованими ручками.
○ Одягніть гумові рукавички та черевики.
○ Не кладіть інструменти або металеві частини на батареї.
○ Від’єднайте джерело заряджання перед під’єднанням або від’єднанням терміналів акумуляторів.

ПРИМІТКА: перед використанням ДБЖ перевірте його сумісність із вашим пристроєм. Використання
несумісного пристрою призведе до несправності ДБЖ і, в крайніх випадках, до пошкодження ДБЖ та
підключеного до нього обладнання. Щоб перевірити сумісність вашого пристрою з ДБЖ, перегляньте
технічну документацію або зв’яжіться з нами. Компанія CSG S.A., розташована в Скавіні (вул. rtm. Witolda
Pileckiego 8, 32-050 Скавіна, Польща), не несе відповідальності за використання ДБЖ із несумісним
обладнанням.

Додаток GC
Програма GC UPS для настільних комп’ютерів дозволяє перевіряти та контролювати ДБЖ із комп’ютера.
Додаток доступний для операційних систем Windows 10, 11 і Linux.

Попередження: перед встановленням програмного забезпечення переконайтеся, що у вас не встановлено
іншу програму UPS, оскільки це може спричинити збій у роботі програми.
○ Щоб інсталювати програмне забезпечення, завантажте інсталяційний пакет і дотримуйтеся вказівок у

ньому;
○ Після встановлення програмного забезпечення програма автоматично увімкнеться. Підключіть ДБЖ до

комп'ютера через USB і дочекайтеся, поки програма розпізнає ваш пристрій. На інформаційній панелі
відобразиться ваш пристрій і схема підключення ДБЖ;

○ Щоб перевірити свій ДБЖ, виберіть опцію «Тестувати ДБЖ» у верхньому куті.

Попередження: після підключення ДБЖ до комп’ютера зачекайте принаймні 10 секунд, перш ніж тестувати
пристрій. Ви не можете перевірити ДБЖ, якщо він відключений від зовнішнього джерела живлення. Якщо
сталася помилка тесту, перезапустіть ДБЖ і повторіть спробу. Не від’єднуйте ДБЖ від комп’ютера під час
перевірки. Щоб перевірити результати тесту, стан батареї та іншу інформацію, перейдіть на вкладку
«Статистика».

Налаштування системи ДБЖ
○ Вимкніть звук, натиснувши значок динаміка у верхньому куті. Після вимкнення ДБЖ налаштування буде

скинуто до значень за замовчуванням.

Налаштування віддаленого підключення
○ Для підключення ДБЖ до локальної мережі увімкніть функцію «загальний сервер». Встановіть пароль

для підключення та натисніть зелене посилання на сервер, щоб перейти до браузера. Введіть раніше
встановлений пароль і інформацію про хост. Хост збігається з адресою сервера.
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Solução de problemas
Use a tabela abaixo para resolver problemas menores.

Problema Possível causa Soluções
Sem palavras Estão
exibidas no painel
frontal, mesmo que a
rede elétrica são
normal.

A entrada CA não está
bem conectada.

Verifique se o cabo de alimentação de entrada está firmemente
conectado à rede elétrica.

A entrada CA está
conectada à saída do
UPS.

Conecte o cabo de alimentação de entrada CA em Entrada CA
corretamente.

O tempo de backup da
bateria é menor que o
valor nominal.

As baterias não estão
totalmente carregadas.

Carregue as baterias para pelo menos 6 horas e depois verifique
novamente a capacidade.
Se o problema persistir, consulte o seu revendedor.

Defeito nas baterias. Contate seu revendedor para substituir as baterias.
Aviso ou ícone de
falha é mostrado e o o
alarme está soando
continuamente.

Fã está bloqueado ou
não está funcionando.

Verifique os ventiladores e notifique seu revendedor.

O no-break é
sobrecarregado.

Remova algumas cargas primeiro. Antes de reconectar os
dispositivos, verifique se as cargas totais correspondem à
capacidade do UPS especificada nas especificações.

O ícone de bateria
fraca é mostrado na
tela LCD.

Bateria Fraca. Carregue o UPS por pelo menos 4 horas.

Atenção
Perigoso devido a choque elétrico. Além disso, com a desconexão desta unidade da rede elétrica, tensões perigosas
ainda podem estar acessíveis através da alimentação da bateria. A alimentação da bateria deve, portanto, ser
desconectada nos pólos positivo e negativo nos conectores rápidos da bateria quando for necessário realizar
trabalhos de manutenção ou serviço dentro do UPS.

CUIDADO!
Transporte o UPS apenas na embalagem original para protegê-lo contra choques e impactos.

CUIDADO!
A manutenção das baterias deve ser realizada ou supervisionada por pessoal com conhecimento das baterias e das
precauções necessárias. Mantenha pessoal não autorizado longe das baterias.

CUIDADO!
Ao substituir as baterias, use o mesmo número e tipo de baterias.

CUIDADO!
A tensão da bateria interna é de 12 VCC. Bateria selada de chumbo-ácido de 6 células.

CUIDADO!
Não descarte as baterias no fogo. A bateria pode explodir. Não abra ou mutile a bateria ou baterias. Os eletrólitos
liberados são prejudiciais à pele e aos olhos.

CUIDADO!
Desconecte o no-break antes de limpá-lo e não use detergente líquido ou em spray.

CUIDADO!
Uma bateria pode apresentar risco de choque elétrico e alta corrente de curto-circuito. As seguintes precauções
devem ser observadas antes de substituir as baterias:
○ Remova relógios, anéis ou outros objetos metálicos.
○ Use ferramentas com cabos isolados.
○ Use luvas e botas de borracha.
○ Não coloque ferramentas ou peças metálicas sobre as baterias.
○ Desconecte a fonte de carregamento antes de conectar ou desconectar o terminal das baterias.

NOTA: Antes de usar um UPS, verifique sua compatibilidade com o seu dispositivo. A utilização de um dispositivo
incompatível causará mau funcionamento do UPS e, em casos extremos, poderá danificar o UPS e o equipamento
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6. O Garantidor informará o Comprador sobre o método de consideração da reclamação de garantia (isto é, o seu
reconhecimento ou recusa de reconhecimento) no prazo de 14 dias após a receção do produto. Se o Garantidor
considerar os méritos da reclamação, o defeito do produto será removido pelo Garantidor ou o produto
defeituoso será substituído por um sem defeitos no prazo de 14 dias a partir da data de informar o Comprador
sobre a validade da reclamação. O Garantidor decide como a reclamação será tratada, tendo em conta, na
medida do possível, o pedido do Comprador apresentado no formulário de reclamação. Se a remoção de
defeitos devido ao grau de dificuldade exigir muito trabalho ou ações adicionais, este período pode ser
prolongado, o Garantidor esforçar-se-á por efetuar a reparação no mais curto espaço de tempo possível.

7. Se forem considerados os méritos da reclamação, o Garantidor pagará as despesas de entrega do produto
defeituoso ao serviço do Garantidor e os custos de entrega do produto reparado ou substituído ao Comprador.

8. A responsabilidade do Garantidor cobre apenas defeitos decorrentes das razões inerentes ao produto.
9. Aplica-se a: pilhas, baterías e produtos que contenham pilhas/baterías: As pilhas estão sujeitas a desgaste

natural. Se a capacidade da pilha diminuir, a garantia pode basear-se numa redução da capacidade da pilha
inferior a 80% do valor nominal.

10. A garantia não cobre o produto:
● com selo de garantia quebrado;
● danificado por fatores externos (danos causados por relâmpagos, picos no sistema LV e na rede,

inundações, incêndios, danos mecânicos e térmicos intencionais, etc.);
● danificado por uso impróprias ou inconsistentes em relação às instruções;
● danificado por ligação imprópria de outros periféricos;
● com vestígios de reparações não autorizadas, alterações por conta própria ou transformações estruturais.

Contato
Nosso atendimento profissional ao cliente fará todos os esforços para ajudá-lo com qualquer problema. Sinta-se
livre para nos contatar:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

EL // UPS Power Proof 750 - 2000 VA
Περιγραφή προϊόντος / Εγχειρίδιο / Οδηγός χρήστη / Κανόνες ασφαλείας / Εφαρμογή GC / Γενικοί όροι και
προϋποθέσεις εγγύησης

Περιγραφή προϊόντος
Το διαδραστικό UPS της σειράς PowerProof έχει σχεδιαστεί ειδικά για χρήση με ένα ευρύ φάσμα συσκευών. Το
ελαφρύ και συμπαγές του μέγεθος το καθιστούν ιδανική λύση στο γραφείο ή στο σπίτι, όπου ο χώρος εργασίας
είναι πολύ περιορισμένος. Το UPS χρησιμοποιεί Line Interactive και AVR technologies για την προστασία του
εξοπλισμού σας και του επιτρέπουν να λειτουργεί σε ένα ευρύ φάσμα τάσεων εισόδου.
Βασικά χαρακτηριστικά των μονάδων PowerProof UPS:
○ Τα προηγμένα χειριστήρια εγγυώνται υψηλή ταχύτητα μεταγωγής και λειτουργική ασφάλεια.
○ Η τεχνολογία Boost & Buck AVR κάνει τις συσκευές σας ανθεκτικές στις διακυμάνσεις της τάσης του δικτύου.
○ Λειτουργία ψυχρής εκκίνησης.
○ Αυτόματη εναλλαγή μετά την αποκατάσταση της τροφοδοσίας.
○ Συμπαγές μέγεθος, μικρό βάρος.
○ Προστασία υπερφόρτωσης.
○ Προστασία εκκένωσης;
○ Προστασία υπερφόρτισης;
○ Φόρτιση εκτός λειτουργίας.
○ Καθαρό ημιτονοειδές κύμα.
○ Οθόνη LCD.

Εγκατάσταση και αρχική εκκίνηση

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Πριν την εγκατάσταση, επιθεωρήστε τη μονάδα. Βεβαιωθείτε ότι δεν έχει καταστραφεί τίποτα μέσα
στη συσκευασία.



○ Για να αποφύγετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, τοποθετήστε σε θερμοκρασία και ελεγχόμενη
από την υγρασία εσωτερικός χώρος χωρίς αγώγιμους ρύπους. (Δείτε τις προδιαγραφές για το αποδεκτό
εύρος θερμοκρασίας και υγρασίας.)

○ Για να μειώσετε τον κίνδυνο υπερθέρμανσης του UPS, μην καλύπτετε τους αεραγωγούς ψύξης του UPS και
αποφύγετε την έκθεση της μονάδας στο άμεσο ηλιακό φως ή την εγκατάσταση της μονάδας κοντά που
εκπέμπει θερμότητα συσκευές όπως θερμαντήρες χώρου ή φούρνοι.

○ Μην συνδέετε αντικείμενα που δεν σχετίζονται με υπολογιστή, όπως ιατρικό εξοπλισμό, εξοπλισμό
υποστήριξης ζωής, φούρνους μικροκυμάτων ή ηλεκτρικές σκούπες στο UPS.

○ Μην συνδέετε την είσοδο UPS στη δική της έξοδο.
○ Μην επιτρέπετε την είσοδο υγρών ή ξένων αντικειμένων στο UPS. Μην τοποθετείτε ποτά ή άλλα δοχεία που

περιέχουν υγρά πάνω ή κοντά στη μονάδα.
○ Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, πατήστε το κουμπί OFF και αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας από το

τροφοδοτικό AC για να απενεργοποιήσετε σωστά το UPS.
○ Μην συνδέετε πολύπριζο ή καταστολέα υπερτάσεων στο UPS.
○ Εάν το UPS είναι με ένα μεταλλικό σασί, για ασφάλεια σκοποί, η γείωση είναι απαραίτητη κατά την

εγκατάσταση του UPS προκειμένου να μειωθεί το ρεύμα διαρροής κάτω από 3,5 mA.

Αντιμετώπιση προβλημάτων
Χρησιμοποιήστε τον παρακάτω πίνακα για να λύσετε μικρά προβλήματα.

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύσεις
Χωρίς λόγια
εμφανίζονται στον
μπροστινό πίνακα
παρόλο που το δίκτυο
είναι κανονικός.

Η είσοδος AC δεν είναι
καλά συνδεδεμένη.

Ελέγξτε εάν το καλώδιο τροφοδοσίας εισόδου είναι σταθερά
συνδεδεμένο στο ρεύμα.

Η είσοδος AC είναι
συνδεδεμένη στην
έξοδο UPS.

Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας εισόδου AC σε Σωστή
είσοδος AC.

Ο χρόνος δημιουργίας
αντιγράφων
ασφαλείας της
μπαταρίας είναι
μικρότερος από ο
ονομαστική αξία.

Οι μπαταρίες δεν είναι
πλήρως φορτισμένες.

Φορτίστε τις μπαταρίες Για τουλάχιστον 6 ώρες και μετά
ελέγξτε ξανά τη χωρητικότητα.
Εάν το πρόβλημα παραμένει, συμβουλευτείτε τον αντιπρόσωπό
σας.

Ελάττωμα μπαταριών. Επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας για να
αντικαταστήσετε τις μπαταρίες.

Προειδοποίηση ή
εμφανίζεται το
εικονίδιο σφάλματος
και ο ο συναγερμός
ηχεί συνεχώς.

Ανεμιστήρας είναι
κλειδωμένο ή δεν
λειτουργεί.

Ελέγξτε τους ανεμιστήρες και ενημερώστε τον αντιπρόσωπό
σας.

Το UPS είναι
υπερφορτωμένος.

Αφαιρέστε πρώτα μερικά φορτία. Πριν επανασυνδέσετε
συσκευές, βεβαιωθείτε ότι τα συνολικά φορτία ταιριάζουν με
την ικανότητα UPS που καθορίζεται στην προδιαγραφή.

Το εικονίδιο χαμηλής
μπαταρίας
εμφανίζεται στην
οθόνη LCD.

Χαμηλή μπαταρία. Φορτίστε το UPS τουλάχιστον 4 ώρες.

Προσοχή
Επικίνδυνο από ηλεκτροπληξία. Επίσης, με την αποσύνδεση αυτής της μονάδας από το δίκτυο, ενδέχεται να
υπάρχει πρόσβαση σε επικίνδυνη τάση μέσω της τροφοδοσίας από την μπαταρία. Επομένως, η τροφοδοσία της
μπαταρίας θα πρέπει να αποσυνδέεται στον θετικό και μείον πόλο στους ταχείς συνδέσμους της μπαταρίας όταν
είναι απαραίτητες εργασίες συντήρησης ή σέρβις μέσα στο UPS.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Μεταφέρετε το UPS μόνο στην αρχική συσκευασία για προστασία από κραδασμούς και κρούσεις.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Το σέρβις των μπαταριών θα πρέπει να εκτελείται ή να επιβλέπεται από προσωπικό που γνωρίζει τις μπαταρίες
και τις απαιτούμενες προφυλάξεις. Κρατήστε το μη εξουσιοδοτημένο προσωπικό μακριά από μπαταρίες.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Κατά την αντικατάσταση των μπαταριών, χρησιμοποιήστε τον ίδιο αριθμό και τον ίδιο τύπο μπαταριών.
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Προσοχή
Επικίνδυνο από ηλεκτροπληξία. Επίσης, με την αποσύνδεση αυτής της μονάδας από το δίκτυο, ενδέχεται να
υπάρχει πρόσβαση σε επικίνδυνη τάση μέσω της τροφοδοσίας από την μπαταρία. Επομένως, η τροφοδοσία της
μπαταρίας θα πρέπει να αποσυνδέεται στον θετικό και μείον πόλο στους ταχείς συνδέσμους της μπαταρίας όταν
είναι απαραίτητες εργασίες συντήρησης ή σέρβις μέσα στο UPS.
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ΠΡΟΣΟΧΗ!
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και τις απαιτούμενες προφυλάξεις. Κρατήστε το μη εξουσιοδοτημένο προσωπικό μακριά από μπαταρίες.
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Κατά την αντικατάσταση των μπαταριών, χρησιμοποιήστε τον ίδιο αριθμό και τον ίδιο τύπο μπαταριών.



ΠΡΟΣΟΧΗ!
Η τάση της εσωτερικής μπαταρίας είναι 12 VDC. Σφραγισμένη μπαταρία μολύβδου-οξέος, 6 κυψελών.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Μην πετάτε τις μπαταρίες σε φωτιά. Η μπαταρία μπορεί να εκραγεί. Μην ανοίγετε ή ακρωτηριάζετε την
μπαταρία ή τις μπαταρίες. Οι ηλεκτρολύτες που απελευθερώνονται είναι επιβλαβείς για το δέρμα και τα μάτια.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Αποσυνδέστε το UPS από την πρίζα πριν τον καθαρισμό και μην χρησιμοποιείτε υγρό ή ψεκαστικό
απορρυπαντικό.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Μια μπαταρία μπορεί να παρουσιάζει κίνδυνο ηλεκτροπληξίας και υψηλό ρεύμα βραχυκυκλώματος. Πρέπει να
τηρούνται οι ακόλουθες προφυλάξεις πριν από την αντικατάσταση των μπαταριών:
○ Αφαιρέστε ρολόγια, δαχτυλίδια ή άλλα μεταλλικά αντικείμενα.
○ Χρησιμοποιήστε εργαλεία με μονωμένες λαβές.
○ Φοράτε λαστιχένια γάντια και μπότες.
○ Μην τοποθετείτε εργαλεία ή μεταλλικά μέρη πάνω από μπαταρίες.
○ Αποσυνδέστε την πηγή φόρτισης πριν συνδέσετε ή αποσυνδέσετε τον ακροδέκτη των μπαταριών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Πριν χρησιμοποιήσετε ένα UPS, ελέγξτε τη συμβατότητά του με τη συσκευή σας. Η χρήση μη
συμβατής συσκευής θα προκαλέσει δυσλειτουργία του UPS και, σε ακραίες περιπτώσεις, μπορεί να προκαλέσει
βλάβη στο UPS και στον εξοπλισμό που είναι συνδεδεμένος σε αυτό. Για να επαληθεύσετε τη συμβατότητα της
συσκευής σας με το UPS, ελέγξτε την τεχνική τους τεκμηρίωση ή επικοινωνήστε μαζί μας. Η CSG S.A. που
βρίσκεται στη Skawina (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Poland) δεν είναι υπεύθυνη για τη χρήση του
UPS με μη συμβατό εξοπλισμό.

Εφαρμογή GC
Η εφαρμογή επιφάνειας εργασίας GC UPS σάς επιτρέπει να ελέγχετε και να ελέγχετε το UPS σας από τον
υπολογιστή σας. Η εφαρμογή είναι διαθέσιμη για λειτουργικά συστήματα Windows 10, 11 και Linux.

Προειδοποίηση: Πριν εγκαταστήσετε το λογισμικό, βεβαιωθείτε ότι δεν έχετε εγκαταστήσει άλλο πρόγραμμα
UPS, καθώς μπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία της εφαρμογής.
○ Για να εγκαταστήσετε το λογισμικό, πραγματοποιήστε λήψη του πακέτου προγράμματος εγκατάστασης και

ακολουθήστε τις οδηγίες σε αυτό.
○ Μετά την εγκατάσταση του λογισμικού, το πρόγραμμα θα ενεργοποιηθεί αυτόματα. Συνδέστε το UPS στον

υπολογιστή μέσω USB και περιμένετε να αναγνωρίσει το πρόγραμμα τη συσκευή σας. Το ταμπλό θα εμφανίσει
τη συσκευή σας και το διάγραμμα σύνδεσης του UPS.

○ Για να ελέγξετε το UPS σας, επιλέξτε την επιλογή «Test UPS» στην όρθια γωνία.

Προειδοποίηση: Αφού συνδέσετε το UPS σας στον υπολογιστή, περιμένετε τουλάχιστον 10 δευτερόλεπτα πριν
δοκιμάσετε τη συσκευή. Δεν μπορείτε να ελέγξετε το UPS σας εάν είναι αποσυνδεδεμένο από εξωτερική πηγή
ρεύματος. Εάν υπάρχει σφάλμα δοκιμής, επανεκκινήστε το UPS και δοκιμάστε ξανά. Μην αποσυνδέετε το UPS
από τον υπολογιστή κατά τη δοκιμή. Για να ελέγξετε τα αποτελέσματα των δοκιμών, την κατάσταση της
μπαταρίας και άλλες πληροφορίες, μεταβείτε στην καρτέλα «Στατιστικά στοιχεία».

Ρυθμίσεις συστήματος UPS
○ Απενεργοποιήστε τον ήχο κάνοντας κλικ στο εικονίδιο του ηχείου στην όρθια γωνία. Οι ρυθμίσεις θα

επανέλθουν στις προεπιλογές μετά την απενεργοποίηση του UPS.

Ρύθμιση απομακρυσμένης σύνδεσης
○ Για να συνδέσετε το UPS στο τοπικό δίκτυο, ενεργοποιήστε τη λειτουργία "κοινή χρήση διακομιστή". Ορίστε

έναν κωδικό πρόσβασης για να συνδεθείτε και κάντε κλικ στον πράσινο σύνδεσμο διακομιστή για να
μεταβείτε στο πρόγραμμα περιήγησης. Εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης και τις πληροφορίες κεντρικού
υπολογιστή που έχετε ορίσει προηγουμένως. Ο κεντρικός υπολογιστής είναι ο ίδιος με τη διεύθυνση
διακομιστή.

○ Μπορείτε να συνδέσετε το UPS στα εισερχόμενά σας e-mail για να λαμβάνετε ειδοποιήσεις για σημαντικά
σφάλματα εφαρμογής UPS. Για να συνδέσετε το UPS με τον λογαριασμό email σας, μεταβείτε στην καρτέλα
"ειδοποιήσεις ηλεκτρονικού ταχυδρομείου" και συμπληρώστε τα κενά. Μπορείτε επίσης να ρυθμίσετε τις
ειδοποιήσεις ώστε να έρχονται από την UPS σε έναν ιστότοπο της επιλογής σας. Σχεδιασμός εργασίας
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Odpravljanje težav
Za reševanje manjših težav uporabite spodnjo tabelo.

Težava Možen vzrok Rešitve
Brez besed so
prikazani na sprednji
plošči, čeprav je
električno omrežje so
normalno.

AC vhod ni dobro
priključen.

Preverite, ali je vhodni napajalni kabel trdno priključen na
električno omrežje.

AC vhod je priključen na
izhod UPS.

Priključite AC vhodni napajalni kabel v AC vhod pravilno.

Čas delovanja baterije
je krajši od the
nominalna vrednost.

Baterije niso
popolnoma napolnjene.

Napolnite baterije za vsaj 6 ur in nato ponovno preverite
kapaciteto.
Če se težava še vedno pojavlja, se posvetujte s svojim
prodajalcem.

Okvara baterij. Za zamenjavo baterij se obrnite na svojega prodajalca.
Opozorilo ali se prikaže
ikona napake in the
alarm neprestano
zvoni.

ventilator je zaklenjen
ali ne deluje.

Preverite ventilatorje in obvestite vašega prodajalca.

UPS je preobremenjeni. Najprej odstranite nekaj bremen. Pred ponovnim priklopom
naprav preverite, ali se skupne obremenitve ujemajo z
zmogljivostjo UPS, navedeno v specifikaciji.

Na LCD zaslonu je
prikazana ikona prazne
baterije.

Nizka baterija. UPS polnite vsaj 4 ure.

Pozor
Nevarno zaradi električnega udara. Tudi po odklopu te enote iz električnega omrežja je lahko nevarna napetost še
vedno dostopna prek napajanja iz baterije. Napajanje akumulatorja mora biti zato odklopljeno na plus in minus polu
na hitrih konektorjih akumulatorja, ko so potrebna vzdrževalna ali servisna dela znotraj UPS-a.

POZOR!
UPS prevažajte samo v originalni embalaži, da zaščitite pred udarci.

POZOR!
Servisiranje baterij mora izvajati ali nadzorovati osebje, ki je seznanjeno z baterijami in zahtevanimi varnostnimi
ukrepi. Nepooblaščeno osebje naj se ne približa baterijam.

POZOR!
Pri zamenjavi baterij uporabite isto število in vrsto baterij.

POZOR!
Napetost notranje baterije je 12 VDC. Zaprta, svinčeno-kislinska, 6-celična baterija.

POZOR!
Baterij ne mečite v ogenj. Baterija lahko eksplodira. Ne odpirajte ali poškodujte baterije ali baterij. Izpuščeni elektroliti
so škodljivi za kožo in oči.

POZOR!
Pred čiščenjem odklopite UPS in ne uporabljajte tekočega detergenta ali pršila.

POZOR!
Baterija lahko predstavlja nevarnost električnega udara in visokega toka kratkega stika. Pred zamenjavo baterij je
treba upoštevati naslednje varnostne ukrepe:
○ Odstranite ure, prstane ali druge kovinske predmete.
○ Uporabljajte orodja z izoliranimi ročaji.
○ Nosite gumijaste rokavice in škornje.
○ Ne polagajte orodja ali kovinskih delov na baterije.
○ Pred priklopom ali odklopom akumulatorskega terminala odklopite vir polnjenja.

OPOMBA: Pred uporabo UPS-a preverite njegovo združljivost z vašo napravo. Uporaba nezdružljive naprave povzroči
okvaro UPS-a in v skrajnih primerih lahko poškoduje UPS in nanj povezano opremo. Če želite preveriti združljivost
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težavnosti zahteva veliko dela ali dodatnih dejavnosti, se to obdobje lahko podaljša in Garant si bo po najboljših
močeh prizadeval, da popravilo opravi čim prej.

7. Če se pritožba šteje za upravičeno, Garant krije stroške dostave izdelka z napako servisni službi Garanta in
stroške dostave popravljenega ali zamenjanega izdelka Kupcu.

8. Odgovornost garanta zajema le napake, ki so posledica vzrokov, ki so značilni za izdelek.
9. Velja za: baterije, akumulatorje in izdelke, ki vsebujejo baterije/akumulatorje: baterije so izpostavljene naravni

obrabi. V primeru zmanjšanja kapacitete akumulatorja je lahko osnova za garancijo zmanjšanje kapacitete
akumulatorja pod 80% nominalne vrednosti.

10. Garancija ne velja za izdelek:
● z zlomljenim garancijskim pečatom;
● ki je poškodovan zaradi zunanjih dejavnikov (škoda zaradi strele, prenapetosti v NN in napajalnem omrežju,

poplave, požar, namerne mehanske in toplotne poškodbe itd.);
● poškodovana zaradi nepravilne uporabe ali uporabe, ki je neskladna z navodili za uporabo;
● ki je poškodovan zaradi nepravilne povezave drugih zunanjih naprav;
● s sledovi nepooblaščenih popravil, nepooblaščenih sprememb ali sprememb konstrukcije.

Kontakt
Naša profesionalna služba za stranke se bo potrudila, da vam pomaga pri kakršni koli težavi. Kontaktirajte nas:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global

HR // UPS Power Proof 750 - 2000 VA
Opis proizvoda / Priručnik / Korisnički priručnik / Sigurnosna pravila / GC aplikacija / Opći uvjeti i odredbe jamstva

Opis proizvoda
Interaktivni linearni UPS iz serije PowerProof dizajniran je posebno za korištenje sa širokim rasponom uređaja.
Njegova lagana i kompaktna veličina čine ga idealnim rješenjem u uredu ili kod kuće, gdje je radni prostor vrlo
ograničen. UPS koristi Line Interactive i AVR tectehnologije za zaštitu vaše opreme i omogućavanje rada u širokom
rasponu ulaznih napona.
Ključne karakteristike PowerProof UPS jedinica:
○ Napredne kontrole jamče veliku brzinu prebacivanja i radnu sigurnost;
○ Boost & Buck AVR tehnologija čini vaše uređaje otpornima na fluktuacije mrežnog napona;
○ Funkcija hladnog starta;
○ Automatsko prebacivanje nakon ponovnog uspostavljanja napajanja;
○ Kompaktna veličina, mala težina;
○ Zaštita od preopterećenja;
○ Zaštita od pražnjenja;
○ Zaštita od preopterećenja;
○ Punjenje izvan načina rada;
○ Čisti sinusni val;
○ LCD zaslon.

Instalacija i početno pokretanje

NAPOMENA: Prije instalacije provjerite jedinicu. Pazite da ništa unutar paketa nije oštećeno.

Uvjeti postavljanja i skladištenja
Instalirajte UPS u zaštićenom prostoru u kojem nema prekomjerne prašine i ima odgovarajuće protok zraka.
Postavite UPS najmanje 20 cm od drugih jedinica kako biste izbjegli smetnje. NEMOJTE koristiti UPS na mjestima
gdje je temperatura i vlaga su izvan određenih granica. (Molimo provjerite specifikacije za ograničenja.)
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○ Ne spajajte UPS ulaz u vlastiti izlaz.
○ Ne dopustite da tekućine ili bilo koji strani predmeti uđu u UPS. Ne stavljajte pića ili bilo koje druge posude s

tekućinom na ili blizu jedinice.
○ U slučaju nužde pritisnite tipku OFF i odspojite kabel za napajanje iz AC napajanja kako biste pravilno

onemogućili UPS.
○ Ne spajajte produžni kabel ili prigušivač prenapona na UPS.
○ Ako je UPS sa a metalna šasija, radi sigurnosti svrhe, uzemljenje je obavezno tijekom instalacije UPS-a kako bi

se struja curenja smanjila ispod 3,5 mA.

Rješavanje problema
Koristite donju tablicu za rješavanje manjih problema.

Problem Mogući uzrok Rješenja
Bez riječi prikazuju se
na prednjoj ploči iako
je struja su normalan.

AC ulaz nije dobro
spojen.

Provjerite je li ulazni kabel za napajanje čvrsto spojen na
električnu mrežu.

AC ulaz spojen je na
izlaz UPS-a.

Priključite AC ulazni kabel za napajanje u Ispravan AC ulaz.

Vrijeme autonomije
baterije je kraće od

the nominalna
vrijednost.

Baterije nisu potpuno
napunjene.

Napunite baterije za najmanje 6 sati i zatim ponovno provjerite
kapacitet.

Ako problem i dalje postoji, obratite se svom prodavaču.

Kvar baterije. Obratite se svom prodavaču radi zamjene baterija.
Upozorenje ili se
prikazuje ikona greške
i the alarm se
neprekidno oglašava.

Ventilator je zaključan
ili ne radi.

Provjerite ventilatore i obavijestite svog trgovca.

UPS je preopterećen. Prvo uklonite neke terete. Prije ponovnog spajanja uređaja
provjerite da ukupna opterećenja odgovaraju mogućnostima
UPS-a navedenim u specifikaciji.

Ikona niske baterije
prikazana je na LCD
zaslonu.

Slaba baterija. Punite UPS najmanje 4 sata.

Pažnja
Opasno zbog strujnog udara. Također, uz odspajanje ove jedinice s mreže, opasni napon i dalje može biti dostupan
kroz napajanje iz baterije. Napajanje baterije stoga treba biti isključeno na plus i minus polu na brzim spojnicama
baterije kada je potrebno održavanje ili servis unutar UPS-a.

OPREZ!
Transportirajte UPS samo u originalnom pakiranju kako biste ga zaštitili od udaraca.

OPREZ!
Servisiranje baterija treba obavljati ili nadzirati osoblje koje je upoznato s baterijama i potrebnim mjerama opreza.
Držite neovlašteno osoblje podalje od baterija.

OPREZ!
Prilikom zamjene baterija koristite isti broj i vrstu baterija.

OPREZ!
Napon interne baterije je 12VDC. Zatvorena olovno-kiselinska baterija sa 6 ćelija.

OPREZ!
Ne bacajte baterije u vatru. Baterija može eksplodirati. Nemojte otvarati niti kvariti bateriju ili baterije. Oslobođeni
elektroliti su štetni za kožu i oči.
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OPREZ!
Isključite UPS iz struje prije čišćenja i nemojte koristiti tekući deterdžent ili deterdžent u spreju.

OPREZ!
Baterija može predstavljati opasnost od strujnog udara i velike struje kratkog spoja. Prije zamjene baterija treba se
pridržavati sljedećih mjera opreza:
○ Uklonite satove, prstenje ili druge metalne predmete.
○ Koristite alate s izoliranim drškama.
○ Nosite gumene rukavice i čizme.
○ Ne stavljajte alate ili metalne dijelove na baterije.
○ Odspojite izvor punjenja prije spajanja ili odspajanja terminala baterija.

NAPOMENA: Prije korištenja UPS-a provjerite njegovu kompatibilnost s vašim uređajem. Korištenje nekompatibilnog
uređaja uzrokovat će kvar UPS-a i, u ekstremnim slučajevima, može oštetiti UPS i opremu spojenu na njega. Kako
biste provjerili kompatibilnost vašeg uređaja s UPS-om, provjerite njihovu tehničku dokumentaciju ili nas
kontaktirajte. CSG S.A. sa sjedištem u Skawini (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Poljska) nije odgovoran
za korištenje UPS-a s nekompatibilnom opremom.

GC App
Aplikacija GC UPS za stolna računala omogućuje vam provjeru i kontrolu vašeg UPS-a s vašeg računala. Aplikacija je
dostupna za Windows 10, 11 i Linux operativne sustave.

Upozorenje: Prije instaliranja softvera, provjerite nemate li instaliran drugi UPS program jer može uzrokovati kvar
aplikacije.
○ Za instalaciju softvera preuzmite instalacijski paket i slijedite upute u njemu;
○ Nakon instalacije softvera, program će se automatski uključiti. Spojite UPS na računalo putem USB-a i

pričekajte da program prepozna vaš uređaj. Nadzorna ploča prikazat će vaš uređaj i dijagram povezivanja
UPS-a;

○ Za testiranje vašeg UPS-a odaberite opciju „Test UPS” u uspravnom kutu.

Upozorenje: Nakon spajanja UPS-a na računalo, pričekajte najmanje 10 sekundi prije testiranja uređaja. Ne možete
testirati svoj UPS ako je isključen iz vanjskog izvora napajanja. Ako postoji pogreška pri testiranju, ponovno pokrenite
UPS i pokušajte ponovno. Nemojte odspajati UPS iz računala tijekom testiranja. Kako biste provjerili rezultate testa,
stanje baterije i druge informacije, idite na karticu „Statistika”.

Postavke UPS sustava
○ Isključite zvuk klikom na ikonu zvučnika u uspravnom kutu. Postavke će se vratiti na zadane nakon isključivanja

UPS-a.

Postavljanje daljinske veze
○ Za spajanje UPS-a na lokalnu mrežu omogućite funkciju "share server". Postavite lozinku za povezivanje i

kliknite na zelenu poveznicu poslužitelja za odlazak na preglednik. Unesite prethodno postavljenu lozinku i
podatke o hostu. Domaćin je isti kao i adresa poslužitelja.

○ Možete povezati UPS sa svojim sandučićem e-pošte kako biste primali obavijesti o kritičnim pogreškama UPS
aplikacije. Kako biste povezali UPS sa svojim računom e-pošte, idite na karticu "obavijesti putem e-pošte" i
ispunite prazna polja. Također možete postaviti obavijesti da stižu s UPS-a na web mjesto po vašem izboru.
Planiranje rada

○ Ovaj vam odjeljak omogućuje konfiguriranje UPS-a, postavljanje radnji povezanih s UPS-om i planiranje budućeg
rada UPS-a. Vaše postavke prikazat će se na tablici s desne strane. Za postavljanje cikličke operacije uđite u
napredni prikaz, postavite datum i vrijeme događaja, odaberite učestalost ponavljanja i duljinu pojedine
operacije te pritisnite "ok". Da biste zatvorili aplikaciju, idite na programsku traku i odaberite ikonu aplikacije,
zatim kliknite desnom tipkom miša i odaberite "zatvori program".

Opći uvjeti i odredbe jamstva
Ovaj proizvod je u skladu s Direktivom 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. o ograničenju
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Lidhni modemin/telefonin/rrjetin për mbrojtje nga mbitensionet
Lidhni një linjë të vetme modem/telefoni në një prizë "IN" të mbrojtur nga mbitensionet në panelin e pasmë të njësisë
UPS. Lidheni nga priza "OUT" me kompjuterin me një kabllo tjetër modem/linjë telefoni.

Lidhni kabllon e komunikimit
Për të lejuar mbylljen/fillimin e pambikëqyrur të UPS-it dhe monitorimin e statusit, lidhni kabllon e komunikimit te një
fund e portën USB dhe tjetrën në portën e komunikimit të kompjuterit tuaj. Me softuerin e monitorimit të instaluar,
mund të planifikoni mbylljen/fillimin e UPS-it dhe të monitoroni statusin e UPS-së përmes të PC.

Aktivizoni/Fikni njësinë
Ndizni njësinë UPS duke shtypur çelësin e energjisë. Fikni njësinë UPS duke shtypur sërish çelësin e energjisë.

Rregullat e sigurisë
SHËNIM: Ju lutemi respektoni rreptësisht të gjitha paralajmërimet dhe udhëzimet e përdorimit në këtë manual.
Ruajeni këtë manual siç duhet dhe lexoni me kujdes udhëzimet e mëposhtme përpara se të instaloni njësinë. Mos e
përdorni këtë njësi përpara se të lexoni me kujdes të gjitha informacionet e sigurisë dhe udhëzimet e përdorimit.

○ Për të parandaluar rrezikun e zjarrit ose goditjes elektrike, instaloni në një temperaturë dhe e kontrolluar nga
lagështia zona e brendshme pa ndotës përçues. (Shihni specifikimet për intervalin e pranueshëm të temperaturës
dhe lagështisë.)

○ Për të zvogëluar rrezikun e mbinxehjes së UPS-së, mos i mbuloni ndenjat e ftohjes së UPS-it dhe shmangni
ekspozimin e njësisë ndaj rrezeve të drejtpërdrejta të diellit ose instalimin e njësisë afër që lëshon nxehtësi pajisje
të tilla si ngrohësit e hapësirës ose furrat.

○ Mos bashkëngjitni sende që nuk kanë lidhje me kompjuterin, të tilla si pajisje mjekësore, pajisje mbështetëse për
jetën, furrat me mikrovalë ose fshesa me korrent në UPS.

○ Mos e lidhni hyrjen e UPS-së në daljen e vet.
○ Mos lejoni që lëngjet ose ndonjë objekt i huaj të hyjë në UPS. Mos vendosni pije ose ndonjë enë tjetër me lëng mbi

ose afër njësisë.
○ Në rast urgjence, shtypni butonin OFF dhe shkëputni kordonin e rrymës nga furnizimi me rrymë AC për të

çaktivizuar siç duhet UPS-në.
○ Mos lidhni një rrip elektrik ose shtypës të mbitensionit në UPS.
○ Nëse UPS-i është me a shasi metalike, për siguri qëllimet, tokëzimi është i domosdoshëm gjatë instalimit të

UPS-së për të reduktuar rrymën e rrjedhjes nën 3,5 mA.

Regjistrimi i problemeve
Përdorni tabelën e mëposhtme për të zgjidhur probleme të vogla.

Problem Shkaku i mundshëm Zgjidhjet
Pa fjale janë shfaqur
në panelin e përparmë
edhe pse rrjeti janë
normale.

Hyrja AC nuk është
lidhur mirë.

Kontrolloni nëse kordoni i hyrjes së energjisë është i lidhur fort
me rrjetin elektrik.

Hyrja AC është e lidhur
me daljen e UPS-së.

Lidhni kordonin e rrymës së hyrjes AC në Hyrja AC në mënyrë
korrekte.

Koha e rezervimit të
baterisë është më e
shkurtër se të vlera
nominale.

Bateritë nuk janë të
ngarkuara plotësisht.

Ngarkoni bateritë për të paktën 6 orë dhe më pas kontrolloni
sërish kapacitetin.
Nëse problemi vazhdon, ju lutemi konsultohuni me shitësin tuaj.

Defekt i baterive. Kontaktoni shitësin tuaj për të zëvendësuar bateritë.
Paralajmërim ose
shfaqet ikona e
defektit dhe të alarmi
bie vazhdimisht.

Tifoz është i kyçur ose
nuk funksionon.

Kontrolloni tifozët dhe njoftoni shitësin tuaj.

UPS-ja është
mbingarkuar.

Hiqni disa ngarkesa fillimisht. Përpara se të rilidhni pajisjet, ju
lutemi verifikoni që ngarkesat totale përputhen me aftësinë e
UPS-së të specifikuar në specifikim.

Ikona e baterisë së ulët
shfaqet në ekranin
LCD.

Bateri e ulet. Karikoni UPS-in të paktën 4 orë.

Kujdes
I rrezikshëm nga goditja elektrike. Gjithashtu me shkëputjen e kësaj njësie nga rrjeti elektrik, tensioni i rrezikshëm
ende mund të jetë i aksesueshëm përmes furnizimit nga bateria. Prandaj, furnizimi i baterisë duhet të shkëputet në
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shtyllën plus dhe minus në lidhësit e shpejtë të baterisë kur është e nevojshme puna e mirëmbajtjes ose e shërbimit
brenda UPS-së.

KUJDES!
Transportoni UPS-in vetëm në paketimin origjinal për t'u mbrojtur nga goditja dhe ndikimi.

KUJDES!
Servisimi i baterive duhet të kryhet ose të mbikëqyret nga personel që ka njohuri për bateritë dhe masat e nevojshme
paraprake. Mbani personelin e paautorizuar larg baterive.

KUJDES!
Kur ndërroni bateritë, përdorni të njëjtin numër dhe lloj baterish.

KUJDES!
Tensioni i baterisë së brendshme është 12 VDC. Bateri e mbyllur, me acid plumbi, me 6 qeliza.

KUJDES!
Mos i hidhni bateritë në zjarr. Bateria mund të shpërthejë. Mos e hapni ose gjymtoni baterinë ose bateritë. Elektrolitët
e çliruar janë të dëmshëm për lëkurën dhe sytë.

KUJDES!
Hiqeni UPS-në nga priza përpara pastrimit dhe mos përdorni detergjent të lëngshëm ose spërkatës.

KUJDES!
Një bateri mund të paraqesë rrezik për goditje elektrike dhe rrymë të lartë të qarkut të shkurtër. Duhet të respektohen
masat paraprake të mëposhtme përpara se të ndërroni bateritë:
○ Hiqni orët, unazat ose objektet e tjera metalike.
○ Përdorni mjete me doreza të izoluara.
○ Vishni doreza dhe çizme gome.
○ Mos vendosni mjete ose pjesë metalike mbi bateri.
○ Shkëputni burimin e karikimit përpara se të lidhni ose shkëputni terminalin e baterive.

SHËNIM: Përpara se të përdorni një UPS, kontrolloni përputhshmërinë e tij me pajisjen tuaj. Përdorimi i një pajisjeje të
papajtueshme do të shkaktojë keqfunksionimin e UPS-së dhe, në raste ekstreme, mund të dëmtojë UPS-në dhe
pajisjet e lidhura me të. Për të verifikuar përputhshmërinë e pajisjes suaj me UPS-në, kontrolloni dokumentacionin
teknik të tyre ose na kontaktoni. CSG S.A. e vendosur në Skawina (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina,
Poloni) nuk është përgjegjëse për përdorimin e UPS-së me pajisje të papajtueshme.

Aplikacioni GC
Aplikacioni i desktopit GC UPS ju lejon të kontrolloni dhe kontrolloni UPS-në tuaj nga kompjuteri juaj. Aplikacioni
është i disponueshëm për sistemet operative Windows 10, 11 dhe Linux.

Paralajmërim: Përpara se të instaloni softuerin, sigurohuni që të mos keni të instaluar një program tjetër UPS, pasi
mund të shkaktojë mosfunksionim të aplikacionit.
○ Për të instaluar softuerin, shkarkoni paketën e instaluesit dhe ndiqni udhëzimet në të;
○ Pas instalimit të softuerit, programi do të ndizet automatikisht. Lidheni UPS-në me kompjuterin nëpërmjet USB-së

dhe prisni që programi të njohë pajisjen tuaj. Paneli do të shfaqë pajisjen tuaj dhe diagramin e lidhjes së UPS-së;
○ Për të testuar UPS-në tuaj, zgjidhni opsionin "Test UPS" në këndin e drejtë.

Paralajmërim: Pasi të lidhni UPS-në tuaj me kompjuterin, prisni të paktën 10 sekonda përpara se të testoni pajisjen.
Ju nuk mund ta testoni UPS-në tuaj nëse është shkëputur nga një burim i jashtëm energjie. Nëse ka një gabim
testimi, rinisni UPS-në tuaj dhe provoni përsëri. Mos e shkëputni UPS-në nga kompjuteri gjatë testimit. Për të
kontrolluar rezultatet e testit, gjendjen e baterisë dhe informacione të tjera, shkoni te skeda "Statistikat".

Cilësimet e sistemit UPS
○ Fikni tingullin duke klikuar në ikonën e altoparlantit në këndin e drejtë. Cilësimet do të rivendosen në parazgjedhje

pasi të fikni UPS-në.
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Sorun giderme
Küçük sorunları çözmek için aşağıdaki tabloyu kullanın.

Sorun Muhtemel neden Çözümler
Hiçbir kelime
görüntüleniyor şebeke
olmasına rağmen ön
panelde öyle normal.

AC girişi iyi
bağlanmamış.

Giriş güç kablosunun şebekeye sıkı bir şekilde bağlı olup
olmadığını kontrol edin.

AC girişi UPS çıkışına
bağlanır.

AC giriş güç kablosunu takın içine AC girişi doğru.

Pil yedekleme süresi
daha kısadır the
Nominal değeri.

Piller tam olarak şarj
edilmemiştir.

Pilleri şarj edin için en az 6 saat bekletin ve ardından kapasiteyi
tekrar kontrol edin.
Sorun hala devam ediyorsa lütfen satıcınıza danışın.

Piller arızalı. Pilleri değiştirmek için satıcınıza başvurun.
Uyarı veya arıza
simgesi gösterilir ve
the alarm sürekli
çalıyor.

Fan kilitli veya
çalışmıyor.

Fanları kontrol edin ve satıcınıza haber verin.

UPS, aşırı yüklenmiş. Önce bazı yükleri kaldırın. Cihazları yeniden bağlamadan önce
lütfen toplam yüklerin teknik özelliklerde belirtilen UPS
kapasitesiyle eşleştiğini doğrulayın.

Düşük pil simgesi LCD
ekranda gösterilir.

Düşük pil. UPS'yi en az 4 saat şarj edin.

Dikkat
Elektrik çarpması nedeniyle tehlikelidir. Ayrıca bu ünitenin şebekeyle bağlantısı kesildiğinde, aküden gelen besleme
yoluyla hala tehlikeli gerilime ulaşılabilir. Bu nedenle, UPS içinde bakım veya servis çalışması gerektiğinde akü
beslemesinin, akünün hızlı konnektörlerindeki artı ve eksi kutbundaki bağlantısı kesilmelidir.

DİKKAT!
Şok ve darbelere karşı korumak için lütfen UPS'i yalnızca orijinal ambalajında   taşıyın.

DİKKAT!
Akülerin servisi, aküler ve gerekli önlemler konusunda bilgili personel tarafından yapılmalı veya denetlenmelidir.
Yetkisiz personeli akülerden uzak tutun.

DİKKAT!
Pilleri değiştirirken aynı sayıda ve türde pil kullanın.

DİKKAT!
Dahili akü voltajı 12VDC'dir. Kapalı, kurşun asitli, 6 hücreli pil.

DİKKAT!
Pilleri ateşe atmayın. Pil patlayabilir. Pili veya pilleri açmayın veya parçalamayın. Açığa çıkan elektrolitler cilde ve
gözlere zararlıdır.

DİKKAT!
Temizlemeden önce UPS'in fişini çekin ve sıvı ya da sprey deterjan kullanmayın.

DİKKAT!
Pil, elektrik çarpması ve yüksek kısa devre akımı riski oluşturabilir. Pilleri değiştirmeden önce aşağıdaki önlemlere
uyulmalıdır:
○ Saatleri, yüzükleri veya diğer metal nesneleri çıkarın.
○ Yalıtımlı sapları olan aletler kullanın.
○ Lastik eldiven ve çizme giyin.
○ Pillerin üzerine alet veya metal parçalar koymayın.
○ Akü terminalini bağlamadan veya bağlantısını kesmeden önce şarj kaynağının bağlantısını kesin.

NOT: UPS'i kullanmadan önce cihazınızla uyumluluğunu kontrol edin. Uyumsuz bir cihazın kullanılması UPS'in
arızalanmasına neden olur ve aşırı durumlarda UPS'e ve ona bağlı ekipmanlara zarar verebilir. Cihazınızın UPS ile
uyumluluğunu doğrulamak için teknik belgelerini kontrol edin veya bizimle iletişime geçin. Skawina'da ( ul. rtm.
Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Polonya) bulunan CSG S.A., UPS'in uyumsuz ekipmanlarla kullanılmasından
sorumlu değildir.
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fazla çalışma veya ek faaliyet gerektiriyorsa, bu süre uzatılabilir ve Garantör onarımı mümkün olan en kısa sürede
onarmak için her türlü çabayı gösterecektir.

7. Şikayetin haklı görülmesi halinde, Garantör kusurlu ürünün Garantör hizmetine teslim edilmesine ilişkin
masrafları ve onarılan veya değiştirilen ürünün Alıcıya teslim edilmesine ilişkin masrafları karşılar.

8. Garantör 'ün sorumluluğu, yalnızca ürüne özgü nedenlerden kaynaklanan kusurları kapsar.
9. Şunlar için geçerlidir: piller, akümülatörler ve pil / akümülatör içeren ürünler: Piller doğal olarak tüketilebilir. Pil

kapasitesinin düşmesi durumunda, garantinin temeli, pil kapasitesinin nominal değerin% 80'inin altına
düşürülmesi olabilir.

10. Garanti, ürünü kapsamaz:
● kırık garanti mührü ile;
● dış etkenlerden kaynaklanan hasar (yıldırım, AG kurulumunda ve güç kaynağı şebekesinde aşırı gerilim, su

baskını, yangın, kasıtlı mekanik ve termal hasar, vb.
● kullanım talimatlarına uygun olmayan veya tutarsızlık nedeniyle hasar görmüş;
● diğer çevresel cihazların yanlış bağlanması nedeniyle hasar görmüş;
● izinsiz onarımlar, yetkisiz modifikasyonlar veya tasarım değişiklikleri ile.

Temas etmek
Profesyonel müşteri hizmetlerimiz herhangi bir sorunda size yardımcı olmak için her türlü çabayı gösterecektir.
Bizimle iletişime geçmekten çekinmeyin:

✉ support@greencell.global
✆ +48 12 444 62 47
➤www.greencell.global
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